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82 די א 
1 געקרוינט מיט עהרליכקייט 


מאַכט איז געלד, דאָך עהרליכקייט 
איז און מוז דאָך העכער שטעהן. 
קענסט שטאָלצירען ברייט און ווייט, 
ס'איז דיין נאָמען גי גאָלד ריין. 


קען דיין פעהיג גקייט אין דיךר 

אלדאָס גוטס און גליק דיר געבען ; 
בּיסט אַ אידישער גביר, 

ריין דיין רעקאָרד אַלס באַנקיר, 
עהרליכקייט, דאָס איז דיין שטרעבען. 


געווירמעט מיין פריינד ה' מאַקס קאָברע, באַנקיער, 
1 קאַנעל סט. נואָרק. 1783 פַּיטקין עוו. בראַנזװיל. 81 גרענד סט. ברוקלין. 
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2. 
אַ פינסטערער שמוציגער שאַפּ, 
עס גיט גלייך דער אָטהעם אַ כאַפּ, 
דאָרט נעהען, שטעפּען, מענשען דוכט זיך מיר ! 
און גיב איך אוים זיי נאָר אַ בליק, 
דאַן גיט עס אַ שטויס מיר צוריק, 
דאָס זיינען מתים. און איך לויף צום מיהר. 
דער פּאָרמאַן שרייט, דער באָס נאָך מעהר, 
עס פאַלט פון האַנד די שעער, 
עס קלאַפּט, עס רוישט, עס מאָלט וי אין אַ מיהל. 
פרעג איך איינעם מיט פאַרדראָס : 
װאָס חנפ'עסטו דיין באָס ? 


גיט ער אַ זיפצעלע און זאָגט צו מיר אין דער שטיל : 


(רעפריין). 
3 

אַ מיידעל װאָס האָט שוין געהאַט 

פיעל צער פאַר איהר נאַרישען טהאַט ; 
צו גלויבען אין אַ יונגען פּוסטען פראַנט. 

פּערלאָזען האָט ער איהר אויך באַלד, 

דערוואוסט האָט מען זיך פון דעם גװאַלד, 
און זי איז געווען צו שפּאָט און שאַנד. 

געמיינט האָב איך עס טהוט איהר באַנג, 

זי וועט געדענקען לאַנג, 
דערוויס איך זיך פון נאָך ראָמאַנען פיעל. 
איך כאַפּ איהר אָן און פרעג ביי איהר : 

זאָג, סטייטש, װאָס איז מיט דיר ? 


מאַכט זי אַ חנ'דעלע און זאָגט צו מיר אין דער שטיל : 


(רעפריין). 
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זאָל מיינס איבּערגעהן 


1 
אַ ווייכע האַרץ װוער נאָר עס האָט, 
איז נעבאך פערשאָלטען פון גאָט. 
ער לאָזט אַלץ איבער, זאָגט ס'דאגה מיר, 
דאָס טרייבט אָבער צו שקלאַפּערײ ; 
זיין ווילען איז קיין מאָל ניט פריי, 
און פאַר זיין גוטסקייט ליידעט ער אָהן שיעור. 
איך קען אַ מאַן װאָס האָט אַ ווייב, 
װאָס פּאַטשט און קנייפּט זיין לייב, 
זי שילט און שלאָגט און ברענגט איהם אוים פיעל, 
פרעג איך איהם : דו נאַר, דו בראָך, 
אַ ווייב וי גיסטו נאָך ? 
גיט ער אַ שמייכעלע און זאָגט צו מיר אין דער שטיל : 
ר עס ר"ין. 
זאָל מיינס איבער געהן, 
איך ליעב אַלץ נאָכצוגעבען, 
אָבװאָהל איך ווייס אַלײן, 
אַז עס קאָסט מיר לעבעו. 
נור ווייפען ווייס דער רוח, 
איך קען ניט זאָגען ניין, 
בעט יענער טראַכט איך זיך, 
נו נו, זאָל מיינס איבערגעהן. 


*) מוזיק צו דיעזע ליעד ביי א. נאָלדבערג, 998 גרענד סטריט, ניו יאָרק. 
רעקאָרד פיר פאַנאַגראַ ביי מייערס, 101 עסעקס און 196 א. האוסטאָן כטס. 
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און פרעג זיי בחרם װאָס נוצט צו די בליהונג, 
די פּפליכטען װאָס זיי דאַרפען טהאָן. 

און דאָ, אַך ! די לויפערס, די אויגען ווערט פינסטער, 
זיי פייטען, זיי װאַרפען אַ שמיין, 

און רייפען אַ בערדיל -- דאָס קען דאָ דער מינסטער, 
זיי לאַכען פון טאַטען אַלײן. 

װאָס שוויינט איהר ערציהער? פּערכאַפּט עס אַ פריהער! 
איין אַנטװאָרט בעקום איך דאַראָף, א. ז. װו. (רעפריין) 


3 


און דאָס איז גאָר שרעקליך, מעגט איהר מיר טרויען, 
איהר מענער, איהר נעהמט צופיעל רעכט, 

וי שלעכט איהר בעהאַנדעלט אַײיערע פרויען, 
זיי אַרבײטען שווער טעג און נעכט. 

זיי בלייבען אָהן ציינער, אָהן קרעפטען, אַך ! קלעגליך ! 
וי שרעקליך זיי זעהען דאָ אויס ! 

און מעשות פון מיספעס מיט באָרדערס, טאָג טעגליך, 
דאָס פעהלט ברוך השם אין קיין הויז. 

װאָס שווייגט איהר, אָה מענער? צו איז שווייגען שעהנער? 
איין אַנטװאָרט, א. ז. װו. (רעפריין). 


איהר זייט אַ גרינער 


2: 


אַמעריקא, זעהט איהר, געפעהלט מיר שוין גאר ניט, 
די עולות צו זעהן ער איך מיעד, 
צובראַכען דער גלויבען. מען טהוט װאָס מען טאָר ניט, 
קיין שבת, קיין יום טוב, קיין איד. 
רבנים, כלי קודש, אַך ! צרות און ליידען ! 
מען האַלט זיי פערצאַמט אין אַ שטייג. 
מען צאָהלט זיי פאַר שווייגען, מען הייסט זיי ניט ריידען, 
און זיי טאַקי מאַכען אַ שווייג. 
װאָס שווייגט איהר רבנים ? דאָס האָמ דאָך קיין פּנים ! 
איין אַנטװאָרט בעקום איך דאַראָף? 
עס הויבט אַזש מיין מוח מיר אֶף : 
רעפריין. 
איהר זייט אַ גרינער, זייט מיר מוחל, 
ס'פעהלט אַייך אַמעריקאַנער שכל, 
װאָס דאַרף אַייך אַרען? איהר וועט ערפּאַהרען, 
אַז איהר זייט אַ גרינער, זייט מיר מוחל. 


.2 


וי שווער איז די אַרבײט פון קינדער-ערציהונג, 
און דאָך, יעדער נעהמט זיך עס אַן. 


טי { 
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אין שוהל האַלט ער זיך פאַר אַ פּריץ, 
און וויל דורכאויס זיין פּרעזידענט. 

ער זאָגט אַז ער קען דאָרטען אויפּטהאַן אַ וועלט, 

נאָר איהם זאָל מען ברענגען פון שוהל גאָר דאָס געלד, 
היינט שלישי און ששי זאָל איהם געהערען נאָר, 
עס פעהלט אָט דעם חזיר נאָך הערנער אַ פּאָר. 


4 


עס איז צו אַ דענטיסט געקומען, 
אַ פריילין מיט שרעקליכען שמערץ, 
ער האָט איהר דעם צאָהן גלייך גענומען, 
אויך איז איהס געפעלען איהר הערץ. 
איהר טרייסעלט אין פיבער, זי שרעקט זיך אָהן שיעור, 
און ער האַלט נאָך אַלץ אין פערשלעפערען איהר, 
א גליק װאָס זיין ווייב איז געקומען בעפאָר, 
עס פעהלט אָט דעם חזיר נאָך הערנער אַ פּאָר. 


5 


אַ זיבעציג יאָהריגער אלמן, 
זיין קאָפּ איז שוין ווייס וי דער שנעע, 

פיער ווייבער בעגלייט צום בית עלמין, 
און יעצט זוכט ער נאָך אַ פּאַרמײ. 

ער שיקט נאָך שדכנים און זאָגט זיי , געדענקט, 

קוים האָט איהר אַ מיידעל, זייט מוחל און ברענגט, 
ס'מאַכט ניט, זי מעג זיין כאָטש זיבעצעהן יאָהר". 
עס פּעהלט אָט דעם חזיר נאָך הערנער אַ פּאָר. 


סיפעהלט דעם חזיר הערנער אַ פּאָר 


אַ חזיר זאָל האָבען נאָך 8 
בעהיט און בעשירמע אונז גאָט ! 
וען געמאַכט א ער דערנער, 
װאָלט איבערגעקעהרט גאָר די שטאָדט. 
עס איז אַזױ אויך פון איהם ניט אויסצושטעהן, 
זיין כרוק און זיין שנוק, זיינע פאָדערשטע ציין, 
וואו ער שטעלט אַ פוס דאָרט פּערשפּאַרט װאַקסען האָר, 
עס פעהלט אָט דעם חזיר נאָך הערנער אַ פּאַר. 


2 
אַ מיידעל מיט אַלע זיבען זאַכען, 
מיט הן און מיט מעלות אָהן שיעור, 
קען רעדען פערשיערענע שפּראַכען 
קען זינגען, קען שפּיעלען קלאַװיר. 
צו איהר זיך גע'שדכנ'ט האָט איין יונגער מאַן, 
נאָר ער האָט ערפּאַהרען זי האָט קיין נדן, 
איך געה ניט, זאָגט ער, צו דער חופּה, און נאָר, 
עס פעהלט אָט דעם חזיר נאָך הערנער אַ פּאָר. 


3 


אַ פּיאַווקע װאָס לעבט פון פּראָצענט, 
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2 יי יי 2 
געכאַפּט האָט מען פון דעם געזינדעל 
אַ העכט, און צום ריכטער געבראַכט. 
די דזשורי האָט איהם גלייך בעפוילען, 
אַלץ אויפדעקען זאָל ער פאַר זיי, 
און ער האָט גענומען דערצעהלען : 
ס'איז ווינטער געגאַנגען אַ שנעע, 
נאָך דעם געקנאַקט האָט שטאַרק דער פּראָסט, 
מען פרעגט איהם פון דעם שווינדעל-טראַסט -- 
איז אויפ'ן הימעל אַ יריד. 
זיי ווערען אויפגערעגט און מיעד, 
און ער איז פון הודו ביז כוש פערקראָכען. 
דאָ האָט איהם דער דזשאָדזש אונטערבראַכען : 
(רעפריין). 
3 
צו אַ יונגע, אַ רייכע אַלמנה, 
װאָס איהר האָט אַ חבר געפעהלט 
האָט איינער מיט נאָר גרויס כונה, 
איהר ליעבע ערקלעהרען געוועלט. 
גערעדט האָט ער אָנפאַנגס פון וועטער, 
נאָכדעם פון מוזיק, פּאָעזיע, 
פון ענגלען, געמינען און געטער, 
פון דראַמאַ און פון טראַגעדיע; 
עס איז שוין שפּעט, שוין האַלבע נאַכט, 
זי װאַלט שוין לאַנג איהר בעט געמאַכט, 
בעפרייט זיך פון איהר מואַלעט, 
נאָר ער, ער לאַזט נים, רעדט און רעדט, 
פון נאַרד פּאַל, פון זיד פּאָל, פון היץ און פון פיבער, 
דאָ שלאָגט איהם דאָס ווייבעלע איבער : ערעפריין). 


קומט צום פּאָינט 


 ' 
אויף אַ וויכטיגען מיטינג האָט איינער‎ 
גענומען דאָס װאָרט, און איך דיינק‎ 
דאָס פאָרגעשטעלט האָט זיך גאָר קיינער,‎ 
אַז דער איז אַ נודניק, אַ קריינק.‎ 
גערעדט האָט ער נאָר מיט משלים,‎ 
אַ מעשה געבראַכט פון אַ בער,‎ 
באַלד האָט ער דערצעהלט זיינס אַ חלום,‎ 
נאָכדעם פון זיין שוויגער און שווער.‎ 
ס'איז אַ שטונדע שוין אַװעק,‎ 
און עס נעהמט קיין סוף, קיין עק.‎ 
מענשען זיינען אויפגערעגט,‎ 
און ער, ער שניידט און האַקט און זעגט.‎ 
פון אסתר המלכה, פון שמשון הגבור,‎ 
דאָ שלאָגט איהם דער פּרעזידענט איבער.‎ 
רה'עפרי*ין-‎ 
! ,קומט צום פּאָינט ! מארודעט ניט‎ 
! מיסטער לעבען, נודעט ניט‎ 
? איהר פערקריכט, ווער ווייסט וואו הין‎ 
קיין געוויכט האָט, און קיין זין‎ 
איער גאַנצע פּלאַפּלערײ,‎ 
פערליערען צייט איז ניט כדאַי,‎ 
װאָס מען דאַרף און װאָס עס לוינט,‎ 
איז קורץ און א צום פּאָינט".‎ 


ם'איז בעגאַנגען געװאָרען אַ שווינדעל, 
אַ ריעזיגע באַנק האָט געקראַכט , 


ער מעג זיין דער שעהנסטער מאַן, 
צוצאָהלען דאַרפט איהר איהם ניט. 


האָט גאָר קיין מורא, ס'קלעקט דיזע סחורה, 
פּונקט װוי שוועמלאַך אין דעם װאַלד, 
אויב ניט בערל, וועט זיין שמערל, 
איהר אַליין ערקלעהרט איהם באַלד. 


4 


אין אַ געסעל שפּעט ביי נאַכט, 

איז געשטאַנען זיך אַ מויד, 
כ'האָב אַן אנפראַגע געמאַכט 

װאָס איהר צווינגט צו דיזען ברויט ? 
און געענטפערט האָט זי שאַרף, 

,איך פערטמרוי אַייך יעצט מיין פּלאַן, 
הײיראַטמהען איז װאָס איך דאַרף, 

און איך קלייב עס אויף נדן.. 


זיין פּיין און עהרליך, איז זעהר שווערליך, 
אָנצוטהאָן אַ חופּה-קלייד". 

איהר טהעאָרעטיק, האָט בעשטעמינם 
גאָר אין גאנצען מיינע רייד. 


(רעפריין). 


(רעפריין). 


א קיין מסחור פון דיזען שריט, 
ווייל נדן-געלד איז פעסט געשטעלט, 
האָט קיין קיום און קיין פּראָפיט. 


2 


איינער האָט געכאַפּט אַ = 
ער האָט גענומען געלד װאָס מעהר, 

נאָר דערפאַר אַ ווייב אַ שטיק 

צרה אויף זיין קאָפּ האָט ער. 
מאַכען לאָזט זי זיך אָהן צוועק 

דרעפעם, העטס און רעטם אַ פּאַק, 
ס'איז דאָס געלד שוין לאַנג אַװעק, 

און געבליבען איז זיין שלאַק. 


עהם אַ ווייב, זיין זעעל איין לייב, 


' 
זי טויג אויף צרות, אויף צעה קן כפּרות, 
און אַ פּיסק 1 זי 
ער װאַלט גערען, פּטור ווערען, 
שפּעט דערוויסט ער זיך דעם סוד : (רעפריין). 
ו 


3 


מיידלאַך, הערט זיך אַיין מיין ראַטה : 
ווען אַ בחור קומט צו אַייך, 

זאָלט איהר פאַר דעם הרי אֵת 
איהם ניט = א קיין זאַך, 

רעדט ער אויס דעם װאַרט נדן 
הייסט איהם שפּאַנען הינטער-טרים, 


16 


נרן-נצלר 


4 


רעדט אַ שידוך וועלכען מאַן, 
וועם איהר הערען דעם געדאַנק : 
אויב די כלה האָט נדן ? 
אויב זי טראָגט גענוג אין באַנק ? 
' מעג זי זיין כאָטש אָהן געשמאַק, 
אָהן געפיהל, ניט שעהן, ניט פיין, 
קוים האָט זי נאָר געלד אַ פּאַק, 
איז מזל מובֿ ! ער שטימט שוין אֵיין. 


אַ ביסעל שפּעטער, דאַן ערשט דערזעהט ע; 
װאָס ער אַיינגעהאַנדעלט האַט. 

נאָר פערפאַלען, ס'איז נאָך אַלען, 
שפּעט דערוויסט ער זיך דעם סוד : 


הע מיר יי 


אַז נדןדגעלד, איז פעסט געשטעלט, 
האָט קיין קיום און קיין פּראָפיט, 
יענער מאַן, װאָס זוכט נדן, 
קריגט קיין רעכטע סחורה ניט. 
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8 


איז אַ העלד, קאָקעט 
איהר דערקענט איהם ווען צוויי ווערטער 
איהר מיט איהם נאָר רעדט, 
אַז: בעהעלפער, אין בעהעלפער 
שטעקט בעהעלפער נאָך ; 
דער הערינג הערט זיך דאָך. 


5 


אַ פערשייטע, ווילדץ חצופה, 

נאָך פון יונגערהייט, 

פון איהר בליק. איהר פרעכעס לאַכען, : 

ווערען פלעגט מען רויט. 

פלעגט וי מאַריע שאַפען געטער, 

כ'ווייס נים ווי אַזױ, 

און זיי שיקען אין די הימלען, 

שנעל גאָר איינס און צוויי. 

נאָר די צייט; דער שטרענגער עלטער, 

איז געקומען שנעל, 

זי אָהן ציינער, פול מיט קנייטשען, 

איז שוין גרין און געל. 

זאָגט זי תהלים, און ווער ס'זינדיגט -- 

מאַכט זי אַ גװאַלד ! 

נאָר עס העלפט ניט, איהר דערקענט מען, 

נאָך איהר שרייען באַלד, 
אַז : אַ חצופה, אין דער חצופה, 
שטעקט חצופה נאָך, 

דער הערינג הערט זיך דאַך. 


14 


זיינס אַ צעטעל האָט געוואונען, 
ער איז שוין גביר. 
פּרעזידענט פון חברה נעהמער 
איז ער אויך שוין היינט, 
און מיט שטעקענס טרייבט ער, יאָגט ער 
זיינע אָרימע פריינד. 
וי דער שטייגער -- פּאַר עליות 
צאָהלט ער דאָך גאַנץ רייך, 
מאַכט די ברכה -- דאַן דערקענט איהר 
איהם שוין אַלע גלייך, 
אַז : בעל עגלה, אין בעל עגלה, 
שטעקט בעל עגלה נאָך ; 
דער הערינג הערט דיך נאָך. 


4 


אַ בעהעלפער אין אַ חדר 

געווען איז ער אַ צייט, 

אויף זיין פּלײצע פלעגט ער שלעפּען 
קינדער פון גאַנץ וויים. 

אױסגענאַרט ביי זיי דאָס עסען 

האָט ער זעהר קלוג, 

האָט ניט אײינמאָל אויסגעקרענקט, 
געכאַפּט די פּעטש גענוג. 

אין אַמעריק' האָבען מיידלאַך, 

איהם פערגעטמערט גאָר, 

און געקרוינט איהם פאַר אַ שטערען, 
פּאַר איין הױיפּט-אַקטיאָר. 

מאַכט ער חנ'דעלאַך, דרעהט דעם קאָריק, 
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אַ מלמד אין אַ קליינע שטעט'ל 
האָט געקנעלט, 
מיט פיעל קינדער קליינטשקע, 
פאַר קליין שכר-למוד-געלד. 
פאות לאַנגע און אַ בערד'ל 
זי ביים קהל'שען צאַפ, 
און זיין פּלונית'טע פלעגט רייסען, 
געבען אָפּט אַ דראַפּ. 
פּלוצלונג מאַכט ער אַ ויברח 
אין דעם גאָלדען לאַנד, 
שייווט זיך אָב און פּוצט זיך אויס 
וי דער גרעסטער פּראַנט. 
קריגט איין אַלטע רייכע כלה, 
און פעררייסט זיין נאָז. 
רעפּאָרמירט זיך און דערקענט מען 
י אָן זיין בלאָז : 
אַז : אַ מלמד, אין מלמד 
שטעקט מלמד נאָך, 
דער ה ערינג הערט זיך דאַך. 
= 
פון דערהיים אַ בעל עגלה, 
כ'האָב איהם גוט געקענט, 
און אין מורמע אויך געזעסען 
פאַר די לאַנגע הענד. 
איז פון קערקער דאָך אַנטלאָפען 
און געקומע היער, 
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דעל הערינג 


1 


| נעהמט אַ הערינג, ווייקט איהם אוים, 
| און שינדט אַראָפּ זיין הויט, 
| גיסט אָן עסיג, וויין און בוימאויל, 
בראָקט אָן צוויבעל, קרויט, 
לאָרבער בלעטלאַך, שטיקלאַך צימרינג, 
בשמים אַלערלײ, 
פעפער, אינגבער און צושניידט אויך 
האַרטע אייער צוויי. 
רייבט אָן קנאַבעל, שטויסט אָן צוקער, 
: עס זאָל שנעל צוגעהן. 
: לעגט טומייטעם, מיט פּאָטייטעס, 
האַרצעצע מיט הריין. 
האַקט עס אֵיין און מישט עס אוים, 
און פּוצט עס צו וי רייך, 
און דערלאַנגט עס -- און דערקענען 
וועלען אַלע גלייך : 
אַז : אַ הערינג, אָט דער ר' הערינג, 
שמעקט מיט הערינג נאָך, 
דער הערינג הערט זיך דאָך-. 


יד 


11 


און די אַלע געלדער װאָס די סטאָר טראָגט אַיין, 
נאָר אין איהרע הענד קומט עס אַן 
דאָך איז זי אַ פויגעל אין אַ גאָלדען שטייג, 
ניטאָ װאָס מקנא צו זיין. 
זי איז פון אַרמוטה אַ גליעד, אַ צווייג, 
און ווייס נאָר פון נויטה און פון פּיין ; 
איהר קראַנקע פאַמיליע ליעגט צו הויז, 
זי ליידעט און מאַכט אַ שווייג, 
אין הערץ דאָרטען טיעף איז דער שמערץ, אך גרוים ! 
וי דאָס פויגעל אין גאָלדען שטייג. 
3 
די ערד איז פיין און מיט אַלעס רייך, 
און גוט איז זי איבעראַל : 
זי גיט די פּראָדוקטען פיר אלען גלייך, 
מיר שעפּען וי פון אַ קװואַל ; 
זי גיט אונז דאָס לעבען, זי גיט אונז קראַפט, 
זי נעהמט ביי אונז קיין געצאָהלט, 
מיר זויגען פון איהר אַרױס איהר זאַפּט, 
פון איהר אויך מיר ציהען דאָס גאָלד, 
דאָך זיינען מיר פויגלען אין גאָלדען שטייג-.. 
צום שפּיעלצײיג פיר איין מאַגנאַט, 
זיך נעהמט ער אַלעס און גיט אונז אַ פייג ; 
און מאַכט עס נאָך כשר און גלאַט, 
מיר שקלאַפען, מיר בויען פיר איהם אַלץ אוים... 
מיר ליידען און מאַכען אַ שווייג... 


אין הערץ דאָרטען טיעף איז דער שמערץ, אַך גרויס ! 


וי דאָס פויגעל אין גאָלדען שטייג. 


-מאאהההויאואואאא ר  ------‏ + 


10 


אַ פויגעל אין אַ גאָלדען שטייג 


8 
דער באַלל זעהט דאָרט אויס פול גלאַנץ און פּראַכט, 
דאָרט זיינען די רייכסטע לייט, 
די ווירטהין, פון יעדען ווערט געאַכט, 
איחר שעהנהייט צו זוכען איז ווייט, 
מיט פּעריל, בריליאַנטען פון קאָפּ ביז די פים ; 
פון די בעסטע װאָס איז נאָר פאַראַן, 
איהר שמייכעל פול יוגענד איז ליעב, איז זים ; 
ווען זי אַרמט איהר אַלטען מאַן. 
דאָך איז זי אַ פויגעל אין אַ גאָלדען שטייג, 
ווייל ניט אין קיין גאָלד ליעגט גליק, 
די פויגעל צו זעהן ווינשט אַ בוים, אַ צווייג ; 
די פּרױי -- איין ליעבענדעס בליק. 
גאַנץ עלענד איז זי אין איהר רייכע הויז, 
זי ליידעט און מאַכט אַ שווייג, 
אין הערץ דאָרטען טיעף איז דער שמערץ, אַך גרויס ! 
וי דאָס פויגעל אין גאָלדען שטייג. 
2 


איהר קומט אין אַ סטאָר, אין אַ גרויס געשעפט, 
פ'איז אַלעס גראָסאַרטיג רייך, 

די הונדערטע מענשען, דאַרט איהר טרעפט, 
די קאַסירערין מערקט איהר גלייך, 

אַרום געצאַמט וי אין אַ שטיבעלע פיין, 
זי זיצט און דאַרף קיין זאַך טהאָן.- 
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2 
די רייכע, װאָס זיי זיך ערלויבען 
װאָס זיי וואַרפּען אין זיך אַרײן, 
זיי פרעסען געבראַטענע טויבען, 
און טרינקען און זויפען פיעל וויין. 
זיי מאַכען זיך אַלע טאָג בעלער, 
און טאַנצען און שפּרינגען אָהן מאָס, 
און נאָך אַמאָל פול פעטע טעלער, 
אַז אויסקריינקען זאָלען זיי דאָס. 
דער רייכער טרינקט אָהן שיעור, דעם גוטען וויין און ביער, 
דעם אַרבייטער'ס בלוםט און גאַל, 
דער אָרימער אוים פּיין, אַז עֶר נאָר גיסט אַרײן, 
איז דאָ אַ קרימינאַל, יא ! 
אָט דאָ איז דער שפּריכװאָרט, א. ז. וו. (רעפריין). 
8 
דער רייכער האָט זיהן און האָט טעכטער, 
װאָס גאָלד אין זייערע העלזער מען גיסט, 
זי האָבען קיין שומרים, קיין וועכטער, 
און טהון װאָס זייער האַרץ נור גליסט, 
דער זוהן שפּיעלט גאַנצע נעכט אָפּ אין קאַרטען, 
די טאָכטער אין נאָר איין אַנדער שפּיעל, 
מען זעהט איהר גאָר שפּעט אין דעם גאָרטען, 
מיט איינעם װוי טייבעלאך שטיל. 
די טאָכטער פון נביר, פּערדאָרבען גאָר אָהן אַ שיעור, 
מעררעקט מיט קאַפּיטאַל ; 
די דיענסט-מויד ווען מען טרעפט ביי אויך אַזאַ געשעפט, 
איז דאָ אַ קרימינאַל, יא ! 
אָט דאָ איז דער שפּריכװאָרט, א. ז. װו. (רעפריין). 


קליינע גנבים הענגט מֶען און גרויסע 
בּאַנדיטען שענקט מען 


1 


די וועלט איז פּערזאָרגט מיט פערברעכער, 
דאַרום עקזיסטירט קרימינאַל, 

דער לעבען װאָלט ניט געווֹען זיכער, 
מען װאָלט נאָר גערויבט איבעראַל. 

מיר האָבען רעגירער און ריכטער, 
בעשיטצער דורך אַייזערנע ווענט, 

ינאַר זעלטען גאָר טרעפט מען זיי ניכטער, 
אויך זיי האָבען גאַנץ לאַנגץ הענד. 

דער גביר לעבט גוטע מעג, צו רויבען פריי ער מעג, 
און זאַמלען קאַפּיטאַל, 

דער אָרימער אויס נויטה, ער גנב'עט נאָר אַ ברויט, 
איז דאָ אַ קרימינאַל, יא 


רעפדיין: 


אָט דאָ איז דער שפּריכװאָרט אם פּלאַטץ, 
גערעכטיגקייט הערט מען וי די קאַטץ, 
די קליינע גנבים הענגט מען 

און גרויסע באַנדיטען שענקט מען. 
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אטא 


פאַרטאָג פלעג איך שוין מוזען לויפען אין קלייזעל, 
פאַר דעם קלענסטען האָב איך געציטערט ; 
איך, מיט מיין געזינדעל, אין אַ חורבה'דיגע הייזעל, 

מיט קאַרטאָפּלעס האָבען זיך געפיטערט. 


יעצ װאָהן איך אַליין אין פיער שטיבער גרויסע, 
און קאַרטאָפּלעס האַס איך וי אַ שרץ ; 
העלזעלאַך מיט לעבערלאַך, דאַצו אַ גוטע כוסה, 

און מען האָט פאַר מיר דרך ארץ. 


4 


מיין אַרבײט איז געווען נישט דאָדגעדאַכט פאַר ריחות, 
אתרוג טראָגען און שלח-מנות, 

בינדען די הושענות און קלאַפּען צו סליחות, 
דאָך ביי מיר װאַר יעדער טאָג אַ תענית. 


אויף ברית'ן און אויף חתונות בין איך געווען א בעטער, 
געגאַנגען בין איך אָבגעריסען שטענדיג ; 

אָבער ביי קאָלומבוס'ן געביטען האָט זיך דאָס וועמער, 
מען איז שוין מיר מכבד גאָר מיט סנדק. 


106 


: שט 
יי אט 


אַ קהלישע קליאַמקע 


1 


ווען איך קוק מיך אַן, איך קען מיך ניט דערקאַנען, 
װאָס פון מיר איז דאָ געװאָרען ? 

איך לעב אַ לעבען פּונקט וי פירשטען, באַראָנען, 
איך עס, איך טרינק, איך האָב גוטע יאָהרען. 


געווען בין איך אין 'ראָפּא אַ קלאָגעדיגער שמש, 
אין דער קליינער שטעדטיל קאַבצאמבום ; 

פון הונגער דאַרט געשטאָרבען דריי מאָל טעגליך ממש, 
געבענשט כיסטו הייליגער קאָלומבוס. 


.2 


אין שטיפעל אָהן פּאַדעשװעס, אין לייווענטענע הויזען, 
בין איך דאַרטען געגאַנגען ; 

אַ בולקע ! ניט געקראָגען ניט מיט נוטען, ניט מיט בייזען, 
די הוט האָט זיך אויף מיר קוים געהאַנגען. 


יי ייירקירריררירייערקיייארדירקדרלרקיעקיע עגר רוערע אע פארא רעטיפוי וי יי := 


יעצט געח איך אין אַ סמאַװפּײפּ וי אַ גרויסער שררה, 
איך האָב אַ דעה אין דער קהל'שער פּישקע ; 
מיין בייכעל, מיינע באַקען, זעהט, גיט כאָטש קיין עין-הרע, 
מיט אַלדאָם גוטם איז אָנגעשטאָפּט מיין קישקע. | 
2 


1605 


3 
באָיעס, יט בעצייטען, וועל איך לערנען פייטעַן. 
אַז זי זאָלען טויגען. מאַכען בלויע אויגען. 
קענען אַלע טריקען, 
וי 8 0 פליקען, 
וי פון טאַטען לאַכען, 
וי אַ פייער מאַכען ; 
און מיט פייער קרעקעס, 
זאַלען יּ ונגץ 5 שנעקעם. 
אט קראכען, שיסען, 
ביז דאָס בלוט זאָל גיסען. 
יא, אַמעריקא ווייס װאָס ס'איז פיין ; 
ו' דאָס דאַרף אויך אין מיין שטעט'ל זיין. 
4 


מיר איז דאָ געפעלען 
בויערי און עללען ; 
1 פיינע גאַסען 
| וועלען דאָרטען פּאַמען. 
| טענדערליין די צנועה, 
| יי טשאַפּסױע, 
| לען עלטער, אינגעף 
| לקע דאָרט די פינגער. 


היינט די רעגטיים ליעדערּ, 
הוטשי-קוטשי ווידער, 
דאָס איך זאָל דאָרט שיקען 
ועט מען זיך דערקוויקען. 
יא, אמעריקא ווייס װאָס ס'איז פּיין, 
דאָס דאַרף אויך אין מיין שטעטל זיין. 
אע א אט שאט 2 
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װאָס אַמעריקא האָט און מיין 
שטעדטיל האָט ניט 


1 
איך בין דאָ געקומען, זאַמלען די מזומן ; 
און װעל דאָ פערבלייבען, אום נאָר אָנצוקלײבען -- 
ביי אַ פּאָר מיליאַרדען, דאַן שפּאַן איך דעם ירדן, 
גלייך צוריק אין זשעטעל, אין מיין ליעבע שטעט'ל. 
כ'וועל אויך טראַנספּאָרטירען, היזיגע מאַניערען. 
ברענגען דאָרטען אַלעס 
פון די היגע מעלות. 
יא, אַמעריקא ווייס װאָס ס'איז פיין, 
דאָס דאַרף אויך אין מיין שטעדמיל זיין. 
2 


פּישע, פּיישע, קערטעל, 

פױקער, טערטעל מערטעל, 
פּינאָקעל, קערסינע, 
האָט נאָר די מדינה. 

דאָס װעל איך דאָרט בריינגען, 

וועט מען פּראָסט זיך היינגען, 
נעכט וועט מען דאָרט זיצען. 
אין סאַלונען שוויצען. 

ביי די פקונערס גרויסע, מאַכענדיג אַ כוסה, 

און פּערשפּיעלען, כ'לעבען, קאָפּ און לייב און לעבען. 

יא, אַמעריקא ווייס װאָס ס'איז פיין, 

דאָס דאַרף אויך אין מיין שטעט'ל זיין. 


108 


ס'ווערט ואַרים יעדעס גליעד, 
וי גוט איז צו זיין א איד. אַ איד ! 
2. 
דער יום טוב שבועות איז דאָך טהייער, 
גאָט האָט אַ מתנה אונז געמאַכט ; 
מיט שטורעם, דונער, בליץ און פייער, 
א תורה'לע אונז געבראַכט. אָבער אוי ! גװאַלד ! 
אידעלאַך סיי אָרימע, סיי גבירים, 
פלעגען עולה רגל זיין ; 
י! דעם כהן גדול געבראַכט בכורים, 
ס'איז געווען וואויהל און פיין. 
דאַרום ציערען מיר אונזער הויז 
מיט בלומען, בוימער און מיט ריטער, 
און דאָס ווייב דערלאַנגט בלינטשעס, 


געמאַכט פון קעז און פּוטער. (רעפריין). 
3 


דער יום טוב סכות איז דאָך טהייער, 
פיעל דערמאָהנט עס אונז פון אַמאָל, 
אַנגעזאַמעלט פול דער שייער, 
פון די פעלדער אין ארץ ישראל. אָבער אוי ! גװאַלד. 
וי דערלעבט מען אַז מיר אידעלאַך, 

זאָלען מעהר ניט זיין צו שאַנד ; 
אוי ! מיר זאָלען שוין פרעהליכע ליעדעלאך, 

זינגען אין אונזער לאַנד. 
דיזער יום מוב איז דאָך 

כות דוד, אונזער מלך, 

און דאַרום דאַרפען מיר זיין 

לוסטיג און פרעהלאך. (רעפריין). 


541 
655 


שלש רנלים = 


4 
דער יום טוב פּסח, איז דאָך טהייער, 
פּריידע שאַפּט ער אונז אַ גאַנצע װאָך ; 
ס'איז דער איד אַרױס אַ פרייער, 
פון מצרים, פון שווערען יאָך. אָבער אוי ! גװאַלד ! 


וואו נעהמט מען אַ משה רבינו ? 
ער זאָל אונז בעפרייען יעצט ; 
אוי ! ער איז אימער אונזער מורינו, 
אייביג איז ער געשעצט. 


אין דעם יום טוב פּסח ווערען אלע שקלאַפען -- פרייע, 
היינט די קניידלאך מיט די משקה איז טאַקי אַ מחיה. 


רעפריין: 
דעם יום טוב האָב איך ליעב, 
מען מאַכט לחיים איִן יעדער שטיב, 
ס'ווערט װאָרים יעדעס גליעד, 
וי גוט איז צו זיין אַ איד. 
נאָר עס און טרינק, זיי פרעהליך, מאַנץ און זינג. 
ושמחת בחגיך אתה ובנך ובתך : 
דעם יום טוב האָב איך ליעב, 
מען מאַכט לחיים אין יעדער שטיב, 


*) מוזיק צו דיזע ליער ביי טהעאָדאָר לאָהר, 986 גרענד סטריט, נױאָרק. 
רעקאַרד פיר פאַנאָגראַף ביי מייערס, 101 עסעקס און 196 א. האוסטאָן סטס, 
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8: 
44 


אַראָפּ דער שווערער יאָך, 

וי אַ בן מלך, אַך פרעהליך, 

דאָס האַלט איהם אויף די גאַנצע װאָך. 
מיט גייסט און מיט גליק, 

דער ענג שבת איז דאָך איין אַנטיק. 


.2 


אויף מאָרגען דאַוונען געהט ער אין דער שיל, 
דער חזן מיט זינגער, זיי זינגען דאָרט פיעל, 
ער קומט נאָכ'ן דאַוונען און נאָר אום צייט-פערטרייב, | 
זינגט ער דאָס איבער פאַר זיין ווייב . . . 
זי ברענגט דעם טשאָלענט װאָס איז גאָר אַ פּראַכט, 
דעם קוגעל, די קישקע, מיט גוטס אָנגעפיהלט . . - 
אַלעס האָבען איהרע הענד געמאַכם. 
ס'איז א מאכל, רעדט אַייך װאָס איהר ווילט. | 
נאָך דעם עסען איז א תענוג 
זיך לייגען שלאָפען 
לכבוד שבת. 
און שפּעטער האָט ער אַ גלעזעלע װאַרימס 
ביי איהר געטראָפען, 
װאָס זי האָט אָנגעגרײיט נאָך פון ערב שבת. 
ס'גיבט גאָר פאַר שבת קיין בעסערס נים. (רעפריין). 


דער ענג שבת 


עי 


דער ענג שבת אין יעדער אידיש הויז, 
מיט ריינקייט, מיט שעהנקייט, דער נחוז איז גרוים, 
די װינקעלאַך שיינען און יעדער מאכל ריכט, 
פרייד ליעגט אויף יעדערן'ס געזיכט. 
חלות פיינע ליגען אויפ'ן טיש, 
מיט אַ קלאָהר טישטוכ'ל צוגעדעקט, 
פון דעם צימעס, יוך, פלייש און פיש, 
כ'לעבען אַז דאָס גאַנצע הויז פערשמעקט. 
ער קומט פון שוהל און זאָגט זיין ווייבעלע 
גוט שבת, מיט ניגון און מיט לשון, 
ענטפערט זי איהם -- גוט שבת. 
נאָך דעם עסען און נאָך די זמירות, 
ווען דאָס ליכט ווערט אױסגעלאָשען! 
דערפיהלט מען ערשט דעם ענג שבת . 
ס'גיבט גאָר פאַר שבת קיין בעסערם ניט. 
רעפריין. 
דער ענג שבת, איז זעהר וואויהל און גיט, 
ווייל נאָר שבת ברענגט רוהע פאַר דעם איד, 
ער ווערט אַ נייער, א פרייער, 


רעקאַרד פיר פאַנאָגראַף ביי מייערס, 101 עסעקס און 190 א. האוסטאָן סטס. 


3 


ך'האָב ניט לאַנג אין טענדערליין, 
פון ביזנעס דאָרט גערעדט, 
ך'זעה אַ דאַמע זיצט זיך פיין, 
און פאָהרט אין אַ קאַרט. 
ך'האָב די דאַמע באַלד דערקענט : 
די חוה פון אַמאָל. 
טראָגט בראַסלעטען אויף די הענד 
און דיימענדס אָהן אַ צאָהל. 
אױסגעפּוצט גאָר וי אַ גרעפין, 
ך'ברעך מיין קאָפּ און קען ניט טרעפען, 
וי זי איז געװואָרען אַזױ גרוים. | 
פרעגען זיך האָב איך גענומען, 
און איין ענטפער באַלד בעקומען : 
עפּעס זאָגט מען פיהרט זי דאָ אַ בלאַטע הויז. 
נו, נו, ס'איז שעהן . 
וי לאָזט זיך דאָס פערשטעהן 3 .. . (רעפריין). 


יע א 


חוה, אוי ! אוי ! אוױ ! חוה, 

וי קומט עס ? 

חוה, מיר וואונדערט גאָר אָהן אַ שיעור. 
חוה, אוי, אוי, אוי, חוה ! 

איך װאָלט געווען טשיקאַווע, 

זעהן װאָס וועט אַרויסקומען פון דיר... 


2 


ך'האַכ אַ חוה'ן ווען געקענט, 
אַ פופצעהּן יאָהר געוויס. 
האָט געהאַט צוויי לאַנגע הענד, 
און אויך צוויי קרומע פיס. 
איז געקומען פון עֶק וועלט, 
אַ דאָרפיש ווילדע קאַץ, 
דינען האָט זי זיך געשטעלט, 
און קוים געכאַפּט אַ פּלאַטץ. 
פון די טעפּלאַך פלעגט זי נאַשען, 
און פלעגט זופּען פון די פלאַשען, 
ס'האָט די שטעדטיל דאַן מיט איהר גע'רעש'ט. 
װאָס עס פלעגט איהר נאָר פערשמעקען, 
פלעגט זי נאַשען. פלעגט זי לעקען, 
ביז עס איז געװאָרען קענטיג אַז זי נאַשט. 
ס'איז פיין, ניט שלעכט, 
ווער האָט זיך דאָס גערעכט 4 .. . (רעפריין). 


1 


5 


זייט גאָט האָט פון אדם'ס ביין, 
אַ חוה איהם געמאַכט, 
אוי ! האָט ער זיך אויסצושטעהן, 
פון איהר סיי טאָג, סיי נאַכט. 
עסען ברענג איהר כאָטש אין בעט, 
זי עסט אַ גאַנצען טאָג. 
פּרוף ניט גיב איהר אויף אַ העט, 
א יאָמער איז, אַ קלאָג. 
אָט געוויינט, און שוין אַ שמייכעל, 
לאַנגע האַאָר און קורצער שכל, 
באַלד פערגעסט זי וועמען זי האָט ליעב 
ווען עס קומען אָן די צייטען, 
אַז עס שטעכט איהר אין די זייטען, 
נעהם כאָטש הענד און פים און לויף אַרױס פון שטיב. 
איין זאַך. אין שלאָף, 
אוי, גוט איז זי אָהן סוף. 


+) מוזיק צו דיעזע ליעד ביי א. נאַלדבערנ, 298 נרענד סטריט, ניו יאָרק. 
רעקאַרד פיר פאָנאַנראַף ביי מייערס, 101 עסעקס און 196 א. האוסטאָן סטס. 


ששששטטטט טע ייד 2 
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א - 
23 


די פיילכען בלומען 


(נאָך היינע). 


4 


איך שיק גאַנץ פריה דיר פיילכען בלומען, 
וועלכע איך געפין אין װאַלד. 

וי דער אבענד האַלט אין קומען -- 
ברענג איך ראָזען מיט זיך באַלד. 

אין די בלומען ליעגט א זינען 
אַיינגעװיקעלט דאָרט אַ פּראַכט : 

ביי טאָג דיין טרייהיים צו פערדינען, 
און דיין ליעבע ביי דער נאַכט. 


.2 


בלומען קליינע, דערנער גרויסע . + - 
פיילכען קלייבען איז ניט גרינג, 
אבענדס אַ פּאַר קוסען הייסע, 
מאַכט פערגעסען מיר אַלסדינג. 
ף'וועל פֿאַר דיר די בלומען קלייבען, 
פיעל עס ליעגט אין מיינער מאַכט, 
זאָלסט בײיטאָג נור טריי מיר בלייבען, 
אוֹן מיר ליעבען ביי דער נאַכט. 
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ר'אאריין.; 


די פּרױ, ווי אָפּט אַלס אָפּפער זי פאלט, 

די פרוי, װוי גיך זי ווערט גרוי און אַלט, 

מעג זיין אַ זעלטענהייט, גוט, עהרליך, טריי 
דאָך איז זי אויף צרות סיי וי סיי. 


.2 


קוקט אַן אַ מאַמע פון קינדערלאַך קליינינקע, 
וי זי פּלאַגט זיך, זץהט, 

גאָר נים לאַנג האָט מען גערופען איהר שעהנינקע, 
יעצט קוקט זי אוים אַ סקעלעט. 

קליין זיינען איהר פון געוויין איהרע אויגעלאך, 
זיך אויפגעגעסען די לונג. 

זי קוקט רחמנות'דיג אויף איהרע פױגעלאַך, 
ווייס, אז זי וועט שטאַרבען יונג. 

קלעהרט, אַז אַ שטיעפמוטער ירש'ענען וועט איהר, 
זי פאַלט אין אָהנמאַכט פאַר שרעק, 

קומט ! מיינע קינדערלאַך ! קומט, קומט צו מיר ! 
לאָזט מיך פון אַייך ניט אַװעק ! - * . 


דאָס פרויען הערץ, א. ז. װו. (רעפריין). 
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די ליירען פון אַ פרוי ‏ 


4 

אין אונזער וועלטעלע, וואו נאָר אַ טרויערקייט, 
וואו נאָר עס הערט זיך איין אוי ! 

צרות און אונגליקען, ביטערקייט, זויערקייט, 
דאָס אַלעס שטעהט אויס די פרוי. 

זי איז געבאָרען נאָר אימער צו פּלאָגען זיך, 
ס'גיסט זיך וי װאַסער איהר בלוט, 

זי דאַרף נאָך שווייגען, קיין מאָל ניט בעקלאָגען זיך, 
אָננעהמען אַלעס פיר גוט. 

זי איז אַ שפּיעלצייג, איין הפקר-זאַך, 
וי אָהן א רודער אַ שיף, 

בלוטיגע סודות טראָגט זי א סך, 
פערבאַרגען אין הערצען טיעף... 

דאָס פרויען הערץ, 

עס ברענט פאַר שמערץ, 

אַ מאָל פאַר ליעבע, אַ מאָל אויס האַס, 


אַ מאָל פאַר אַ ביטערען שפּאַס - . . 


*) מוזיק צו דיזע ליעד ביי טהעאַדאָר לאָהר, 286 נרענד סטריט, נױאָרק. 
רעקאָרד פיר פאַנאַגראַף ביי מייערס, 101 עסעקס און 196 א. האוסטאָן סטס. 


םא'. ?די ךש יי 4 
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: יקלל השע 


שרייען, 
זי 2 נעבאַך קייען. 
און ווערען ניט זאַט קײינמאָל. 
4 א ום מיט זיין גרויזאַמקײט, 
דאָס פיהלט די מאַמע אין דער צייט, 
ווען זי זוכט ברויט די קינדער צו ערנעהרען, 
איהר חבר איז אין קאַלטען גריב, 
אויך איהר זיין דאָרט געווען װאָלט ליעב 
אום נאָר ז די קינדער'ס יאָמער ניט צו הערען. 
אַלעס געהט צו גרונד, א. ז. ו 


ייל ויראג ט טראַנעדיש בילד 


1 = 
ס'געהט אַן אַלטער אַיינגעבויג גען. 
מיט האַלב-פּערמאַכטע אויגען, 
אין האַרץ אַ קאָנצערט שפּיעלט. 
ער האָט פּערזאָרגט זיך פיין, 
נערהייראַטה זיינע קינדער, 
און יעצט דער אַלטער בלינדער, 
ער האָט ניט וואו צו זיין. 
די שניר זיי מוזען זיין פון סדום, 
די איידימס שיקען איהם אין אַ האָם, 
די קינדער זיינע שטעהען פון דערווייטען, 
געבראַכען; איז דעם אַלטען'ס שטאַלץ, 
איז עלענד 2 שטיין, אַ האָלץ, 
דער אַלטער ה 
אַלעס געהט צו גרונד, א. ז. וו 
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אט דערלעבט די בעסטע צייטען. 


== 


וועסט פיעלייכט דיין וועלט בענייען, 
געהן אַ צווייטען מאָל דעם טאַנץ, 
ליידער וועסטו דאָס בערייהען, 
ס'ווערט צוריק דיין הערץ ניט גאַנץ. 
ביטער, פּינסטער איז די וועלט, 
ווען דער ערשטער חבר פעהלט. 

.2 


איין שױידערהאַפּטעס בילד 
פון אַ שטיעפמאַמע מיט שפּאָרען, 
װאָס קען דערגעהן די יאָהרען, 
װאָס מסור'ט, שרייט און שילט. 
מיט קללות אַלערלײי, 
און שטענדיג די איין טענה : 
די ווילדע קינדער דיינע, 
וי ווערט מען פריי פון זיי. 
דעם פאָטער איז אין צווייען שלעכט, 
ער ווייס ניט ווער דאָ איז גערעכט, 
די יתומים, צי זיין ווייבעלע די נייע. 
ער ווערט אין כעס, און שרייט און שלאָגט, 
עס ווערט געיאָמערט און געקלאָגט, 
עס איז אַ היים, אַ הויז גאָר אַ מחיה, 
אַלעס געהט צו גרונד, א. ז. װוו. (רעפריין). 
3 
איין שרעקליך טרויער בילד, 
פון דעם שיקזאַל'ס אַ איראָניע, 
אַ פינסטערע אלמנה, 
אין דלות אַיינגעהילט ; 


7 
5 
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2 


ט 
2 


א 1 
דער ערשטער חבר = 


:8 
איין הערליך שעהנעס בילד, 
פון אַ גליקליכע פאַמיליע, 
אַ פריעדליכע, א שטילע, 
מיט קינדער צאַרט און מילד. 
געוואוינט צו צערטליכקייט, 
אַ מאַמע ליעב און טהייער, א 
אַ פאָטער אַ געטרייער, 
אַ פרייד פאַר גאָט און לייט. 
דאָ דרינגט אַריין דער טויט מים שרעק, 
און רייסט אַרױס און רויבט אַװעק -- 
די מאַמעני, די גוטע פרוי, די ווירטהין. 
דער קלאָג, דער בראָך איז שרעקליך גרוים, 
צערשטערט, פערניכטעט, ווערט דאָס הויז, 
די שעפעלאַך זיי בלייבען אָהן אַ הירטהין. 
אַלעס געהט צו גרונד, 
ס'איז גרויס די טראַגעדי, 
און פון אַ טיעפע וואונד 
קומט דיעזע מעלאָדיע : 
ר עצפריי; 
ווען דער ערשטער חבר פעהלט, 
ביטער, פינסטער איז די וועלט. 


אטא עטאט אטא אטא 


+) מוזיק צו דיזע ליער ביי טהעאָדאָר לאָהר, 986 נרענד סטריט, נױאָרק. 
רעקאָרד פיר פאָנאָגראַף ביי מייערס, 101 עסעקס און 196 א. האוסטאָן סטס. 


שי יב אע הש :0 יו א אע נשיא א 2 
י :6 
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ד עפריין.; 
יא ! יא ! מאַמעס געבעט. 
מאַמעס געבעט, מאַמעס אַ טרעהר, 
קינדערלאַך, ווער ? האָט עס געפיהלט ? 
קינדערלאַך, זאָגט, זאָגט װוער ? 
יא, יא, מאַמעס געבעט. א. ז. וו. 


2 
ס'קינד מאַכט אַ חן'דעלע, 
ס'צייגט זיך אַ ציינדעלע, 
די מאַמע איז גליקליך אויף גאָטעס וועלט. 
נאָר פּאָקעלאַך, 
אָדער גאָר מאָזעלאַך, 
וועה ! איז דער מאַמען 
גיסט טרעהרען ים'ען. 
שרעקליך איז זי געקוועלט. 
וויינענד זי שטעהט, פריה און שפּעט, 
מיט געבעט, וועה און ווינד. 
צו גאָט דעם הערר, מיט אַ טרעהר, 
איהר בענעהר, איז איהר קינד. 
ווער רעדט פון עסען, פון טרינקען. פון שלאָפּען. פון רוה, 
זי עסט ניט און מאַכט איהרע אויגען ניט צו, 
זי שטעהט אַ פּערשמאַכטע ביים קינד און זי װאַכט, 
און טרעט גאָר ניט אָב אַזױ טאָג, אַזױ נאַכט. 
די טרעהרען װאָס גיסען זיך איהר אָהן אַ סוף, 
זיי גרייכען די הימלען און קומען אַראָף, 
און מאַכען אַ שטורעם. ביז גאָט אַליין װאַכט זיך אָף 


(רעפריין). 
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השעא יי" - 


מוטער'ס געבעט = 


א 
מאַמע ביי'ם וויגעלע, 
זינגט זיך אַ ניגעלע, 
,שלאַף קינדעלע, איך װעל בעװאַכען דיר. 
שלאָף נשמה'לע, 
ביסט מיין נחמה'לע, . 
װאַקסען און קוועלען. 
גאָט, לייט געפעלען. 
בליהען זאָלסטו ביי מיר. 
גאָטעניו, האַרר ! היט אָפּ פון צער, 
קיין געפּאַהר זאָל געשעהן ; 
שענק עס מיר נאָר, אויף לאַנגץ יאָהר, 
אַ גוטען דור זאָל איך זעהן. 
און אויב חלילה װאָס בייזעס בעשערט איז מיין קינד ! 
אַזױ זאָלסטו גאָטעניו גיך און געשווינד, 
מיר פאַר זיין קעפּעלע ברענגען די לייד ! 
ער זאָל נאָר וויסען פון נחת און פרייד. 
ון אויב איך בין ווערטה, גאָט, נאָך דיזען פּרעזענט, 
אַז איך זאָל דערלעבען, אַן דיר איז געווענט -- 
פיהרען מיין קינד צו דער חופּה ! מיט מיינע הענד. 


*) מוזיק צו דיזע ליעד ביי די היברו פאָבלישינג קאָ. 83 קאַנעל סט. נױאָרק. 
רעקאָרד פיר פאָנאַגראַף ביי מייערס, 101 עסעקס און 1960 א. האוסטאָן סטס. | 


(+ 
באט 
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און קוים זאָגט מען ניין. 
צוריק מוז ער געהן. (רעפריין). 
8 


עס וואונדערט אַז גראָד די פעראייניגטע שטאַאַטען, 
אַ לאַנד פול מיט פרייהייט, מיט רעכט, 

זאָל האָבען אויף זיך אַזאַ פלעק, אַזאַ שאָטען, 
צו האַנדלען אַזױ גרויזאַם, שלעכט. 


די גרויסע מדינה פון פערציג-אַכט שטערען, 
דער בעסטער, דער פרייסטער טהייל וועלט, 
זאָל האָבען אַ אינזעל, אַ טויער פון טרעהרען, 
וואו מענשען מען פּלאגט און מען קוועלט. 
מען רייסט פון אַ מאַן אָב זיין פרוי, זיינע קינדער, 
וי גרינגהערציג ווערט עס געמאַכט, 
גאָר גלייך וי אַ האַרץ װאָס ס'שניידט אויס דער שינדער 
פון אָקס װאָס ניט לאַנג איז געשלאַכט. 
ווייכט אויס דיזע טרעהרען, װאַשט אָפּ אַייער פלעק, 


מעקט אָפּ פון דעם אינזעל דעם שוידער און שרעק ! 
פריי עפענט די טיהר, 
פאַר אָרעם און גביר, 
מיט פריינדליכקייט זאָגען זאָלט איהר : 
וועלקאַמען ! מיט גליק ! 


אה ! שיקט נים צוריק  .‏ . (רעפריין). 
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יי 


ר עפריין: 
אָה ! עליס אַיילאַנד, דו גרענעץ פון פריילאַנד, 
וי גרויזאַם, וי שרעקליך דו ביסט ! 
אַזעלכּע רציחות, דאָס קענען נאָר רוחות, 
דו פּלאַנסט די געפּלאַגטע אומזיסט. 
מים צרות געקומען. דעם ים קוים דערשוואומען, 
די געטין דער פרייהייט דערזעהן. 
דאָ קומט עלים ר דער גרענעץ פון פריילאַנד, 
און זאָגט האַלט ! דו קענסט ווייטער ניט געהן! 
וי שווערע פערברעכער, מיט אייזערנע גראַטעס, 
פּערשלאָסען , פערצאַמט און בעװאַכט ; 
פערצווייפעלטע שמעהען דאָרט מאַמעס און טאַטעס, 
אַך ! פינסטער אַזױ וי די נאַכט. 
זיי האָבען דאָ אייגענע, זיהן אָדער טעכטער, 
װאָס ווילען זי א ען צו זיך, 
און פרעגט אַ בעאַ הע איז גראָב. מיט געלעכטער, 
זיין אַנטװאַרט : אה ! ניט אַזױ גיך. 
מען האָט זי א מען דאַרף זיי טעררל יי 
מען 0 זיי צוריק נאָך פיעלייכט . 
דאָ וויינען די קינדער מיט ביטערע טרעהרען, 
זי וט דעם באָדען דאָרט פייכט. 
נאָך װואַשינגטאָן שרייבט מען. מען פאַלט פאַר'ן טמשער. 
לאָזט פריי מיר מיין טאַטעני ! גיט איהם אַהער ! 
נאָר אָט איז די זאַך, 
מען רעדט ניט קיין סך, 
ער איז פאַר דער לאַנד, ליידער, שװאַך. 
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עליס אַילאַנד = 


3 
דער אָרימער איד, נעבאך, לויפט ווי פון פייער, 
דערשלאָגען און שרעקליך פערווירט, 
ער זוכט וואו איין אָרט, קענען אטהעמען פרייער, 
זיין היים איז צובראָכען, רואינירט. 


אַװעקגערױבט האָט מען זיין גאַנצעם פערמעגען, 
געלאָזען אין עלענד, אין נויטה ; 

אַ נייע היים זוכט ער, זיין קאָפּ וואו צו לעגען, 
און וואו צו פערדיענען אויף ברויט. 


ער זוכט צו בעשיטצען זיין אָרימעס לעבען, 
און טרעהרען פערגיסט ער אַ טייך, 
ער וויים, אין אַמעריקא זיינען געגעבען 
די רעכטע פיר אַלעמען גלייך. 


מיט צרות דערשלאָגט ער זיך קוים צו דעם ברעג.י 
דאָ קומט עליס אַײילאַנד און גיט איהם אַ פרעג : 
צו קענסטו אַ שפּראַך ? צו האָסטו אַ פאַך ? 

צי ברענגסטו מיט זיך געלד א סך ? 

דער איד ענטפערט : ניין. צוריק מוז ער געהן. 


.22 :יי 


*) מוזיק צו דיזע ליעד ביי די היברו פּאַבלישינג קאָ. 85 קאַנעל פט. נױאָרק. 
רעקאָרד פיר פאָגאָראַף ביי מייערס, 101 עסעקס און 1060 א האוסטאָן סטס. 


אי יש עי יי ,יא יי 
: : 


אָט שטעהען, 
מיט וועהען. 
די טויזענדע אין נויטה. 
און ווייסען, 
אַז שטויסען. 
וועט זיי צום גרונד דער טוים 


אום אַיינגעזונקען ווערען, 
גאָר אָהן איין א ונטערשיעד, 
קבצנים, מיליאַנעררען. 
קיין אויסוואַהל -- קריסט צו איד. 


דער טויט קען גלייכהייט געבען, 
אָה! מענשעלע. בעקלעהר! 
װאָרום זאָל זיין אין לעבען, 
אַ שקלאַפּע און אַ הערר ? 


שאַפט אָפּ די שלעכטס פון אַייך, 
ברענגט גוטס פאַר אַלעמען גלייך. (רעפריין). 
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שאַרפען דיין מח, 


קענסט זיך ניט מעסטען, 
מיט דעם ים'ס כה. 
מענסט זיך וי קליגען, 
ער איז דיר גובר ; 
אָט מוזטו ליגען, 
אין זיין נאַסען קבר. 
פ 


די פריידען! 
פון יעדען, 
װאָס איז אין שיף אַריין. 
אויף דיזען. 
דעם ריזען, 
אַ פּאַסאַזשיר צו זיין. 
טימאַניק וועט זיי פיהרען, 
קיין שפּאַס ! עס איז אַ גליק, 
מען וועט זיך אַמוזירען. 
מיט טהעאַטער, מיט מוזיק. 


רעפּריין: 
מענש, מעגסט אַמבעסטען. 


אַ רעגעלע קאַמעדיע, 
אַ לעבעדיגע וועלט ; 
דאָך אויף אַזאַ טראגעדיע, 
האָט זיך קיינער פאָרגעשטעלט. 


דערטרונקען איז די פרייד, 
געבליבען איז די לייד. (רעפריין)- 


- = 
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דער נאַסער קבר = 


אך, מרויערט, 
בעדויערט, 

דעם גרוסען פרישען בראָך ; 
יע א הרען. 
זיך מעהרען, 

און פליסען נאָך א ון נאָך. 


זאָלען וויינען רייך און אָרים, 
ניט זשאַלעװען קיין טרעהר, 

אויף די טיעפע ! נאַס ץ קברים, 
פון ן שוידערליכען' מעער. 


דעם ים איז יעצט געלונגען. 
זיין ווילדע מייפעל-שפּיעל ; 
זיין אָבגרונד האָט פערשלונגען, 
קרבנות. לעבענס פיעל. 
ער האָט געצייגט זיין קראַפט, 
אַך ! שרעקליך, שױדערהאַפט. 


*") מוזיק צו דיזע ליעד ביי די היברו פּאַבלישינג קאָ. 89 קאַנעל סט. נויאָרק. 
רעקאָרד פיר פאַנאָגראַף ביי מייערס, 101 עסעקס און 196 א. האוסטאָן סטס. 
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דער טויט האָט אָבגעשפּיעלט זיין טאָדעס-שפּיעל, 
קאַרעטען עקיפּאַזשען קומען פיעל, 

אַ מאַן איז דאָ געשטאַרבען, 

װאָס האָט גוטס ערװאָרבען, 

מיט אַ נאָמען אַ געלעהרטער, און אַ הויך געעהרטער. 


זיין לעצטע עהרע געבען קומט מען היינט, 

עס האַבען זיך פערזאַמעלט פיעלע פריינד. 

טהיילען צדקה-געלד, געהען אויפ'ן פעלד, 

ס'איז דער אָבשיעד שווער, און עס פאַלט אַ טרעהר. 
צור רוהע איהם געבראַכט, אַ מלא איהם געמאַכט. 


בפפריין: 


מען לאָזט ביים גראב אַ בלומענקרענצעלע, 
ווייל עס איז זיין לעצטער טענצעלע --. 

וי דער פּאַראַד זאָל זיין, 

מען לעגט אין דר'ערד אַרײן, 

און אַ יעדענס האַרץ פילט שמערץ און פּיין 

די בלומענקרענצע ניט לאַנג בליהען זי 

די פריינדע, איינציגווייז צופליהען זיי, 

ס'איז אַראָפּ דער גלאַנץ, 

שוין, ס'איז נאָכ'ן טאַנץ, 

ריטלאַך איז געבליבען פון דעם בלומענקראַנן. 


ס'איז אַראָפּ דער גלאַנץ, 
שוין, ס'איז נאָכ'ן טאַנץ, 
ריטלאַך איז געבליבען פון דעם בלומענקראַנץ. 


.2 


איין עהרענאבענד האָט דער קינסטלער היינט, 
קאַרעטען. עקיפּאַזשען פול מיט פריינד, 

דאָס קומען מענשען גערען, דעם קינסטלער צו בעעהרען, 
ווער מיט בלומען, ווער פּרעזענטען, אַפּלאָדיסמענטען. 


דער אַקטיאָר גיט אָפּ זיין גאַנצע קראַפט, 

און כאָטש ער איז שוין אַלט, דאָך נייעס ער שאַפט, 
מיט קונסט ער איז בעגליקט, דאָס פּובליקום ענציקט, 
זייער גענוס איז זיס, זיי שרייען בראַװאָ. ביס. 


פיעל מאָל רופט מען איהם אַרױס, 
זיין סאָקסעס איז גרוים 


ר'ע.פיה ירע 2 


דאַן ברענגט מען איהם אַ לאָרבערקרענצעלע, 
פאַר זיין שפּיעל, זיין זינג, זיין מענצעלע, 

דער כבוד איז גאָר פיין, אָבער קען נאָר זיין, 
דער אַקטיאָר זאָל פיהלען שמערץ און פּיין- 

די בלומענקרענצע, ניט לאַנג בליהען זי 

די פריינדע איינציגווייז צופּליהען זיי, 

קוים אַראָפּ דער גלאַנץ, שוין ס'איז נאָך 'ן טאַנץ, 
ריטלאַך איז געבליבען פון דעם בלומענקראַנץ. 


ר יי יי ר אעמאנן = = 


10 


די בּלומענקרענצע = 


8 
עס איז אַ חתונה. מען געהט, מען פליהט, 
קאַרעטען. מחותנים פעהלען ניט ; 
עס שפּיעלען מוזיקאַנטען, אױסגעפּוצטע פראַנטען, 
מיט די יונגע שעהנע דאַמען, טאַנצען זיך צוזאַמען- 


אוּן דער חתן שטראַהלט פאַר גליק און פרייד, 
די כלה, פּרעכטיג שיינט אין חופּה-קלייד, 

עס רינגלען זיי אַרום, פריינד פון אומעדום, 
מיט אַ ליעבליך בליק, ווינשט זיי יעדער גליק. 


דאַן מאַכט מען אַ פּאַראַד. חתן-כלה'ס צד. 


בע פיל יי 
דאַן שענקט מען זיי אַ בלומען קרענצעלע, 
און מען געהט אַ רעכטען טענצעלע, 
די בלומען דופטען פיין, אָבער קען גאַר זיין, 
חתן כלה פיהלען שמערץ און פּיין. 
די בלומענקרענצע ניט לאַנג בליהען זיי, 
די פריינדע, איינציגווייז צופליהען זיי, 


*) מוזיק צו דיזע ליעד ביי טהעאָדאָר לאָהר, 986 גרענד סטריט, נױאַרק. 
רעקאַרד פיר פאָנאָגראַף ביי מייערס, 101 עסעקס און 190 א. האוסטאָן סטס, 
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א יי א יי 


יתום'ל, יתומה'לע, 
דיך האָט מען פון בוימעלע 
אָבגעריסען, ווען דו האָסט געבליהט ; 
עלענד, שװאַכע צווייגעלע, 
שטיל זיי, מאַך אַ שווייגעלע, 
האָסט קיין מאַמען, האָסטו קיינעם ניט. 


2 


קען א מאַמען מאַכען מיעד 

גאַנצע נעכט דאָס קינד צו וויגען ? 
זיצט זיך איינזאַס, זינגט אַ ליעד, 

מיט אַן אומעדיגען ניגון. 


ווערט דאָס קינד חלילה קראַנק, 
וויל די מאַמע בעפער ליידען ; 
מיר פּאַר דיר ! איז איהר געדאַנק, 
װאָלט איהר פלייש געלאָזט זיך שניידען. 


צערטליך דריקט זי דיך צום ברוסט, 

מורמעלט שטיל, זאָלסט לאַנג געוועהרען ; 
בעט ביי גאָט און דיך זי קוסט 

און עס פאַלען הייסע טרעהרען. 


מעגסט די גאַנצע וועלט אויסלויפען, א. ז. וו. (רעפריין). 


יי 
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יתום'ל, יתומהילץ = 


א 


זילבער, גאָלד, דאָס זיינען ערד, 

די בריליאנטען זיינען שטיינער ; 
אָבצושאַטצען זייער ווערטה -- 

קען כמעט אַ יעדער איינער. 


אָבער װער ? אַך ! זאָגט מיר, ווער ? 
קען אַ מאַמעס ווערטה גאָר שאַטצען ? 
אָרעם איז דער מיליאָנער, 
איינזאַם. עלענד אין פּאַלאַטצען. 


אויב דו האָסט פּערלאָרען געלד, 

קענסטו געלד נאָך ווידער שפּאָרען ; 
אָבער ווען דיין מאַמע פעהלט, 

האָסטו אייביג איהר פּערלאָרען. 


מעגסט די גאַנצע וועלט אויסלויפען, 
ניין ! דו קענסט ניט פאַר קיין אופן ! 
פאַר קיין געלד אַ מאַמען קויפען. 


*) מוזיק צו דיעזע ליעד ביי א. נאָלדבערנ, 898 גרענד סטריט, ניו יאָרק. 
רעקאָרד פיר פאָנאָגראַףּ ביי מייערס, 101 עסעקס און 1960 א. האוסטאָן סטס. 


שטייט טיט הי 20 


דאָך וי און װאָס מיט דיר וועט דאָרט פּאַסירען 
אַ בריוועלע דעם טאַטען ניט פערגעס. 
2. 
דער זוהן געהאַלטען האָט זיין װאָרט, 
מיט געלד געשטיצט איהם, בריעף געשריבען : 
אַ שיפּסקאַרד אויך געשיקט פון דאָרט, 
יעצט פאָהרט עֶר צו זיין זוהן דעם ליעבען. 
פון עלענד זיין, באַלד נעהמט אַן עקי 
דער אַלטער פיהלט זיך העכסט צופריעדען ; 
און ער דערצעהלט אין צווישען-דעק, 
זיין שמחה דאָרט, פאַר אַלע אידען. 


פערניכטעט זיינען מיינע לייד, 
איך פאָהר צו מיין ליעב קינד מיט פרייד, 
עם האָט געווירקט דעם טאַטען'ס רייד (רעפריין). 
8 
אין עליס אַײלאַנד פעראורטהיילט איז 
דער אַלטער מאַן צוריק צום שיקען ; 
איהם פעהלט די קראַפּט צו זיין אַ ריעז, 
דערפאַר איז אויס מיט זיינע גליקען. 


מען לאָזט זיין קינד צו איהם ניט צו, 
די הערצער בלוטען ביי זיי ביידען ; 
עס העלפט קיין טרעהרען, קיין שום מיה, 
אויף אייביג מוזען זיי זיך שיידען. 
דעם אַלטען'ס בראָך איז שרעקליך גרוים, 
דאָס פרייע לאַנד טרייבט איהם אַרױס, 
און פון די גראַטעס שרייט ער אוים. (רע? ין. 
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אַ בריוועלע דעם טאַטען = 


0 
איך קען דיך קינד, נים צווינגען מעהר, 
אין אָרימקײט מיט מיר צו בלייבען, 
זאָל זיין מיט גליק, נור שווער מיר שווער, 
אַ בריוועלע דעם טאַטען שרייבען. 


דיין מוטער האָט דער טויט גערויבט, 
מיין בעסטען פריינד פון מיר ענטריסען ! 
האָב איך, מיין קינד, אין דיר געגלויבט, 
דו וועסט מיין לעבען מיר פערזיסען. 
צום סוף בלייב איך, מיין קינד, אַליין 
וי מיך געבוירען װאָלט אַ שמיין, 
מיין איינציג טרייסט, אויך דו מוזט געהן . . . 
האפריין 
אוי ! 
אַ בריוועלע דעם טאַטען זאָלסטו שרייבען. 
יעדע װאָך אַ בייגעלע פּאַפּיער, 
דאָס וועט מיר מיין איינזאַמקײט צוטרייבען, 
עלענד בין איך, קינדעלע, אָהן דיר. 
מיינע ברכות זאָלסטו מיט זיך פיהרען, 
גרייך די העכסטע שטופע פון פּראָגרעס. 


*) מוזיק צו דיזע ליעד ביי די חיברו פּאָבלישינג קאָ. 83 קאַנעל סט. נױאָרק. 
רעקאָרד פיר פאָנאַנראַף ביי מייערם, 101 עסעקם און 196 א. האוסטאָן סטס. 


טע 
מיט געטליכע מתנות ; 
אַ שעהנע פרוי און קינדער צוויי, 
מיט ליכטיגע געשטאַלטען. 
און וי ער זיצט און קוועלט פון זיי, 
האָט ער אַ בריעף ערהאַלטען. 


דיין מוטער טויט, עס איז געשעהן, 
אין לעבען האָסטו איהר פערזעהן, 
דאָס איז איהר לעצטער וואונש געווען : 


רע ב-רי ר = 

אַ קדיש'ל דער מאַמען. 
זאָלסטו ניט פערזאַמען, 

זאָג געשווינד, 

ליעבעס קינד, 
שענק איהר די נחמה, 
די מאַמע וועם איהר קדיש'ל הערען! 
אין איהר קבר גערען, 

היילסט איהר שמערץ, 

איהר ביטער הערץ, 
ערקוויקסט איהר די נשמה . . . 


1544 


ליעבעס קינד, 

שענק איהר די נחמה. 

די מאַמע וועם דיין בריוועלע לעזען, 

און זי ווערט גענעזען. או 
היילסט איהר שמערץ, 
איהר ביטער הערץ, 

ערקוויקסט איהר די נשמה. 


2 


דאָס אַכטע יאָהר איך בין אַלין, 
מיין קינד איז ווייט פערשוואומען ; 
זיין קינדערש האַרץ איז האַרט וי שטיין, 
קיין איינציג װאָרט בעקומען. 


וי קען מיין קינד גאָר האָבען מוטה, 
וי געהט איהם אֵיין זיין לעבען ? 
עס מוז איהם געהן דאָרט זעהר גוט ; 
הלואי ! זאָל גאָט איהם געבען. 


כ'האָב איהם געשיקט אַ הונדערט בריעף, 
און ער האָט נאָך קיין שום בעגריעף, 
אַז מיינע וואונדען זיינען טיעף. (רעפריין). 


3 


אין שטאָדט נױאָרק, אַ רייכע הויז, 
מים הערצער אָהן רחמנות, 
דאָרט װאָהנט איהר זוהן -- ער לעבט גאָר גרויס, 
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א - שידיי 


אַ בריוועלע דער מאַמען * 


2 
מיין קינד, מיין טרייסט, דו פאָהרסט אַװעק, 
זעה זיי אַ זוהן אַ גוטער ; 
דיך בעט מיט טרעהרען און מיט שרעק, 
דיין טרייע ליעבע מוטער. 


דו פאָהרסט מיין קינד, מיין איינציג קינד, 
אַריבער ווייטע ים'ען, 

אַך ! קום אַהין נאָר פריש געזונד, 
און ניט פערגעם דיין מאַמען . . . 


יא, פּאָהר געזונד און קום מיט גליק, 
זעה יעדער װאָך א בריוועל שיק, 
דיין מאַמעס האַרץ, מיין קינד, דערקוויק. 


רעפריין: 
אַ בריוועלע דער מאַמען, 


זאָלסטו ניט פערזאַמען ; 
שרייב געשווינד, 


*) מוזיק צו דיזע ליעד ביי טהעאָדאָר לאָהר, 2860 גרענד סטריט, נויאָרק. 
רעקאַרד פיר פּאָנאַגראַף ביי מייערס, 101 עסעקס און 190 א. האוסטאַן סטס. 


האוגאעעטאמאעטאאנגצאמאמהאטעט קע פיט 
: 182 


יי יי 
העפפויין: 


אין דיינע הענד, גאָט, ליגט אונזער גליק, 
ברענג-זשע אונז אַהיים צוריק ; 
דאָרט וואו מילך און האָניג גיסט, 
און וואו דער ירדן פליסט. 
וואו דעם נביא'ס װאָרט האָט געקלונגען, 
וואו די לוים האָבען געזונגען, 
דאָרט אַהין, גאָט, ברענג דאָך וי אַמאָל, 
דיין אויסערוועהלט געפּלאַגטע פאָלק ישראל. 


2 


מיר זיינען דאָס די אויסערוועהלטע 
דער אתה בחרתנו, דער פּער, 

מיט בראנד-וואונדען ניט אויסגעהיילטע, 
יאָהר-טױיזענדער טריפענדער טרעהר. 


די וועלט שעפּט פון אונזערע ביכער, 
מיר גיבען דער מענשהייט אַ גאָט, 
אַלײין מיט'ן לעבען ניט זיכער, 
און איבעראַל צו שאַנד און שפּאָט. 


דאָרט אַ פּאָגראָם, 
דאָ עלילות דם, 
טיראַנישע גזירות אָהן שיעור ; 
אוי ! גאָטעניו, מיעד 
איז דער שװאַכער איד, 
װאָס האַלט אין איין רופען צו דיר ! (רעפריין).. 


הו 


= 
אַ בריוועלע צו גאָם = 


3 


דו גאָט פון אברהם, יצחק, יעקב, 
װאָס האָבען די ערשטע דיך ערקענט, 

װאָס דו ביסט דורך זיי יעצט אַ תקיף, 
און גאַנגבאַר איז דיין טעסטאַמענט. 


אין וועלכען דו זאָגסט, דו וועסט שענקען. 
די אייניקלאך זייערע א לאַנד, 
און דאָך זייט מיר קענען געדענקען, 
נאָך זיינען מיר צו שפּאָט און צו שאַנד. 


ס'איז הייליג דיין װאָרט, 
דאָך גאָטעני, פאָרט, 
וויפיעל איז װאַרטען דער שיעור ? 
מיר ווערען געפּלאָגט, 
געטריבען, געיאָגט, 
און האַלטען אין איין רופען דיר. 
*) מוזיק צו דיזע ליעד ביי די היברו פּאַבלישינג קאָ. 55 קאַנעל? סט. נױאַרק. 
רעקאַרד פיר פאַנאַגראַף ביי מייערס, 101 עסעקס און 190 א. האוסטאָן סטס. 


190 


,שטעט ר ר ר 2777 


מ2עמרי יו 
אַל תשליכני, 
פּערװואַרף מיך ניט, נאָטעניו ליעבער, 
אין מיין גראָהען אַלטער, 
לאָז מיך אויף הפקר ניט איבער. 


מאַך איך זאָל אַצינדער, 
ניט אָנקומען דאַרפען צו קינדער, 
ככלות כחנו אַל תעזבנו. 
2 
דער אַלטער מאַן, 
זיין יעדער שפּאַן, 
זיין יעדער טרים ווערט אױסגעלאַכט ; 
דער יונגער דור, 
מאַכט חוזק גאָר, 
דעם אַלטען'ס װאָרט ווערט זעלטען געאַכט. 


זיינע קינדער געמאַכט פאַר לייט, 
מיט לייב און זעעל, מיט שפיכות דמים ; 
יעצט געקומען איז זייער צייםט, 
און זיי, אַך ! זיינען די חכמים. 
די צייט ווען ער האָט גוטעס געבראַכט, 
געווען איז ער אַ גוטער פאָטער ; 
יעצט טרייבט מען דעם אַלטען, און יעדער אין האַרצען 
טראַכט : 
אך. ווי ווערט מען זיינער פּטור. 


דאָך כל זמן מען לעבט, א. ז. וו (רעפריין). 


עי יק 
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אַל תשליכנו * 


4 
דעם מענשען'ס ציעל, 
איז לעבען פיעל, 
אויף יאָהרען א סך װאַרפט ער זיין בליק. 
קוים ווערט ער אַלט, 
דערפיהלט ער באַלד, 
אַז דיזער וואונש איז ניט אַזאַ גליק. 


לאַנגזאַס, לאַנגזאַםס שטאַרבט אַלעס אָפּ, 
ס'ווערען שװאַך אין דיר די גליעדער ; 

ביסט שוין, אַלטער, פון מאַרק אַראָפ, 
דיין יוגענד קומט צוריק ניט וויעדער. 


די אויגען זיינען מיט נעבעל פערשטעלט, 
קיין עפען קען מען ניט פערדייהען ; 
אַ צובראָכענער שאַרבען, אַ לאַסט פאַר זיך, פאַר 
דער וועלט, 
װאָס נאָר דער טויט קען דאָס בעפרייען. 


דאָך כל זמן מען לעבט -- איז שיידען זיך שווער, 
און דאָס איז די איינציגע תפלה, 
דעם אַלטען'ס באַגעהר : 


*) מויק צו ריזע ליער בּיי אַ. טעררעס, 88 רעלענסי סט., ניו יאָרק 
רעקאַרד פיר פאַנאַנראַף ביי מייערס, 101 עסעקס און 196 א. האוסטאַן סטס. 


װאָס נאָר צופיעל, איז א געפאַהר ; 

מען חכמה'ט זיך, און נאָך די אַלע דרכים, 

אוי! שטאַרבען שטאַרבט מען דאָך אַ נאַר. 
2. 


יש טריר ר 
אַך וי קינדערש זייט איהר אַלטע לייט, 
אימער צו קאַפּריזנע, אַיינגעשפּאַרט ; 
דער פּראָגרעס, דער פּאַרשריט איז שוין ווייט, 
און איהר אַלטע, זייט נאָך אַלץ פאַרנאַרט. 
איהר האַלט זיך ביים אלף בית פון חדר, 
כאָטש איהר זייט פון חדר לאַנג אַרױס ; 
זומער ווילט איהר טראָגען ווינטער-קליידער, 
און האָט פעראיבעל ווען מען לאַכט אַייך אוים. 
ניט שריים און ניט שמריים, 
און ניט קלאָגט און ניט זאָגט 
אַז דער יונגער דור איז נאַריש, שלעכט ; 
ער לעבט און ער שטרעבט, 
און ער שאַפּט מיט זיין קראַפּט, 
אַלעס װאָס איז ניצליך, פיין און רעכט. 
דער פּראָגרעס װועט העכער געהן, 
אויך מיר וועלען לאַנג ניט שטעהן, 
ס'לויפט אַװעק די פּאָר יאָהר, 
און רעספּעקט פאַר'ן יונגען דור ! פאַר דעם יונגען דור. 
ה אכ הוה ין; 
אַלטעטשקער, זיי ניט צופיעל חכם, 
װאָס נאָר צופיעל איז א געפאַהר ; 
מען חכמה'ט זיך און נאָך די אַלע דרכים, 
װ אוי ! שטאַרבען שטאַרבט מען דאָך אַ נאַר... 


8 
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א 
די טי ההתוה ) 


4 
ר-עיבי יא 57 עיר, ר וי-; 
אין גאָטעס גרויסע, הערליך-שעהנע וועלט, 
וואו מיליאַרדען שטערען שיינען פיין, ' 
קומט דער מילב, דער מענש, און איז אַ העלד ! 
און ער וויל אַ גאַנצער מאַכער זיין. 
װאָס ער זעהט נור איז איהם ניט געפעלען, 
א דעה װאָלט ער אויף אַלץ געזאָגט, 
מען קען איהם מיט קיין זאַך צופרידען שטעלען, 
גאָט אַלײין װאָלט ער אויך אָנגעקלאָגט. 
ער שפּאַנט און ער פּלאַנט, 
און ער טראַכט און ער מאַכט 
זיך אַלײין פאַר אַ בעל הבית ; 
ער ברענט און פערלענט, 
און ער ברעכט און ער שטעכט, 
פרעג ביי איהם, ווייס ער ניט פאַר װאָס. 
ער כאַפּט און לאַפּט אויף גיך, 
און זעהט ניט הינטער זיך, 
װאָס עס ווערט פון זיין גליק, 
ווען מען רופט איהם צוריק . . . צוריק ! צוריק ! 
ריע פור וד 
אוי ! מענשעלע, זיי ניט צופיעל חכם, 


*) מזיק צו דיעזע ליעד ביי א. גאַלדבערג, 898 גרענד סטריט, ניו יאָרק. 
רעקאַרד פיר פאָנאָגראַף ביי מייערס, 101 עסעקם און 196 א. האוסטאַן סטס. 


16 ;+ 


הפפהילןך; 


דאָך אידעלע ניט האָב קיין מורא, 
פאַר די פּרעה'ס פון דער צייט, 
וועסט פון זיי אויך ווערען בעפרייט. 
רעכענען װועט זיך דיין בורא, 
מיט יעדען אַנטיסעמיט, 
ווייל אתה בחרתנו ביסטו דאָך איד. 


.2 


וואו זיינען די פּראָגרעסיווע לייט ? 
װאָס האָט די בילדונג געמאַכט פון זיי ? 
זאָגט, װאָרום שטעהען זיי אָן דער זייט ? 
פיהלען ניט דעם אידען'ס וועה. 


אין דיזער צייט נאָך עלילות דם, 
אַז דער איד דאַרף בלום פון קריסט, 
פֿאַרגאָסען איז אידישעס בלוט שוין אַ ים, 
מען פּלאגט איהם כמעט פאַר אומזיסט. 


דאָרט מאַכט מען פּאָגראַמען, זיין גוטס מען רויבט, 
צערשמעטערט ווערט דעם אידען'ס נעסט, 

נאָך ווערען די שלעגער געשעצט און געלויבט, 
פֿאַר װאָס הערט מען קיין פּראָטעסט ? 


דער תירוץ איז קלאָהר, א. ז. וו (רעפריין). 


די פרר-נאַכט = 


1 
קשיות גאַנץ אַנדערע פרעג איך היינט : 
מה נשתנה ? ואו איז דאָס רעכט ? 
זאָגט, װאָרום האָט מען דעם אידען פיינט ? 
איז ער דען ווירקליך שלעכט ? 


קאָסט איהם זיין פאטערלאַנד דען קיין בלוט ? 
איז ער דען קיין פּאַטריאָט ? 

װאָרום איז ער אונטער דעם יאָך פון קנוט ? 
װאָרום שווייגט דער אידישער גאָט ? 


זאָרגט ער דען נים פיָר זיין קינד, זיין ווייב ? 
פיהלט ער קיין װעהטאָג, קיין שמערץ ? 

טהוט איהם ניט וועה ווען מען שניידט זיין לייב ? 
קלאײט דען אין איהם ניט קיין הערץ ? 


דער תירוץ איז קלאָהר, 
דער זעלבער וי בעפאַר : 
קנעכט זיינען מיר אויך היינט נאָר. 


*) מוזיק צו דיזע ליער ביי טהעאָדאַר לאָהר, 256 גרענד סטריט, נױאָרק. 
רעקאַרד פיר פאַנאָראַף ביי מייערס, 101 עסעקס און 196 א האַוסטאָן סטס. | 
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די שונאים אויף צו להכעיס, שטיץ איהם, 
פון די הינד בעשיטץ איהם. 
מיעד, זעהר מיעד, 
איז דער שװאַכער איד. 
9 
עס זיינען פיעל פעלקער שוין אונטערגעגאַנגען, 
די זעלבע אויך האָבען דעם אידען געדריקט ; 
די טויזענדע המן'ס האָט מען געהאַנגען, 
ווען מרדכי האָט נאָר אַ דעפּעשעלע געשיקט. 


עס ליידעט דער איד פאַר זיין תורה, זיין גלויבען! 
און דאָך איז איהם ליעב אַזאַ לייד, אַזאַ שטראָף ; 
ער ווייס אַז עס דרעהט זיך אַ רעדעלע אויבען, 
ווען ער שיקט צו גאָט אַ דעפּעשעלע אַראָף - - 


תקיעה, א. ז. װו. (רעפריין). 
9 

מיר וועלען דעם שופר של משיח דערלעבען. 

דאָס האָט דער בורא פּערשפּראָכען דעם איד ; 

אונזער לאַנד, ציון, אויף אייביג אונז געבען, 

און פרעהליך און הערליך וועט זיין אונזער ליעד. 


א ליעד װאָס װוועט קלינגען פול זיעג, פול נצחון ! 
פון אַלע נזירות װועט נעהמען אַ סוף ! 

מיר דאַרפּען נאָר האָבען צו גאָט דעם כמחון, 

אוּן שיקען צו איהם אָפּט אַ דעפּעשעלע אַראַף. 


תקיעה, א. ז. וו (רעפריין). 
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דאָס דעפּעשעלע 


= 
אין גאָטעס הויז, אין ארון הקדש די תורה, 
דאָס איז איין טעלעגראַפּנער אַפּאַראַט, 
אַזאַ מין מאַשינקעלע האָט אויך דער בורא, 
װאָס ענפערט דעם אידען ווען ער פרעגט אַ ראַטה. 


מען פּייניגט, מען רויבט, מען פערברענט איהם זיין הייזעל, 
וען רייסט איהם זיין ביסען, מען שטערט איהם זיין שלאָף, 
נון לויפט ער פערצווייפעלט אין זיין הייליג קלייזעל, 


און שיקט גלייך צו גאָט אַ דעפּעשעלע אַראָף : 


תקיעה, שברים תרועה, תקיעה גדולה ! 


רע -פריין. 
אויף דעם דעפּעשעלע, 
שיק איהם גאָט איין ענפער צוי 
אַ בשורה טובה, נאָטעני ! 
אַז ער זאָל שוין האָבען רוה. 


רעקאַרד פיר פאָנאָגראַף ביי מייערס, 101 עסעקס און 190 א. האוסטאַן פטס. 
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שא .:. . שטעט יי 84 
25 
ר ע פירי י|- 
ניט אין די קליידער, אין פּאות, אין באָרד, 
ליעגט מיין פאָלק, דער איד. 
זוך אין די הערצער, געפינען וועסטו דאָרט, 
טיעף אַ פינקעלע גליהט. 
| און דאָס פינקעלע ווערט באַלד צוברענט, 
מיט דעם אידען'ס קלענסטען שמערץ, 
| אוי! דאָס איז אַנערקענט און עס ווערט גענענט 
דאָס אמת'ע אידישע הערץ. 


2. 
ווען איך זעה. מיין פּאָלק דיך ליידען, 
טריפט ווי װאַסער מיר מיין בלוט ; 
כ'װאָלט פאַר דיר געלאָזט זיך שניידען 
גליעדערווייז, מיט פעסטען מוטה ! 


כ'זעה מען קוילעם דיינע קינדער, 
כ'זעה מען רויבט, מען ברענט דיין הויז ; 
דיינע קװאַלען מאַכען לינדער, 
װאָלט קיין אָפּפער מיר זיין גרויס. 
דער גרויזאַמער גלות, 
דיין פּיין און יללות, 
צוברעכט מיר שרעקליך, איך בין פערביי ! 
איך װאַָלט אויך מיין לעבען! 
מיט פרייד אָבגעגעבען, 
דו נאָר, מיין פאָלק, זאָלסט פון צרות זיין פריי. 


איך ווייס ניט פאַר װאָס, א. ז. װוו. (רעפריין). 


2 
5 


צ 
0 


121 


דאָס אמתיע אידישע הערץ + 


41 
ביסט מיין א מיר ליעב און טהייער, 
טהייער וי מיין לעבען מיר ; 
כ'װואָלט אין װאַסער און אין פייער, 
אויך געפלויגען צוליעב דיר. 


האָסטו װעהטאָג, פיהלסטו שמערצען, 
פיהל איך, לייד איך גלייך וי דו ; 
און עס בלוטעט דאָ אין הערצען, 
און עס גיט מיר שוין קיין רוה 
מיט דיינע חסרונות, 
מיט דיינע עונות, 
כיסטו מיר טהייער, ביסטו מיר ליעב. 
זאָל זיין אין מיין רעיון, 
וי דיך צו 6 
אָפּפער איך אַלעס, מיין לעבען איך גיב. 
כ'ווייִם ניט פאַר װאָס, כ'ווייס ניט פאַר ווען, 
גליקליך נאָר וויל איך דיר זעהן. 


+) מוזיק צו דיזע ליעד ביי די היברו פּאַבלישינג קאַ. 55 קאַנעל סט. נואַרק. 
רעקאַרד פיר פאָנאַגראַףּ ביי מייערס, 101 עסעקס און 196 א. האוסטאָן סטס, 
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זי איז די מוטער פון אונזער 

נאָר איהר געהערט דער ר אוי 
איהר נאָר שעצען, 
איהר נאָר ליעבען, 
דאָס האָט שלמה 
אָנגעשריבען, 

שלמה, מלך פון ישראל, 

אין זיין אשת חיל. 


.2 


די אידישע פרוי מעג שטאָלצירען מיט רעכט, 
מיט איהרע גאַנץ אַלטע שוועסטער ; 
פּאָעטן', פּראָפּעט'ן פון פרויען-גע 

וי מרים, יהודית און אסתר. 


די זיננט אַ שירה, אַ נעטליכעס ליעד, 
און די געהט אין שלאַכט וי אַ מאַן ; 
די ברענגט ישועות, נחמות דעם איד, 
און די ברענגט דעם קאָפּ פון אַ טיראן. 


לייקענען קען דאָס קיינער ניט, א. ז. ו. (רעפריין). 


55 
63 
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די אירישע פרוי 


1 
די אידישע פרוי איז אַ מוסטער מאָדעל, 
אין אונשולד, אין טרייהייט, אין צניעות ; 
אויף איה אויס געגאַסען איז 8 גאָטעס געמעהל, 
איהר שטילקייט, איהר כשרות, א חיות. 


הייליג איז איינער איהר, דעם האָט זי ליעב, 
אייביג בלייבט זי איהם אַ פריינד ; 

היינט איהרע ווירטהשאַפּט, איהר פרידליכע שטוב, 
אין יעדען ווינקעלע שיינט. 


לייקענען קען דאָס קיינער ניט, 
זאָגאַר דער גרעסטער אַנטיסעמיט. 
רעיפ רי7ןי 
די אידישע פרוי, 
ווי דער מאָרגען מוי, 
וי דער הימעל ריין, 
פול מיט גאָטעם חן. 


רעקאָרד פיר פאָנאַגראַף ביי מייערס, 101 עסעקס און 196 א. האוסטאָן סטס. 
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די נשמה מוז דאַן ריין זיין, 
ווייל מען דאַרף דאָך נושא חן זיין, 
ווייל מען דאַרף דאַך נושא חן זיין. 


און פאַר וועמען, 

ווייפט פאַר וועמען ! 

ס'איז קיין שפּיעל, קיין קלייניגקייט, 
אידען, ברידער, ערנסט זייט, 

ווען עס קומט נאָר דיזע צייט 

מען האַלט ביים אויסנעהמען. 


5 
עס שפּירט שוין דער חולה, 
ס'איז נאָהנט די צייט ; 
באַלד, באַלד וועט זיין זעעלע 
אַועקפליהען ווייט. 


רופט ער זיין פאַמיליע, | 
און זעגענט זיך אָפּ, 
ער מורמעלט אַ תפלה, 

און הויבט אויף זיין קאָפּ. 


אַ צואָה, יא, יא. 
גיט טינט מיט פּאַפּיער, 

דעם רב רופט, ער זאָל 
זאָגען וידוי מיט מיר. 

דער רב קומט צוגעהן, 
פּערנעהמט שטיל זיין אָרט, 

ער זאָגט, און דער קראַנקער 

זאָגט נאָך, װאָרט ביי װאָרט. (רעפריין). 
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די הייליגע מאַמענטען = 


1 
מיט יראה, מיט מורא, 
דער איד שטעהט אין שיהל, 
צו קריאת התורה, 
מיט עהרפורכט געפיהל. 
דער חזן פֿון בימה, 
הויבט אויף הויך זיין קלאַנג, 
עס דאַנערט זיין אט 
איין אויפרוף געזאַנג 
שמע ישראל ! 
הער צו מיין איד ! 
איך זינג יעצט פיר דיר, 
דאָס ערהאַבענסטע ליעד. 
ער איד הערט זיך אַיין, 
שטעהט שמיל אויף זיין אָרט, 
עס שעפּטשען די ליפּען 
איין הייליגעס װאָרט. 
רלצפריין: - 
מען האַלט ביים אויסנעהמען, 
מען האַלט ביים אויסנעהמען, 
יעדער מענש ביי זיך דאַרף קליין זיין, 
+) מוזיק צו דיזע ליעד ביי טהעאַדאָר לאָהר, 286 גרענר סטריט, נואַרק. 
רעקאַרד פיר פאָנאָגראַףּ ביי מייערס, 101 עסעקס און 196 א. האוסטאָו סטס, 


10 


ער איז געווען גרויס און בעריהמט. 
אַ כאָהר פון לוים אין ארץ ישראל, 
וי הערליך, אַך ! האָט עס געשטימט. 
יעצט האָט זיין שטימע קיין קלאַנג. 
הייזעריג איז זיין געזאַנג, 
טרויעריג זיין ליעדעלע, 
צובראַכען איז זיין פידעלע, 
זיינע ספטרונעס, אַך ! זיי-פּלאַצען איינצינווייז, 
און פון ווילדע, גראָבץ הענד, 
ווערט זיין האָב, זיין גוטס פערלענחט, 
אידען שלאַכט מען, און דאָס איז שוין אַלטע נייעם. 


(5 
דער איד האָט געזונגען, געשפּיעלט אַמאָל, 
| 
| 


דאָך דו אידישער לעהרער, א. ז. װו. (רעפריין). 


רע פ דיי ן. 


אין דיין בוך די נאָטען ריכטיג היט, 
פעהלען אַ פּינטעלע זאָל דאָרטען ניט. 
אימער שפּיעל, 
מיט געפיהל, 
ווייס אַז דו ביסט אַ סאָליסט. 
דיך אויסערוועהלט האָט נאָר גאָט אַלײן, 
שווער איז די גוים אַזאַ זאַך פערשטעהן, 
אָבער דו מיין אידעלע, 
פערגעס ניט ווער דו ביפט -- אַ סאָליסט. 


2. 
דער איד האָט מים זיינע געזאַנג-מוזיק, 
די וועלט איבעראַל אונטערריכט, 
זיין אייביגעס שטרעבען, זיין גאַנצעס גליק, 
איז נאָר צו פערשפּרײיטען ליכט. 
אין יעדען לאַנד זעהט ער נאָר, 
יעדער זאָל זינגען אין כאָהר, 
נאָך די גרויסע האַרמאָני, 
פון משה רבינו, 
װאָס איהם האָט געלערענט אונזער ליעבער גאָט. 
נאָר די גוים, אָך און וועה, 
פאַלשע טענער נעהמען זיי, 
פון זיין גייסט, פון זיין געפיהל, מען לאַכט, מען שפּאַט. 


דאָך דו אידישער לעהרער, א. ז. וו (רעפריין). 
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אידעלע, פערגעס ניט ער דו ביסט 


1 


אַ לעהרער פון מוזיק, דאָס איז דער איד, 

זיין נאָטעןבוך טראָגט ער אַרום ; 

גאַנץ אַנגענעהם הערט מען זיך צו זיין ליעד, 
דאָך ער איז פערהאַסט אומעדום, 

ער שפּיעלט אויף זיין פידעלע שעהן, 

די טענער, וי גאָלד זיינען ריין. 
און ער מיינט מען הערט זיך אֵיין, 
איהם בעלוינען וועט מען פיין, 

פאַר זיין לעהרע, פאַר זיין שפּיעלען אַזױ זים. 
און די ענדע קומט אַרױס, 
איבעראַל איהם נוצט מען אוים, 

און מען שפּאַטעט און מען טרעט איהם מיט די פיס. 


דאָך, דו אידישער לעהרער, 
גרויסער קונסט-פערהערער, 
ס'וועט ווערען ליכטיגער, קלעהרער. 


רעקאַרד פיר פאָנאַגראַף ביי מייערם, 101 עסעקס און 196 א. האוסטאָן סטס. 


118 


ילא יי יי 


און גיבסטו אונז עטװאָס, 
נעהם עס, גאָטעני, ניט אועק. 
דע 8ריי יי" 
ויתן לך מטל השמים, 
יצחק'ס ברכה זיי גאָט מקים ; 
פעלדער, וועלדער, פרוכט און וויין, 
זאָל ביים אידען תמיד זיין. 
מאַך די שונאים פאַר אונז קניהען. 
מאַך זיי, גאָטעניו, צו שאַנד, 
און ירושלים, ציון, 
זאָל זיין אונזער פאטערלאַנד. 


.2 


מיר האָבען צו דיר גרויס בטחון, 

מיר גלויבען, דו טרייבסט קיין קאַטאָװעס ; 
ערפיהל-זשע װאָס דו האָסט פּערשפּראָכען, 

צו אונזערע הייליגע אבות. 


געזאָגט האָסטו : גלייך װוי די שטערען. 
וועט מעהרען זיך דאָס פאָלק ישראל ; 

נאָר ליידער, עס מעהרען זיך טרעהרען, 
עס האָגעלט מיט שטיינער אָהן צאָהל. 


מיר ווילען, גרויסער הערר, 
קיין שטיינער ניט מעהר ! 
ראַם די שטיינער אָפּ פון אונזער וועג ! 
מיר וועלען דיר זיין טריי, 
נאָר מאַך אונז ווידער פריי, 
גיב אונז, גאַטעניו, גוטע טעג. (רעפריין). 


אי = יי יי יי יע א יי 50 
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9 
6 


43 


מיר זיינען, אַ גאָטעני, ליעבער, 
נאָך אַלץ דיינע קינדער אַצינדער, 

דאָך ליידען מיר גראַדע דעריבער : 
בעהאַנדעלסט אונז וי קליינע קינדער. 


דו שפּיעלסט זיך מיט אונז'רע געפיהלען, 
דו שענקסט אונז אַ לאַנד, איין אַנטיק, 
אַ שפּיעלצייג, זיך נאָר אָנצושפּיעלען, 
און באַלד נעהמסטו זיך דאָס צוריק . . . 


מיר ווילען, גרויספער הערר , 
קיין קינדער זיין מעהר ; 

מענשען גרויסע זיין, איז אונזער צוועק ! 
פאַר זיך אַ בעל הבית, 


*) מוזיק צו דיזע ליעד ביי טהעאָדאָר לאָהר, 2850 גרענד סטריט, נויאָרק. 
רעקאָרד פיר פאָנאַנראַףּ ביי מייערס, 101 עסעקס און 190 א. האוסטאָן סטס. 


= טעשט האאשאטשטטט יט = = . 


דאָך זיין פיהרונג, זיין סבלנות, 
זיין גוט האַרץ, און זיין רחמנות, 
זיינען געטליכע מתנות, 

און דאָס אַ אידיש קינד. 


פון אונזער ליעבען בורא'לע 
הויך פון הימעל'ס טראָהן, 
אַן אוצר'ל אַ תורה'לע 
האָט אונזער נאַציאָן. 
מיט איהר, זייט יאָהרען טויזענדע 
שפּאַנט דער איד די וועלט, 
דורך וועלדער 0 
רעגען, היץ און קעלט 
געליטען, געשטריטען, קיין מאָל געװאָרען מיעד ; 
ערטראַגען די פּלאגען, און איז געבליבען איד. 
יא ! אַ אידיש קינד, א 7 הו (רעפריין). 
9. 


די ימים מובים אידישע, 
אין שוהל מים גאָטעס װאָרט, 
ערהאַבענע, נגידישע 
געדאַנקען זיינען דאַרט. 
די תפלות מיט די טרעהרעלאַך, 
גרייכען גאָטעס טהראַן ; 
אַזעלכע רייכע פּערעלאַך, 
פּערמאָגט גאָר קיין נאַציאָן. 
זיין פיהלען, זיין ציעלען,. צו אַלעס װאָס איז שעהן ; 
זיין שטילע פאַמיליע, האָט דעם הימעל'ם חן. 
יאַ!! א אידיש קינד, א. ז. וו. (רעפריין). 
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אַ אידיש קינד = 


= 
פון רינגעלאַך אַ קייטעלע, 
פון דור דורות אָן, 
אַ לאַנגען יחוס:צעטעלע 
האָט אונזער נאַציאָן. 
א זעלטענע געשיכטעלע, 
געשריעבען איז מיט בלוט, 
װאָס גיט אַייך א בעריכטעלע, 
פון אידען'ס שטאָלץ און מוטה. 
זיין לעבען, זיין שטרעבען, זיין עקזיסטענץ ביז היינט 
זיין ריינקייט, זיין שעהנקייט, זיין שונא און זיין פריינד. 
יא ! אַ אידיש קינד, אַ אידיש קינד, 
דערקענט איהר גיך, געשווינד. 
כיאים הי 
ער מעג זיין איינער פון די גראַפען. 
העלדיש טראָגען ריטער-וואַפען, 
אַדער װאָהנען צווישען שקלאַפען, 
וואו איהם טראָגט אַװעק דער גלות-ווינד. 


*) מוזיק צו דיזע ליעד ביי טהעאָדאָר לאָהר, 286 גרענד סטריט, נויאָרק. 
רעקאָרד פיר פאָנאָגראַף ביי מייערס, 101 עסעקס און 190 א. האוסטאָן סטס. 


אעא אע םר =---- + 


פון זיין געבורטסטאָג ביז אין קבר 
געהט עס מיט איהם מיט. 
ווערט איבעראַל געיאָגט, 
זיין לעבען איז געפּלאָגט, 
אַלעס װאָס ער פּערמאָגט, 
נעהמט מען צו פון איד. 
אַלעס, אַלעס, נאָר דעם טלית, 
דאָס נעהמט מען ניט. ניין. ניין, ניין ! 


.2 


ווען ס'איז מיר געװאָרען דרייצעהן יאָהר, 
אַנגעטהאָן מיך אַ טלית, 

וי וועניג איך האָב דאַן פערשטאַנען גאָר, 
װאַר עס מיר טהייערער פון אַלעס. 


כ'האָב אין מיין דרשה דאַן צוגעזאָגט : 
האַלמען מיין טלית'ל ריין. 

ליידער בין איך פון גלות געפּלאָגט, 
אימער אין מרעהרען, געוויין. 


אָנגעזאַפּט איז ער מיט מיין טרעהר, 
טריקענט זיך קיין מאָל ניט אוים ; 

איהם איז אויך מיינע צרות שווער, 
מיין פּיין, וי זיין פּיין איז גרוים. 


בעגלייטערין אין גלויביגקייט, א. ז. וו. (רעפריין). 


א 
דאָס טליתיל = 


0 
דאָס טלית'ל איז דאָס טהייערסטע זאַך, 
װאָס געהערט צו דעם אידען, 
יעדער איד האָט אין איהם האָפּנונג אַ סך, 
װאָס ברענגט אין זיין לעבען איהם פריעדען. 


אַך ! טהייערער טלית, הערצליכער טרייסט, 
פיעל תפלות הערסטו זיך אֵיין. 

פון אַלע ביטערע הערצער דו ווייסט, 
פיהלסט גאַנץ גוט דעם אידען'ס פּיין. 


ביסט אימער מיט דעם אידעלע, 
פון זיין ברית אָן האָט ער דיך ; 
אויך ווען מען גראָבט מיט דעם רידעלע, 
וויקעלסטו איהם אֵַיין מיט זיך. 


בעגלייטערין און גלויביגקייט, 
דו ביסט דאָך מיין אייביגקיים. 
הע פהיין. 
דאָס טלית'ל איז נאָר דאָס איינציגע קלייד, 
פאַר דעם אידען אין זיין פרייד און לייד. 


*) מוזיק צו דיזע ליעד ביי טהעאָדאַר לאָהר, 286 גרענד סטריט, נויאָרק. 
רעקאַרד פיר פּאָנאָגראַף ביי מייערס, 101 עסעקס און 196 א. האוסטאָן סטס. 


לייט יי טיט יה 


אין זיין פּריינד, דעם תהלים'ל, 
אויסגערעדט זיין ביטער הערץ. 


.2 


דער איד האָט פּערלאָרען זיין מלוכה, 
צוזאַמען מיט זיין הייליג לאַנד, 
אין גלות האָט ער קיין מנוחה, 
און איז נאָר צו שפּאָט צו שאַנד. 
דאָך פיהרט ער זיין קאַמפּף מיט בטחון, 
און דולדעט און לעבט נאָך ביז היינט, 
און וואונדערבאַר איז זיין נצחון, 
אַנטקעגען זיין מעכטיגען פיינד. 
דאָך וועלכע קראַפּט האַלט אויף דעם שװאַכען איד ? 
און וועלכע קראַפּט מאַכט זיינץ שונאים מיעד ? 
דאָס תהלים'ל, דאָס הימלישע פיינע ליעד. (רעפריין). 
בי 


פון תהלים'ל זאָלסטו ניט שפּעטען, 
אויך פריי, ראַדיקאַל ווען דו ביסט, 
ווען דו קענסט ניט וויינען, ניט בעטען, 
אה ! וערסטו גלייך א פּעסימיסט. 
און דריקט דיר אַמאָל צו דיין לאַגע, 
פערלירסטו דיין אייגענעם קאָפּ, 
קוים קוועלט דיר די מוטהלאָזע פּלאַגע, 
זעלבפט האַקסמו דיין לעבען זיך אָפּ-- 
דער קעניג שאול ניט געלעבט װאָלט לאַנג, 
זיין מרה שחורה האָט געהיילט דער קלאַנג 
פון תהלים'ל, דער הימלישער גייסט געזאַנג. (רעפריין). 
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ראָס תהליםיל = 


4 
פון דוד המלך דעם קריגער, | 
װאָס זוכען זיין גלייכען איז שווער, 
פון מוטהיגסטען גבור און זיעגער, 
געבליבען איז אונז אַ געוועהר. 
דאָס איז ניט געגאָסען פון אַייזען! 
און אויך ניט פון בליי, ניט פון שטאָהל, 
דאָך קען עס גבורות פיעל ווייזען, | 
און וואונדער און ווירקונג אָהן צאָהל. 
דאָס האָט געשאַפּט די קראַפט פון אַ זשעני, 
דאָס איז אַ ביכעלע פול פּאָעזי 
דאָס תהלים'ל, די הימלישע מעלאָדי. 
רע -פיר יי וי 
יא' דאָס תהלים'ל נעהם, 
לייען און דיר ווערט אַזױ בעקוועם, 
דו געפינסט דאָרט פּערעלאַך, 
טרייסט צו דיינע טרעהרעלאַך, 
באַלזאַם צו דיין פּיין און שמערץ. 
ווערסט בעלעבט אויף דאָס ניי, 
אויפ'ן הערצען ווערט דיר ווידער פריי, 
דוד האָט אויך פיעלע מאָל 


*) מוזיק צו דיזע ליעד ביי די היברו פּאָבלישינג קאָ. 89 קאַנעל סט. נױאָרק. 
רעקאָרד פיר פאָנאָגראַף ביי מייערס, 101 עסעקס און 196 א. האוסטאָן סטס. 
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פון איהם זיין לעבען און זיין גייסט, 
און גיבען איהם קיין תקומה. 
און דאָך פּערמאָגט ער אידעאַל, 
פעראייניגט איז דער גאַנצער כלל -- 
צו געהן אין גאָטעס בנין 
דאָרט גיסט ער אוים זיין וועה און שמערץ, 
דאָרט עפענט זיך זיין אידיש הערץ, 
און דאַװוענט מיט אַ מנין : 
סלח לנו, מחל לנו, כפּר לנו. 


רעפדזין, 


ס'איז יום הכפּורים, 
דער לייכטענדער מהורעם, 
דער ווענווייזער אידעלע'ס אין גלות-ים. 
זיין שיף האַלב צובראָכען, 
יט קיין ברעג דערקראָכען, 
דאָך געהט עס אין ריכטונג פון געטליכען פּלאַם 
און וועט ניט צושטערט ווערען פון קיין שום שטורעם, 
זאָ לאַנג עס וועט זיין נאָר דער יום הכפּורים. 
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זיין שיף האלב צובראָכען, 
צו קיין ברע; דערקראָכען, 
דאָך געהט עס אין ריכטונג פון געטליכען פלאַם. 
און וועט ניט צושטערט ווערען פון קיין שום שטורעם, 
זאָ לאַנג עם וועט זיין נאָר דער יום הכפורים. 


.2 


כל נדרי-ציים אין גאָמעס הויז, 
עס קלאַפּט דאָס הערץ ביי קליין און גרוים. 
ווער ווייס װאָס פאַר איין קוויטעל 
ווערט אָנגע'חתמ'ט ? וער ווייסט, ווער ? 
עס ווייקט זיך אין דעם אידען'ס טרעהר, 
דער טלית און דער קיטעל. 
ער שיקט זיין תפלה דאָרט אַהין, 
זיין ביטשריפט פאַר דעם יום הדין, 
מיט יראה, מיט מורא. 
ער בעם פיר זיך, פיר ווייב און קינד, 
ער פיהלט : ער איז ניט ריין פון זינד, 
און בעט זיין ליעבען בורא : 
סלח לנו, מחל לנו, כפּר לנו. (רעפריין). 
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אַ פּאָלק װאָס איז צוזעעט, צושפּרײט, 

אַ װאַנדער-פּאָלק װאָס שטענדיג געהט, 
אַן אַלטע, שװאַכע אומה. 

אַ פאָלק װאָס יעדער איינער רייסט 
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ײב הבבפורים ) 


4 
ס'איז דאָ ביי'ם איד אַ גרויסער טאָג, 
פון פּחד, מורא, יאַמער, קלאָג, 
פון פאַסטען און פון תפלות. 
אַ הייליגער נשמה טאָג 
װאָס אָבגעשײדט איז מאָס און װאָג, 
מסחרים, קריעג, רכילות. 
געבויגען איז דעם אידען'ם קאָפּ, 
ער גיט זיך מיט חשבונות אָפּ, 
איז מודה, זיך מתודה. 
אַ חשבון האָט ער זעלבסט מיט זיך, 
אין איהם ערװאַכט זיין גייסט, זיין איך, 
און בעט ביי גאָט גנאַדץ : 
סלח לנו. מחל לנו, כפּר לנו. 
רעפ ריין: 
ס'איז יום הכפורים, 
דער לייכטענדער טהורעם, 


דער וועגווייזער אידעלע'ס אין גלות-ים. 


) מוזיק צו דיזע ליער ביי די היברו פאַבלישינג קאָ. 83 קאַנע? סט. נויאָרק. 
רעקאַרר פיר פאַנאַגראַף ביי מייערס, 101 עסעקס און 1960 א. האוסטאַן סטס. 


102 


+ "א כויוט. 


יתומים פרעגען בימער, 
נאָך זייער פאָטער, מוטער, 
עס זיפצען פיעל אלמנות 
אַך ! טייכען טרעהרען גיסען, 
און צווייפלער ווילען וויסען : 
וואו גאָט איז, וואו רחמנות ? 
אָבער דער איד, א. ז. וו (רעפריין). 
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אַ פדום'ען וועלט, פּאָגראַמען וועלט, 
רויטע בלוט, אַך ! פליסט און קוועלט 
אידיש בלוט נאָך װאַרימע גיסט זיך וי אַ קװאַל. 
װואַכענדיג, צי שלאָפענדיג, 
צווייפלענדיג, צי האָפענדיג, 
זיינען די קרבנות נאָר אידען איבעראַל, 
קינדער פון די װיגעלאַך, 
שוואַך אַזױ וי יי 
ווערען דיזע שעפעלאַך פון אַ גראָבע האַנד. 
צוגעכאַפּט און צוגעדריקט 
פּאַר די העלזלאַך צוגעשג טיקט, 
און די קעפּלאַך אָבגעקלאַפּט אַן דער מויער-װואַנד. 
עס שרייט דאָס בלוט פון אידען, 
עס הערט ניט אויף צו זידען. 
עס מורמלען די נשמות ! 
די הימלען, ליידער שווייגען, 
מען קען ניט איבערצייגען, 
אַז פ'לעבט דער אל נקמות. 
אָבער דער איד, א. ז. וו. (רעפריין). 
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ש 


יו 
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אָבער דער. איד, דער אמת'ער איד 
מיט עהרפורכט זיננט דיזע ליעד : 
רעפריין: 

מען דאַרף ביי גאָט קיין קשיות פרעגען, 


= 
קען פערשי עהן ווער זיינע וועגען ? 
קומסט, און שוין געזעגען זיך, 


וועסט קיין מאָל דערפרעגען זיך, 
עכערליך - שט! עלען זיך אַנטקעגען. 
נאָך ניטאָ איז אַזאַ חכם 


צו בענרייפען גנאָטעס דרכים ; 


= /ע- =אן| : 
ליגען, ווערים זיינען 7 
"זזזויזד ייזזירזודז רזויי הי ײֹ 
געגען וועמען טענה ן מיר + 
מען דאַרף ביי גאָט קיין קשיות פרעגען- 
2. 
אַ שלעכטע וועלט, אַ בייזע וועלט 
ס'איז פון טרעהרען ויפגעשמעלט; 
צרות, פּיין און אונגליקען הערשען מיט גרוים מאַכט. 
* ייז ר יזר =ריייסף *' יי עבען נר 
= ו , 


" * 

-= 23! {-אן 

י* יי * "יי רופיס דנ 
| 1 =8-,ן 


. ' -/ 
גוטם פון הימעל'ס פּראַכט. 


4 :' 
: : = : הי יי 
מאַנגעל נויטה און קראנקהייטען. 

. 


- :' 
שטאָט די גליקען, פיינקייטען, 
און די גומסקייט, ליעבליכקייט, וי מען שטעלט זיך פּאָר, 


אויב דאָס גליק | שוין שפּיעלט ט זיך דיר, 
= ** וי =וי ריאי וייררז *+* = די 
נראַז ווען עבען וו / א יו ר- 
קומט דער הסויט דער ברול ז. *זייה ייא שניידט דיינע יאָהר. 
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ומ , ' 


4 יע 
5 י., 


מען דאַרף בּיי גאָט קיין 
קשיות פרענען = 
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אַ שעהנע וועלט, אַ קלוגע וועלט, 
קונסטפּאָל איז עס אויפגעשטעלט ; 
אָבער פרעגט די פראַגע זיך : ווען, פון וועלכע הענד ? 
ווער בעשאַפט די ליכטיגקייט ? 
וואו דערגעהט מען ריכטיגקייט ? 
וי ווערט לעבענס-טהעטיגקייט ? גיבט עס וואו איין ענד ? 
יא און ניט צופריעדענע, 
פרעגען פיעל פערשיעדענע 
קשיות פילאָזאָפישע : וי ? פאַר ווען ? פאַר װאָס ? 
מאַנכע מיט געשפּעטליכקייט 
לייקענען די געטליכקיים, 
אַנערקענען ווילען ניט קיין שום בעל הבית. 
דאַן קומען פראַגעס, קלאַגעס, 
פון בעזץ שלעכטע לאַגעס, 
פון פינסטערע געמיטהער : 
פאַר װאָס דעם קנאַפּ דעם מעהרער ? 
פּאַר װאָס דעם גרינג, דעם שווערער ? 
פֿאַר װאָס דעם זיס. דעם ביטער ? 


+) מוזיק צו דיזע ליעד ביי טהעאָדאַר לאָהר, 286 גרענד סטריט, נויאָרק. 
רעקאַרד פיר פאָנאַגראַף ביי מייערס, 101 עסעקס און 1960 א. האוסטאָן סטס. 
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דער אַיינדרוק װאָס ה' שמולעוויטש האָט געמאַכט אויף 


רעוו. צבי הירש מאַסליאַנסקי, 


ניט איינמאָל האָב איך דעם פערגעניעגען געהאָט צו הערען 
ליערער פון דעם פאָלקס-דיכטער ה' שלמה שמולעוויטש אויף 
פערשיעדענע פערזאַמלונגען, און איך האָב אימער פיעל הנאה 
געהאַט וי פון דעם אינהאַלט וועלכער אַיז דורך און דורך נאַציאָ- 
נאַל און פול מיט'ן װאַרימען אידישען געפיהל, אַזױ אויך פון די 
מעלאָדיען אין וועלכע עס הערט זיך דער אידישער קרעכץ און 
דער טרויעריגער זיפץ פון אונזער אונגליקליכער אומה. 

מר. שמולעוויטש האָט איבערצייגט דעם אידישען פּוב- 
ליקום, אַז מען קען אינטערעסירען דעם עולם מיט זויבערע, ריינע 
און ערהאַבענע ליערער, ניט מיט די באַלאַגאַנישע און נאַרישע 
דעמאָראַליזירטע פּלאַפּלערײ, וועלכע האָט זיך פערשפּרייט אויף 
דער אידישער ביהנע. 

עס איז גענוג צו עראינערען זיינע פּאָפּולערע ליערער וי 
, רע ר-ט כית'ל?ל", ,. רער תהיי טי 
בּדיװעלע רער מא מע" ועלכע זינען /ארר - 
קאַנט און בעליעבט ביי אונזער המון. 


איך ווינש איהם גליק אין זיין אונטערנעהמונג. 
צבי הירש מאַסליאַנסקי. 
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נאַציאָנאַלץ און פאָלקס-ליעדער 


די טווע 


אַ יונגפרוי און דאָך ניט וי אַלע, 

די שעהנסטע פון פרויען-געשלעכט ; 
געשלייערט, געפּוצט וי אַ כלה, 

קומט מעהרסטענס צו מיר אין די נעכט. 


אין האַרצען ביי מיר הויבט אָן פלאַמען, 
איך ווער ביי זיך אויס בעל הבית, 
און קוים קומען מיר זיך צוזאַמען, 
דאַן ווערט שוין בעשאַפען עטװאָס. 


די מענשען צו קוויקען, צו לאָבען, 
אַ בריה'לע שעהן גאָר אָהן שיעור, 
דאָך לאָזט זי דעם טראָגען, דעם האָבען, 
אין גאַנצען גאָר איבער פאַר מיר. 


זי מאַכט מיר גאַנץ איינפאַך מעוברת, 
דער וואונדער איז --איך בין אַ מאַן, 
און זי טראָגט זיך אָב אין די ספערעס, 
און איך האָב צו זינגען ערשט דאַן... 
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א יע 


פון פטפאר 


וויפיעל בעאָבאַכטונג און פּראָבעס, 

איין מאָל געשפּיעלט, און שוין בעגראָב עס ; 
ס'איז אונמעגליך זיך אָנצושטרענגען 
אַ בר מינן צום לעבען ברענגען. 


וויפיעל די קונסט געקענט האָט דיענען, 

וויפיעל עס האָט נאָך מאַרך מיין זינען, 
און מיין טאַלאַנט מיט מיר געבאָרען, 
געפּראַקטיצירט זייט לאַנגע יאָהרען. 


דאָך האָט זיך מיר ניט אַיינגעגעבען, 
אַרײנצובלאָזען עפּעס לעבען 


אין דיזץ שמאַטע, פון אַ שרייבער, 
װאָס פּאַסט זיך זיין אַ בערען-טרייבער. 


יעצט קומט די צרה : די קריטיקען, 

זיי קענען נאָך -- צו מיינע גליקען 
די שולד גאָר װאַרפען אויף מיין שפּיעלען, 
די הינד --- זיי וועלען יעצט שוין בילען. 


פוך סריט;פער 


ווען אַ דראַמאַ פאַלט דורך 


(טענות). 


פֿון דראסמפטורג 


עס איז מיין דראַמאַ דורכגעפאַלען, 
און אַלע מיינע האָפּנונג-שטראַהלען, 
געדויערט האָט אַ צייט אַ קורצע -- 
אַ דאַנק דעם גרויסען פטאַר, דעם , פּורצע". 


וויפיעל איך האָב געזוכט צו געבען 

אַ דראַמאַ דורכגעוועבט מיט לעבען, 
נאַטירליך יעדען טיפּ געפאָרבען, 
האָט דער בעהעלפער דאס פּערדאָרבען. 


זיין גרים פון רב, איז פון אַ בעדער ; 
זיין טאָן, איז פון אַ פוהר די רעדער. 

אַ ווערק גענומען און פערניכטעט ! 

אַ נזלן ! כ'װואָלט איהם הינגעריכטעט. 


און דיזע שרעק איז נאָך מעהר קלעגליך : 
די קריטיקער, ביי זיי איז מעגליך 
די שולד צו װאַרפען אויף מיין שאַפען, 
זיי זיינען דאָך קאָרופּטע שקלאַפען. 


אע עטאט אט" + 
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יי יי ) 


פערשיעדענע געזאַנגען 


איך האָב שוין געזונגען 
פערשיעדענע ליעדער, 
פיר מיינע די עלענדע 
שוועסטער און ברידער, 
און מיטגעפיהלט זייערע 
אַנגסטען און שמערצען, 
פון הערצען. 


אין בעסערע צייטען 

האָב איך מיך געוויצעלט, 
גלייך-װוערטלאַך געזאָגט, און 

עס האָט זיי געקיצעלט ; 
מען פלעגט ביי די זייטען 

זיך האַלטען אין סך'ען 
פון לאַכען. 


און יעצט זינג איך !;ויך'עט 
נאָר אַנדערע ליעדער -- 

פון פּיין און יסורים, 
צואװועהטאָגטע גליעדער, 

איך זינג, און ס'פערגעהט מיר 
אַזש טיעף אין מיין הערצען, 


פון שמערצען. | 


רי מאַמץ 


די טהיר פון מיין הויז וי איך עפען, 
בעפאַלט מיר מיין פרוי מים געשריי : 

,די קינדער, דער שלאַג זאָל זיי טרעפען ! 
ניט אויסהאַלטען קען מען פון זיי. 


ווען דו וועסט היינט שווייגען דעם גרויסען, 
ניט שמייסען. ניט פּלעטען זיין קאָפּ, 
זאָל איך בריינע סאָשע ניט הייסען ! 
איך געה פון מיין זינען אַראָפּ ! 


ער האָט היינט געװאָרפען די בייבי, 
און בעני'ן צוגראַבעלט די נאָז, 

אַ קראַנקער ליעגט אויך פון איהם אייבי, 
היינט האָט ער צובראָכען אַ גלאָז. 


געװאַרפען אויף יעדען א שמאַטע, 
און מיר נאָך געוויזען אַ צונג, 
װאָס שווייגסטו ? דו ביסט דאָך אַ טאַטע ! 
דו זאָלסט זיך יעצט נעהמען צום יונג. 
* 8 * 


איך פיהל וואָס זי האָט דאָ געליטען, 
און לויף מיט אַ סטראַפּ צו איהם צו, 
נאָר אָט איז די מאַמע אין מיטען, 
און בעט מיך : ,זעה, לאָז איהם צורוה" . . . 


געוויסענסביסע פיעל איך שפּיר, 
דער ערשטער ביסטו ניט ביי מיר, 
פערצייהע מיר, פערצייהע !" -- 
צה. 
-- .דו ביסט פערצייהעט ! אָבער נאָר, 
פאַר איין זאַך האָב איך מורא : 
פיעלייכט ווערסטו נאָך מוטער נאָר ? 
איך מוז זיין פרעמד פון דיר אַ יאָהר. 
אַזױ הייסט אונזער תורה". 
די 27 
-- .אויב דאָס וועט דיר נאָר ניט טהאָן באַנג, 


= 


האָב איך געזאָרגט שוין איין מאָל. 


דעם דאָקטאָר קומט אַ גרויסען דאַנק, 
איך האָב געטרונקען איין געטראַנק, 


אַז מוטער ווער איך קיין מאָל". 
+ א א 


הי 
-- ,גענוג ! די מאָס איז שוין פערפול ! 
אָה ! שטאַרק, גאָט, מיין אמונה ! 
עס הויבט דער מאַרך, דער קאָפּ ווערט דול ! 
איך געה זיין פּרוש אין אַ שוהל, 
און דו בלייב אַ'ן עגונה". 
די האָכצײיט האָט נאָר דעם איין ציעל : 
דער וועלט צו ברענגען קינדער, 
און ווער עס אַנדערש האָבען וויל, 
און מאַכט דערפון אַ תאַוה-שפּיעל, 
אה ! יענער איז אַ זינדער ! 


דו קענסט די פּינטעלאַך מיט דעם טראָפּ, 
דו ביסט דאָך אַ בן תורה, 
איך בויג פאַר דיר דאָ יעצט מיין קאָפּ, 
איז װאַר ? די חופּה נעהמט אַראָפּ, 
אַ יעדע זאָרט עבירה ?" -- 


7 
-- ,פ'איז װואַהר, די חופּה, ליעבעס קינד, 
איז מכפַּר חתן כלה, 
נאָר קוים בעגעהסטו פון אַצינד 
א חטא, דאַן פון בעפאָר די זינד 
צוריק זיי קומען, אַלע. 


דיין האַרץ מוז ריין זיין ביז צו לעצט, 
און הייליג וי דער היכל ! 

דער פרויען"ראַנג איז הויך געשעצט, 

און װאָס דו האָסט געטהאָן ביז יעצט, 
איז גאָט געוויס דיר מוחל". 


די 
-- ,יא, גאָט. און דו  ?‏ מיין ליעבער מאַן, 
קענסטו מיין זינד מיר שיינקען ? 
איז גאָטעס גייסט ביי דיר פאַראַן ? 
די גליקליכסטע װעל איך זיין דאַן, 
און עוויג דיר געדיינקען. 


געזינדינט האָב איך געגען דיר, 
וי שטאַרק איך יעצט בערייהע ! 


0 


נאָך דער חופּה 


(אַ סצענע). 


א 
;װאָס ביסמו, ליעבסטע, יעצט בעטריעבט ? 
און ווילסט קיין שמייכעל געבען, 
דו ביסט מיין פרוי, ביי מיר געליעבט, 
מיין האַרץ אָן דיינע איז געקניפּט, 
זאָג, פעהלט דיר װאָם, מיין לעבען ?" 


ארי 
-- , מיין ליעבער מאַן, ביסט גוט און שעהן, 
פון אַלץ ביסטו מיר ליעבער. 
איך זעה מיין גליק איז דאָך ניט קליין, 
מיר זיינען ביידע יעצט אַלײן, ' 
די האַָכציים איז פאָראיבער. 


דו האָסט מיר אין דיין הויז געבראַכט, 
מיט ליעבעס-גליק, מיט פריידען, 
מיין הימעל שיינם מיר יעצט אַ פּראַכט, 
מיין צוקונפט היינגט אָן דיזץ נאַכט, 

איך וויל מיט דיר װאָס ריידען. 
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דאָך מענער װאָס זיינען פון לאַנג שוין פערדאָרבען -- 
װאָס האָט עס אַ ווערטה גאָר ביי זיי ? 


אַ מיידעל, אַ שפּאַס גאָר, װאָס איז דאָ צו ריידען ? 
זי טרינקט אויס דעם גיפטיגען כום . . . 

און ווער ס'זאָל איהר װאַרנען די שפּעטערע ליידען, 
ווער קימערט זיך גאָר וועגען דאָם ? 


נאָר שפּעטער האָט יעדער פון הויז איהר געטריבען, 
געשפּיגען איהר גלייך אין געזיכט ; 

קיין טרייסט-וואָרט פאַר איהר איז ביי קיינעם געבליבען 
קיין מיטלייד, קיין רעכט, קיין געריכט. 


אַזױ איז זי ווייטער אַלץ טיעפער געזונקען. 
אויס האַס צו דער פינסטערער וועלם, 

אין בלוטיגע טרעהרען האָט זי זיך געטרונקען, 
אין ביטערען נויט זיך געקוועלט. 


און שאַנדע און קראַנקהייט האָט זי זיך ערװאָרבען, 
די בלום עקזיסטירט שוין ניט מעהר ! 

אין האָספּיטאל אונטער דעם מעסער געשטאָרבען, 
קיין אויג האָט געגעבען 8 טרעהר. 


- א טיא =+ --/ 


= 
צי./? 


די געזונקענע 


געווען זיינען צייטען ווען אונשולד און פיינקייט 
געציערט האָט איהר שעהנע פיגור ; 

פון זינד, פון פּערדאָרבענהייט, שלעכטם און קראַנקהייט 
האָט זי ניט געהאַט גאָר קיין שפּור. 


איהר קערפּער ווי מאַרמאָר, איהר בליק זאַנפטיג, ליעבליך, 
בריליאַנטענע אויגען א פּאָאָר, 
די בעקעלאַך ראָזע, מיט חן ליעבע גריבלאַך, 
און לאָקען פון גאָלד-בלאָנדע האָאָר. 


זי האָט מיט מאַגנעטישע קראַפּט צוגעצויגען 
א יעדען װאָס האָט איהר ערבליקט ; 

געלויערט אויף איהר האָבען טויזענדע אויגען, 
פון מענער װאָס זי האָט ענטציקט. 


די האָאָר און די בעקעלאך האָבען גערופען, 
די אױגעלאַך האָבען גערעדט ; 

קומט נעהענטער, קומט נאָר אַ ביסעלע שטיפען, 
דאַ בעט זיך אַ קניפּ. דאָ אַ גלעם. 


אַ גלעט און א קוש, און עס פאַלט שנעל דער קרבן, 
דער קרבן פון אונשולד, אה ! וװעה ! 


דערוויילע אַרבײיט שוין דער רידעל, 
כבודים הערט ער וי מען גיט ; 

אַ קדיש איז דאָס לעצטע ליעדעל. 
מען געהט אַװעק, ער הערט די טרים. 


אָט דאָ ערװואַכט איהם יעדער אבר, 

ער הויבט אָן שרייען : ,קעהרט זיך אום ! 
בעפרייט מיך, מענשען, פון מיין קבר !" 

נאַר אַלעס שווייגט, ס'איז טויט, ס'איז שטום. 


עס הויבט איהם אָן די לופט צו שטיקען, 

און ער פּרובירט יעצט אויס זיין קראַפט, 
צו שלעפּען, רייסען. שפּאַרען, דריקען -- 

זיין אַרבײט, ליידער, האָט קיין האַפט. 


ער בייסט די פינגער, מאַכט זיך וואונדען. 
ער פליקט די האָאָר, צורייסט זיין הויט ; 
דאָך באַלד איז אַנגסט און פּיין פערשוואונדען -- 

געקומען איז דער װאַהרער טויט. 


הע אי 


שוין לעגט מען איהם אויף דר'ערד אַנידער, 
מען נעהמט זיין בלייכע ווייב אַװעק. 


די חברה-לייט אָט הערט ער געהען, 
זיי קומען װי מחבלים -- פרעך, 

זיי מעסטען איהם, ער פיהלט זיי נעהען, 
תכריכים-שטעך, טאַנדעטנע שטעך . 


די נעגעל, פיהלט ער, וי זיי רייסען, 

ער ווערט פון זיי געפליקט, געשלט {פּט, 
ער װאָלט זיי וועלען כאַפּען בייסען 

א צייכען צייגען אַז ער לעבט. 


ער פיהלט מען פיהרט איהם, פּושקע קלאַפּען. 
ער הערט זיין ווייב'ס געשריי א א גוו 

צו וועט מען ווירקליך זיך ניט כאַפּען ? 
און איהם אין גרוב פערשיטען באַלד ?. 


און טהייער ווערט ביי איהם דאָס לעבען, 
און זיס ערשיינט פּאַר איהם די וועלט, 

ער װאָלט מיט פרייד יעצט אָפּגעגעבען, 
זיין הויז, זיין גאָלד, זיין גאַנצעס געלד. 


אַבי פון טויט זיך צו בעפרייען, 
און אָט איז שוין דער הייליג אָרט ; 

וואו נעהמט מען לשון ? אויסצו ושרייען 
איין זילבע כאָטש, איין איינציג װאָרם ? 
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היןךהער-פּלעט 


און זיינע א אַזױ ווי בליי, 


דעם קראַנקען'ס קאָפּ ווערט שווער ווי אַייזען. 
' 


ער דענקט, דער טויט װעט באַלד זיך ווייזעף 
ון מאַכען איהם פון שמערצען פריי. 


באַלד הערט דער דופק אויף צו שלאָגען, 

פערשטשימעט ווערען זיינע ציין, 
| די צונג קען מעהר קיין װאָרט ניט זאָגען, 
די מאַטע אויגען בלייבען שטעז הן. 
| זיין שװואַכע ברוסט הערט אויף זיך הויבען! 
וׂ און שוין, ס'איז אַלעס אױיסגעשפּיעלט ; 
דאָך, ער אַליין 7 דאָס ניט גלויבען. 

ער הערט נאָך, זעהט נאָך און ער פיהלט. 


זיין פיהלונגס-קראַפּט איז יעצט גאַר בעסערי 
מעהר דייטליך הערט ער װאָס מען רעדט ; 
אָט זעהט ער קומען דעם פּראָפּעסאָר, 
ון הערט זיין שטילען װאָרט : ,ס'איז שפּעט.--. 


געו דוו א דו ורך זיינע גליעדער, 
איהם פּרעפט זיין האַרץ פאַר אַנגפט און שרעק ; 


ס'איז לייכטער אַ תורה מיר שרייבען, 
וי נאָך א מאָל זוכען און קלייבען 
א פאָלק וי דער איד, כאָטש װוי ער . - . 
אויף מיר נעהם איך דיזע עבירה, 
קום מיט און איך גיב דיר די תורה. 
די קאָפּיע פון יענע, פערשטעהסט ! 
דאַן געה, און דו זאָלסט מיט זיי לערנען, 
זיי זאָלען מיך, גאָט, ניט ערצערנען 
און טהאָן וי די תורה זיי הייסט ! 
דאָך װועל איך דיין צער זיי נים שווייגען, 
זיי וועלען זיך זעלבסט איבערצייגען, 
וי שלעכט ס'איז אַ לעהרער צו זיין". 
און דאָס איז מקוים געװאָרען : -- 
איד, פּלאַגסט זיך אַלס לעהרער זייט יאָהרען, 
און האָסט פאַר שכר-למוד נאָר פּיין. 
דו טראָגסט איבעראַל מיט דיין תורה, 
דו גיבסט אַ בעגריעף פון דיין בורא, 
שטעהסט אימער אין גרעסטען געפאַהר, 
און קריגסט זעהר וועניג פערהערער, 
דו ליידעסט וי משה דיין לעהרער, 
און פיהלסט יעצט זיין װעהטאָג, זיין צער . 


יל 
05 


לכבור שבועות 


אויף סיני האָט משה געשטיגען, 
דער באַרג האָט מיט פייער געשפּיגען. 
דער דונער האָט דאָרטען רעגיערט, 
איז פערציג טעג דאָרטען געבליבען, 
און לוחות צוויי האָט ער געשריבען, 
וי גאָט האָט איהם דאָרטען דיקטירם. 
מיט אויגען פול ליעבע און פריידע, 
לויפט משה אַראָפּ צו זיין עדה, 
פעסט האַלט ער די צעהן געבאָט, 
נאָר פּלוצים, װאָס זעהען זיינע אויגען !' 
דאָס פּאָלק האָט געקניהט זיך, געבויגען 
צום עגל, צום גאָלדענעם גאָט . . . 
זיין האַרץ איז געװאָרען פערביטערט, 
די הענד האָבען שרעקליך געציטערט, 
ער האָט זיך פּערלאָרען פון שרעק, 
און האָט גלייך צובראָכען די לוחות . . . . 
געפלויגען איז ער װוי פון רוחות, 
פערביטערט, פערצווייפעלט אַװעק. 
צודוואונדעט זיין האַרץ וי פון שפּיזען, 
און גאָט האָט צו איהם זיך בעוויזען, 
און זאָגט איהם אַ טרייסט װאָרט : .אה. הער ! 


וועניג איז אין גיהנום פלאַמען, 
גרויזאַם, שרעקליך איז מיין פּיין". 
און די אַלטע טרייסט איהם גערן, 
זעלבסט ערביטערט פון איהר קינד, 
זאָגט זי : ,שבת גיסען טרעהרען 
איז דאָך אויך אַ גרויסע זינד !" 
---,ניין, די טרעהרען, די געהערען 
נאָר דעם שבת, איהם אַלין ; 
דאָס איז שבת'דיגע טרעהרען ! 
שבת'דיג איז דער געוויין ! . . " 


שטיינער פאר שטיינער 


(אויף דער לויה פון הרה"ג ר' יעקב יוסף, רב הכולל פון נואָרק). 


עס לערנען און שטרעבען די פרומע רבנים ; 
און האָבען אין לעבען ביי אונז גאָר קיין פּנים ! 


מיר לאָזען זי דאַרבען -- מיר זיינען דאָך פרייע ; 
נאָר אָט ווען זיי שטאַרבען, איז גרויס די לויה. 


איך הויב אָן באַלד גלויבען, אַז גראָד ביי'ם בעוויינען, 
דאַן הייסט מען פון אויבען אונז אידען, פערשטיינען. 


די קעפּ אונז צו מאָהלען ! אונז ברעכען די ביינער, 
דאָס הייסט מען אונז צאָהלען מיט שטיינער פּאַר שטיינער. 
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אַך ! װאָס קען דען בעפערס געבען ? 
וי צו זעהן איין איינציג קינד, 
יוגענד, פרישקייט, קראַפט און לעבען -- 
ברענגט זיי דער געדאַנק געשווינד. 


* * אל 


דאָס איז אָבער גיך פּאָראיבער, 
און דער אַלטער קוקט זיך אום : 
אָך ! און וועה ! זיין זוהן דער ליעבער, 
איז ניט וי געהעריג פרום. 
וואו איז דאַוונען ? קיין זאַך היט ער, 
ער פערשוועכט דעם נאָמען איד. 
צו דער אַרבײט, פריה שוין פליהט ער, 
פון דער אַרבײט קומט ער מיעד -- 
פאַלט ער גלייך אָהנמעכטיג שלאָפען, 
ברענגט קיין אידיש װאָרט אַרױס ; 
און דער אַלטער װאָלט איהם שטראַפען, 
קומט איהם גאָר קיין צייט ניט אוים. 
און בעשליסט זיך ניט צו שווייגען. 
שבת איז אַ פרייע צייט : 
,איך, זיין טאַטע, וועל איהם צייגען, 
וי צו זיין אַזױ פערשייט". 
קומט דער שבת, און בעגינען, 
איז דער זוהן אין שאַפּ אַװעק, 
הייסע טרעהרען גיסען. רינען 
ביי דעם אַלטען גאָר אַ שרעק. 
.שבת ! וועה דעם טאַטען, מאַמען ! 
אוי ! מחלל שבת זיין ! 
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שבת'ריגע טרעהרען 


פון דעם דאַמפּפּער ,ה.ה. מייער", 
וועלכער שלעפּט זיך זעכצעהן טעג, 
לויפען מענשען וי פון פייער, 
יעדער וויל שוין זיין ביי'ם ברעג. 
פון די פייכטע לופט די קאַלטע, 
וויל אַ יעדער גיך אַװעק, 
און איין אַלטער מיט זיין אַלטע, 
קריכען פון דעם צווישען"דעק. 
אונטער זיי די פים זיך בויגען, 
קענען קוים זיך טהאָן אַ ריהר, 
דאָך דערקענט מען אָן די אויגען, 
פריידע, האָפּנונג אָהן אַ שיעור. 
באַלד וועט אויפהערען דער ליאַרמען ; 
ווייסט איהר װאָס זיי וועלען טהון ? 
האַלזען, קושען, פעסט אומאַרמען 
זייער ליעבען. גוטען זוהן. 
וועלכער האָט זאָגאַר פון ווייטען, 
זיי בעהאַנדעלט איידעל, פיין ; 
יעצט ערשט קומען גוטע צייטען ! 
פרעהען זיך און נאָהענט זיין . + . 


טי 04 


,װואָס זאָלען די ווערטער בעדייטען ? 
חכמים, ערקלעהרט עס מיר גלייך ! 
אַ קלייד גיב איך יענעם, פון פּורפּור, 
אַ דריטעל פון מיין קעניגרייך". 
נאָר ווייסען ניט זיינע חכמים, 
זיי שטעהען געקרענקט און געפּלאָגט. 
האָט איינע דעם קעניג'ס אַ קעפּס-װײב, 
געקניהט זיך פאַר איהם און געזאָגט : 
,דו האָסט אין דיין רייך איין יהודי, 
דיין פאָטער נאָך, האָט איהם געאַכט ; 
ער װועט דיר ערקלעהרליך דאָס לעזען": 
באַלד האָט מען דניאל'ן געבראַכט. 
צו איהם האָט געווענדט זיך בלשאצר : 
.איך האָב פון דיין חכמה געהערט. 
ערקלעהר פון די שריפט דעם בעדייטונג, 
און איך װעל פערגעלטען דיין ווערטה. 
אַ דריט-חלק פון מיין מלוכה 
בעקומסטו, נאָר מאַך עס אויף גיך !" 
-- אה ! קעניג, איך דאַרף קיין מתנות, 
דו קענסט אַלעס האַלטען פאַר זיך. 
אומזיסט װעל איך דיר דאָס ערקלעהרען, 
זיי וויסען : די שריפטליכע האַנד 
איז גאָטעס. דו האָסט איהם ערצעהרענט, 
יעצט נעהמט ער פון דיר צו דיין לאַנד. 


דיין נאַמען, דיין רייכטהום, דיין עהרע, 
דיין קאָפּ וועט געדעקט זיין מיט שפּאָט, 


יי יי יי 2 
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בעװאַכען מיר נאָר מיינע געטער, 
קען קיינער קיין שלעכטעס מיר טהאָן. 
געבראַכט זאָלען ווערען די כלים 
פון אידישען טעמפּעל אַהער, 
די בעכערס פון דעם בית המקדש ! 
און מיר וועלען טרינקען נאָך מעהר !" 
און באַלד האָט אַ יעדער געהאַלטען, 
פון קנעכט ביז דעם הערשער פון לאַנד, 
פון פּריסטערשטאַם ביז די מאַטרעסעס, 
אַ הייליגען בעכער אין האַנד. 
מען האָט זיך געוויצעלט מיט װערטלאַך, 
װאָס נאָר יעדער שיכור פּערמאָגט. 
געשטעלט האָט זיך ווידער דער קעניג, 
און װאַקלענדינ האָט ער געזאָגט : 
,איך צייג ירמיהו הנביא, 
אַז פון זיין נבואה איך שפּאָט, 
איך לאַך פון זיין גאָט און איך צווייפעל 
אויב ער איז גאָר עפּעס אַ גאָט". 
נאָר האָבען איהם באַלד זיינע ווערטער 
דערשראָקען, און גאָר ניט אויף שפּאַם, 
דערפיהלט האָט זיין קערפּער אַ ציטער, 
זיין פּנים געװאָרען איז בלאַס. 


די װאַנד װאָס שטעהט איהם געגענאיבער, 
אַ בליק געטהאָן האָט ער אויף איהר, 

און זעהט, װוי אַ מענשען-האַנד שרייבט דאָרט, 
אַ פייער-שריפט פון ווערטער פיער. 


אַ קאַפּיטעל דניאל 


בלשאצר, דער קעניג פון בבל, 
אין פּרעכטיגען פּאַלאַץ ביי נאַכט, 
האָט ער וי זיין שטייגער --- אין לוקסוס, 
מיט זיין גאַנצע סוויטע פּערבראַכט. 


עס האָבען די לייכטענדע לאָמפּען. 
די פינסטערע נאַכט קאָנקורירט, 
דער וויין האָט גענומען די פָל -מאַכט, 
און האָט איבער זיי יעצט רעגיערט. 


און טרינקען -- דאָס איז זייער גלויבען, 
אַ מצוה פאַר גרויס און פאַר קליין, 

צו טרינקען פאַר זייערע עטער, 
געמאַכטע פון גאַלד און פון שמיין. 


און טריג קענדיג -- האָבען די געטער, 
וי וי לעבעדי ג זיך אויסגעצייגט . 
דער קעניג האָט אָבער אין טרינקען 
אַ יעדען אריבער געשטייגט. 


און ער האָט פאַר חדוה וגדולה 
אַ זאָג געטהאָן : .פעסט איז מיין טהראָן ! 


טע 


פון אַ דראַטװע ווערט אַ סטאָף-פּייפּ, 
פון אַ טאַנץ-האָלל ווערט אַ קלויז ; 
פון אַ מסור ווערט אַ גבאי, 
פון אַן אָנזעץ ווערט אַ הויז. 


בלויז עם בייטען זיך די פאָרמען, 
טהוען אָן אַנאַנדער קלייד ; 
אונזער וועלט'ל איז די זעלבע, 
איהר מאַכט דאָס קיין אונטערשייד. 


שלום 


נאָך די פיעלע ימים בלוט, 
פאַר זיין זיעג בעצאָהל איהם, 
דעם, װאָס האָט געשלאָגען גוט -- 
וועם ער מאַכען שלום. 


דער בעזיעגטער וויליגט אַײין, 
דאָך גים ער צו וויסען, 
גאַנץ נאָר זאָל זיין עהרע זיין, 

וועם ער פריעדען שליסען. 


דער פאַר עהרע, דער פּאַר געלד, 
גרויס הכנות מאַכט מען -- 

און דערוויילע ליידט די וועלט, 
און דערוויילע שלאַכט מען. 


הי יי יי יי יה 
נאמור געזעטצע 


קיין זאך קען נאַטור פערליערען. 
װאָס געווען איז, דאָס איז דאָ ; 

ס'קענען זיך די פאָרמען בייטען, 
ס'עקזיסטירט ניט קיין ,ניטאָ" ! 


מענשען שטאַרבען, חיות שטאַרבען, 
פעלדער ווערען רואינירט, 

וועלדער האַקט מען אויס צום ברענען, 
און די וועלט -- זי עקזיסטירט. 


פון איהר צאָהל טאָר קיין זאַך פעהלען, 
אויך אַ מאָן ווערט אויפגעזוכט ; 
און פון קברים, פון די טויטע, 
װאַקסען בוימער, װאַקסען פרוכט. 


און אַ מענש ווערט פון אַן אַפּפע, 

פון אַ מענשען ווערט אַ טהיער, 
פון אַ װאָרעם ווערט אַ פויגעל, 

פון אַ חזיר ווערט אַ גביר. 


פון אַ שלאַנג ווערט אַ רפואה, 
פון אַ פרוי, אַ קראָקאָדיל ; 
פון אַן עזעל -- אַ מנגן, 
פון אַ חזן ווערט אַ גריל. 
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קַך 


אונשטערבליכקייט 


אחרי מות 
קדשים אמור. 
האָסט פערזעעט די שעהנסטע פּלאַנצען, 
ניט געזעעט קיין ברויט. 
דו וועסט קריגען לאָרבער-קראַנצען, 
אָבער נאָכ'ן טויט. 


האָסט בעזונגען זונן און שטערען 
הימליש, געטליך פיין, 
ס'וועלען פיעלע דיר פערהערען, 
דו וועסט דאָך ניט זיין. 


האָסט געדיכטעט ליעדער שעהנע, 
אין דער גרעסטער נויטה, 
וועסט בעקומען אַ מורינו, 
אָבער נאָכ'ן טוים. 


ריר ריאי יי אט 


ניט געבעטען האָט דיר קיינער, 
ברעכען זיך דעם קאָפּ ; 

קעהרסטו גאַססען, שלעפּסטו שטיינער, 
ביסטו בעסער אָפּ. 


דער גרעק איז שוין אַ צייט לאַנג שטיל, 
ער שווייגט און וועט שוין שווייגען. 


דער רוימער האָט 

פּערלאַנגט פון גאָט, 
דעם כח פון אַ קריעגער. 

האָט גאָט זיין גװאַלד 

געהערט, איהם באַלד 
געמאַכט צום העלד, צום זיעגער. 


דאָך ביז אַ צייט האָט איהם געגליקט, 
צו קעמפּפּען און צו זיעגען. 

דער רוימער איז שוין לאַנג בעזיעגט, 
ער ליעגט און וועט שוין ליעגען. 


דער איד זיין גאָט 
געבעמען האָט 
די װאַרהײיט אויף צום לעבען. 
האָט גאָט מיט פרייד, 
דערהערט זיין רייד, 
אַ תורה איהם געגעבען. 


פיעל שונאים האָט ער, דאָך ער שטרעבט 
בעקעמפּפען יעדע גזירה. 

ער טרעט אויף קברים און ער לעבט, 
צוזאַמען מיט זיין תורה. 
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יט עטאט סטע .9 ...טיט :5 
אט 


אלטע פעלקער 


(נאָך עממאַ לאַזאַרוס). 


דער מצרי האָט 
פּערלאַנגט פון גאָט, 
נאָר רייכטהימער צום לעבען. 
און גאָט האָט גלייך, 
געמאַכט איהם רייך, 
פיעל אוצרות איהם געגעבען. 


דאָך האָט געבראַכט איהם וועניג נוטץ, 
װאָס ער האָט אָנגעקליבען, 

ווייל פון דעם מצרי, פון זיין גוטס -- 
קיין זכר איז געבליבען. 


דער גרעק אויך האָט 

פּערלאַנגט פון גאָט, 
די שעהנקייטען פון לעבען. 

האָט גאָט מיט גונסט, 

איהם באַלד די קונסט, 
די פּאָעזי געגעבען. 


דאָך נים געלונגען איז איהם פיעל, 
זיין שעהנקייט לאַנג צו צייגען, 
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אל * א 
ער איז ניט געגאַנגען און איז ניט געזונקען. 
די עהרליכקייט האָט איהם אַזױ װוי בעטרונקען- 
ער איז נאָך עד היום פון איהר נים געשיעדען, 
פערבליבען אַ קבצן, און איז זיך צופריעדען . . 


צו איהר געבורטסטאנ 


(געווירמעט מיינע אַ נאָהענטע קרובה). 


דיינע הענטלאַך האָבען גבורה ; 
שווערע אַרבייט איז דיר גרינג. 

נור דיין פּיסק, דיין שװואַרצע צורה, 
וועגען איבער אַלעס דינג . 


פּוצט אַ הויז אויף, איז עס זעלטען, 
יעדער ווינקעל שפּיעגעלט פּראָסט. 

אָבער ווען דו נעהמסט זיך שעלטען. 
געהט אַריבער אַזש אַ פראָסט. 


ס'איז אַ זינד דיין בלוט פערצאפּען, 
ביזט אַ ש שװאַכעס וועזען נאָר. 

דאָך דטר מאַן װאָס וועט דיך כאַפּען, 
איהם װועט כאַפּען דער שװאַרץ יאָהר . 


ר יי יי יי יי 
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ישש טיט 200 


און עהרליכקייט איז זיך געשטאַנען א בלייכע, 
געענטפערט האָט זי מיט אַ קול וי פון איכה, 
װאָס האָט זיך געבעטען, װאָס האָט זיך פערטהיידיגט : 
,דו האָסט מיר, מיין ליעבנסטער, אומזיסט גאָר בעליידיגט. 
איך בין ניט פאַר דיר, וי דו 2 קסט, אַ שלים-מזל, 
ווילסט רייכטהום, פערמעגען ? : עה גנב'ע און גזל ! 
ווילסט זילבער און גאָלד און בריליאַנטען פערעהרען ?-+- 
דאָס זיינען פון בלוט, פון פערגליווערטע טרעהרען . 
הער אויס, איך על צייגען דיר עטליכע בילדערי 
פיעלייכט וועסטו ווערען אַ ביסעלע מילדער, 
פיעלייכט וועסטו נעהמען דערפון זיך אַ ראיה, 
און בלייבען מיט מיר, דיין געליעבטע און טרייע. 
נון זעה : מיט בריליאַנטען אַ פרוי אַ בעציערטע, 
געפּלאַגט פון געוויסען, אַ האַרץ אַ פערשמירטע. 
און זעה דעם באַנקיר װאָס ער האַלט אין איין צעהלען, 
דאָך קראַנק איז זיין זעעלע, קיין מאָל ניט צו היילען. 
אָט האַלט דאָרטען איינער פיעל גאָלד אין זיין הייפעל, 
נאָר האָט ער פערקויפט זיין נשמה צום טייפעל. 
זעה. דער האָט איין אָטאָמאָביל זיך ערװאָרבען, 
דורך דעם איז געפּאַלען ניט איין מענש אַ קרבן. 
אָט זעהסטו אַ מענש'ל האָט הייזער, האָט הו 1 
זיין טאַטען, זיין מאַמען, װאָלט ער אויך פערקויפען. 
אָט קוק אָן א בייכעל, אַ שפּייזיקראָם מיט עסען, 
אַך ! מענשען-בלוט, מענשען-פלייש האָט ער געפרעסען. 
אָט זעה יענע דאַמע, זי זוכט פערגעניגען, 
פערקויפט זיך, פערדינגט זיך. אום עפּעס צו קריגען. 
נון, ווילסטי זיין איינער אָט פון יענער באַנדע ? 
דאַן געה און פערזינק אין דיין אייגענער שאַנדע." 
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מיט עהרליכקייט 


עאַרעמט מיט עהרליכקייט איז ער געגאַנגען, 
און אַלעס געטהאָן נאָך איהר וואונש און פערלאַנגען, 
ער האָט איהר אויס ליעבע געאָפּפּערט זיין ווילען. 
װאָלט זי נאָר פערלאַנגט װאָס, און ער װאָלט ערפילען. 
זי האָט אָבער קיין זאַך פּערלאַנגט און געבעטען, 


איהר הייליגער ווא ונש איז : איהם היטען, איהם רעטען; 


ער זאָל ניט יא אין פערדאָרבענע וועגען. 

און ער, וי אַ קינד, פלעגט ביי איהר אַלעס פרעגען. 
איהם האָט נים = װאָס מען מאַכט אַ געלעכטער, 
דאָך איז איהם געגאַנגען װאָס ווייטער אַלץ שלעכטער. 

עס האָט איהם זיין אַרבײט מיט ברויט ניט געזעטיגט, 

ווי ער איז געלאָפען, דאָך האָט עד פערשפּעטיגט. 
װאָס ווייטער איז ערגער געװאָרן זיין לאַגע, 
עס האָט = געמאַטערט די ביטערע פראַגע : 

,פון װאַנען עס נעהמט זיך דער פינסטערער דלות ? 

זאָל יו אַז = עהרליכקייט האָט שולד אין אַלעס 
ברענגט זי מיר דאָס אונגליק ? צו זאָל איך עס גלויבען ? 
יא, זי. דען זי לאָזט מיר מיין קאָפּ גאָר ניט הויבען ! 

יא זי" !: און ער האָט זיין געדולד שוין פּערלאָרען, 

אויף עהרלכקיי אױיסגעלאָזט האָט ער זיין צאָרען. 
,אַועק פון מיר ! כ'וויל ניט דו זאָלסט מיך בעגלייטען, 
דו ביסט מיר שלים-מזל'דיג. ברענגסט אַלע נויטהען !" 


ע. טי 
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נאָר ווייל איך זעה אויס וי פון קבר אַ לייכע, 
ענטזאָגט מען, מען דענקט אַז עס װועט מיר זיין שווער. 


געפּרובט האָב איך איין מאָל, װאָס זאָל איך זייך שעהמען ? 
אויס נוימה, נאָך אַ בולקע צו שטרעקען מיין האַנד, 

נאָר אַליץ דער שלים-מזל ! די ערד זאָל איהם נעהמען. 
ער האָט מיר פעראורזאַכט אי קערקער, אי שאַנד. 


און איין מאָל בעשלאָסען האָב איך, מיט מיין לעבען 
איין ענדע צו מאַכען, צו אַלדע שװאַרץ יאָהר ! 

כ'האָב האַסטיג אין װאַסער אַ װאָרף זיך געגעבען, 
נור האָט מען אַרױסגעשלעפּט מיך פאַר די האָאָר. 


מיך בריינגען צום לעבען האָט לאַנג ניט געדויערט, 
און נאָך אַמאָל האָב איך שוין ניט ריזיקירט, 

מען האָט פאַר רחמנות, מיך וי ס'איז פערשלייערט, 
גאָר האָט מיין שלים-מזל מיך ,אונטערגעפיהרט" . . . 


דער שלים-מזלידיגער 


איהר זאָלט נאָר ניט לאַכען ! איך בין אַ געשטראָפּטער, 

יי העלפט ניט מיין שטרעבען. ע העלפט מיר קיין זאַך- 

ן גליק איז בעהאַלטען, דאָרט ערגעץ-וואו שלאָפט עָר 
א וויסטער שלים-מזל -- אָט ער איז נאָר װאַך . 


אַלס קינד, מיין שלים-מזל נאָך פלעגט מען דערקענען, 
מיט מיר פלענט נאָר פבות און אונגליק געשעהן, 

דאָ פלעג זל מיך אָפּשלאָגען, פאַלען, פערברענען, 
גע'חשך'ט געפינסטערט, די וועלט ניט געזעהן, 


איך האָב ניט געהאַט גלייך וי אַלע, אַ מוטער ; 
אַ שטיעפמו = ! גרויזאַם און גיפטיג, אַ שלאַנג ! 
זאָגאַר אויך מיין פאָטער װאַר מיר ניט קיין גוטער, 
און האָט אין זיין הויז ניט געהאַלטען מיך לאַנג. 


-י 


אַזױ קעמפּף איך ליידענדיג, לעב נאָך אויף צרות, 

או אַלץ דער שלים? דמזל אין וועג שטעהט מיר האַרב, 
ער האָט מיר געמאַכט אַז איך טויג אויף כפרות, 

ניט עהרליך, ניט גנב'ע, ניט לעב און ניט שטאַרב . 


געפּרובט האָב איך בעטען ניט איין מאָל ביי רייכע, 
זי זאָלען מיר געבען בלויז אַרבײט. ניט מעהר, 
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פיעלייכט וועט דיין פרוי אויך די האָאָר פון זיך רייסען ? 
זיך שלאָגען אין קאָפּ און די פינגער זיך בייסען ? 


פערצווייפעלט ! מיט גװאַלדען בעפאַלען דיין לייכע ! 
ניין, ניין ! דיזער מנהג, דער געהט ניט ביי רייכע . - . 


עס הערשט דאָרט אַ שטילקייט פּונקט ווי אין אַ קלויסטער, 
די יורשים, אין הערצען, שוין מאַכען דעם רייסטער. 


זי רעכענען וויפיעל פון דיר איז געבליבען, 
זיי האָבען אין זינען װאָס דו האָסט געקליבען. 


און דיר האָבען זיי ניט זאָגאַר אין דער פּיאַטע, 
ווי דו ביסט קיין מאַן גאָר, וי דו ביסט קיין טאַטע . . . 


אויב ניט גוט איז אַרמוטה, ביי'ן לעבען זיך דאַרבען, 
איז גוט כאָטש דעם אָרעמען. ווען ער דאַרף שטאַרבען. 


דעם רייכען איז נעבאך ניט גוט ביידע וועלטען, 
ווער רעדט, איהם מקנא זיין, דאָס דאַרף מען זעלטען . . ." 


0 


לש 


ניט ווילענדיג אָבלאָזען מוזטו די לייצע, 
מען רופט דיר פּאַפּאַשאַ -- און זיי מיט דעם יוצא . . . 


און אויסער דעם וועט דיין פּראָטעסט גאָרניט טויגען, 
דען דו האָסט דאָך נעבאך אַליין גרויסע אויגען, 


דערזעהסט ביי דיין חבר אַ בעסערען שטיינדעל, 
אַ שעהנערע ווייבעל, א ליעבער'ן חנ'דעל, 


דאַן ווערסטו פּערצאַפּעלט, עס קען זאָ ווייט בריינגען, 
זאָלסט כאַפּען אַ שטריקעל אום זעלבסט זיך צו היינגען. 


און ווען דיר געלינגט שוין דיין ליידענשאפט זעטען, 
קומט געטין װענעראַ -- צו דיר אונגעבעטען. 


און דו אונטערוואַרפסט זיך אין גאַנצען דעם דאָקטאָר, 
און ער, וי א פּיאַווקע, ריַן בלוט זויגט ער נאָגט ער, 


ער האַלט אין איין נעהמען און דו מוזט איהם געבען, 
און ווערסט נאָך אַ קאַליקע דיין גאַנצען לעבען . - . 


דו ווערסט נעבאך פריה אַ צובראָכענער שאַרבען. 
און דיין יצר הרע, אַ יונגער מוז שטאַרבען. 


דו װירקסט אַזױ פיעל וי אַ גיפּסענע ליאַלקע, 
און קענסט זיין אַ סריס ביי ושתי המלכה. 


און האָט שוין דיין שטונדץ די לעצטע געשלאָגען, 
וועט ווער נאָך דיה װוײַנען ? װעט ווער נאָך דיר קלאָגען ? 


א אי 
22: 
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דאָס זיינען נאָר מיטלען די צרות פּערשלאָגען, 
די רייכע, זיי האָבען גענוג אויך צו קלאָגען. 


און אָט װאָס איז נויטהיג : בעזינגען די צרות, 
פון דיזע מאַגנאַטען, פון די גרויסע שררות. 


און זאָל דאַן דער אָרימער טרייסט דאָ געפינען, 
און זאָל ער דעם רייכען זיין רייכטהום פערגינען, 


און זאָל ער איהם זאָגען : .דו ווערג זיך מיט אַלעס, 
איך בין פּאַר דיר רייכער, זאָגאַר מיט מיין דלות . 


מיין אָרימען מאָלצײט קען איך דאָך געניסען, 
אויף האַרטען, האַרט שלאָף איך, מיט ריינעם געוויסען . - . 


און דו קענסט אויף מיין אַפּעטיט קיין מאָל האָפען, 
אויף פּוך און אויף זיידענם, און קענסט דאָך ניט שלאָפען.. 


און מיר מיין ליעב ווייבעל איז טרייער וי דיינע, 
און מיינע צוועלף קינדער, די זיינען דאָך מיינע . . . 


און דיין ווייב, װאָס ווייסטו וואו זי איז געגאַנגען ? 
דו טאָרסט גאָר קיין רעכנונג פון איהר ניט פערלאַנגען. 


די העפּליכקייט פאָדערט צו שווייגען, כאָטש פּלאַצען. 
זאָנסט װעט מען דיין גראָבהײט צוטראָגען אויף טאַצען, 


און ווערסט אױסגעשלאָסען פון עהרען-לעגיאָנען, 
מיט איינער װאָרט : טרייהייט, דאָס טאָרסטו ניט מאָנען. 
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4 
נעבּאך די רייכע | 


װאָס נוטצען די ליעדלאַך -- די קלעגליכע טענער, 
נים זיפצעט, פּאָעטען, זייט מוטהיג, זייט מענער, 


גיט מוטה אויך דעם אָר'מען, זאָל ביי זיך ניט פאַלען, 
דערצעהלט איהם קיין גליקען פון פּוטץ און פון זאַאַלען, 


פון זיסע מאַכלים, פון פול-פעטע טעלער, 

פון שטאַרקע געטרענקע, פון לעבהאַפטע בעלער, 
פון די מאַסקעראַדנע הוליאַנקעס צו מאַכען, 
פון קלובען, פון רייסעס, פון נאָך גוטע זאַכען : 
וי זעהן אין דער אָפּעראַ די פּרימאַדאָנע, 

און איהר איבעררייכען א רייכע מתנה. 


ווי פאָהרען אין פראַנקרייך, אין שווייץ, אין איטאַליע, 
דאָרט קויפען אַ הינטעל, אַ קעצעל, אַ פּאַלע. 


צי גאָר אויף דעם יאַכטיפעלד דעם נחת געניסען. 
די בעערען, די לייבען, דעם טיגער צו שיסען: 


ניט דאָס איז קיין גליקען. קיין ווירקליכע פריידען, 
עס לוינט ניט, פּאָעמען, פון דעם גאָר צו ריידען : 


= וצפיטלששיטעטקראמואתהאאראקה שאט" שאר / 
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נאָר הינטער אַ לינדען בוים טיעף אין דעם גאָרטען, 
בעמערקט האָט זיין אויג וי אַ פרוי זיצט זיך דאָרטען. 


נון, דענקט ער, איהר שעהנהייט דאַרף האָבען קיין גלייכען, 
וואו אַלעס איז שעהן, מוז נאָר שעהנהייט עררייכען. 


*ענטציקט און בעגייסטערט לויפט ער צו דער לינדע, 
און זעהט צו זיין שטוינען, איין העסליכע בלינדע. 


אין כעס געװאָרען איז ער אויף דער שטעלע, 
,אַרױס ניך, דו העקסע ! דו געה אין דער העלע ! 


וי װאַגט גאָר דיין פוס אַזאַ הייליגטהום טרעטען ?! 
דער גאָרטען געמאַכט איז פאַר קינסטלער, פּאָעטען". 


* :: אי 


,אַזױ גאָר, וואו האָסטו די לאָגיק גענומען ? 
און ווער האָט ערלויבט דיר אַהער גאָר צו קומען ? 
ן 


דער גאָרמטען איז מיינער, מעגסט האָבען אמונה. 
זיי וויסען, איך בין דאָס די געטין פאָרטונא ! 


די געמין פון רייכטהום, פון אוצרות, פון גליקען ! 
ווער מיר רעספּעקטירט ניט, דעם טהו איך דערדריקען. 


און ווייל דו ביסט פרעך מיר געווען, דו פּאָעט'ל ! 
ווערסטו פון היינט אָן אויסגעמעקט פון מיין צעטעל. . + - 


*ִ אי אֹל 


נאָך דעם איז פערשוואונדען די געטין און אַלעס, 
און פאַר דעם פּאָעט איז געבליבען דער דלות . 


פּאעט און פאָרטונא 


(לעגענדע) 


פערקלעהרט און פּערטראַכט איז דער דיכטער געגאַנגען, 

דורך וועלדער, דורך פעלדער, דורך גראָז און דורך זאַנגען. 

און פּלוצלינג איין פּרעכטיג ערשיינונג דערזעהט ער : 

אַזאַ בילד צו מאַכען -- דאָס קענען נאָר געטער. 

אַ גרויסער, אַ שעהנער, אַ פּראַכטפאָלער גאָרטען, 

מיט פרוכטבאַרע בוימער פון אַלערלײ זאָרטען. 

פון מאַרמאָר פיגורען, פאַנטאַנען, סטאַטוען, 

װאָס קונסט און װאָס הערליכעס -- זעהט ער דאָרט רוהען. 

אַ קװאַל פרישעס װאַסער, װאָס לייכט וי אַ שפּיגעל, 

און פויגלען מיט גאָלדענע פעדער און פליגעל ; 

זיי שפּיעלען, זיי זינגען מתיקות'דיג געטליך, 

און טאַנצען און שפּרינגען אויף צווייגלעך, אויף בלעטלעך. 
ן ן און ן אוין ך. אויף ר 

בעגייסטערט האָט ער דאָ געװאָרפען די בליקען, 

שוין האָט זיין פאַנטאַזיץ איהם פאָרגעשטעלט גליקען ; 

פון וועלטען אָהן דערנער, פון דופטיגע בלומען. 

דאָ האָט ער צום דיכטען זיין פּינזעל גענומען. 


פ 2 
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דו האָסט אין נעסט אויך קינדער קליינע, 
זיינען זיי אין נויטה, 

דו זינגסט אַ קלאַגע-ליעד אַ שעהנע, 
פון דעם שטיקעל ברויט". 


5 


דאָרט געגענאיבער, אַ פערטראַכטער, 
זיצט אַ מאַן ענטציקט, 

די מויל ער עפענט, אָט פערמאַכט עֶר, 
הויך צום בוים ער בליקט. 


און זאָגט צום זינגער : ,כ'הער דיר גערען. 
הימליש איז דיין קלאַנג. 

דו שפּאַלסט די װאָלקענס, גרייכסט די שטערען. 
ברענגסט פון דאָרט געזאַנג. 


שעפּסט אַן דיין גייסטיג רייכען לעבען 
פון דעם הימעל'ס קװאַל, 

די פּאָעזי איז דיר געגעבען, 
זינג-זשע, נאַכטיגאַל. 


דיר קען קיין מהעמאַ קיין מאָל פעהלען. 
אינהאַלטס-רייך ביסטו. 

איך װאָלט אויך דיכטען, זינגען וועלען 
שעהן אַזױ, וי דו + - . 
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איך ווייס דיין ליעד און דיין פערלאַנגען, 
אַרטסט אַזױ וי איך, 


אויף דיין געליעבטען, ער א זיך 
שוין אויף דיין סיגנאַל . 

ער ענטפערט אָפּ. ער קומט און פרעהט זיך 
מיט זיין נאַכטיגאַל. 


און קוים פערפעהלט ער איין מאָל קומען, 
ווערסטו גאַנץ בעטריעבט, 

דיין ליעד, אה ! האָב איך גוט פערנומען : 
ביסט וי איך, פערליעבט". 


4 


אַ ביספעל ווייטער זיצט אַ צווייטער, 
7 , פערשמאַכט, 

ער אַטהעמט שווער, כמעט אַ טויטער - 
0 | ער זיצט און טראַכט : 


װאָס וועט דער סוף פון איהם דאָ ווערען. 
פון זיין ווייב, זיין קינד ? 

ניטאָ מיט װאָס זיי צו ערנעהרען, 
כאָטש בעגעה אַ זינד. 


דער נאַכטיגאַל, ער פאַנגט אָן ווידער, 
נאָך זיין א רוה, 

איך קען שוין, פויגעל, דיינע ליעדער, 
הונגעריג ביסטן. 
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ניט ווייט פון זיי דאָרט זיצט אַ קראַנקער, 
ס'פּלאַגט איהם שטאַרק דער הוסט, 

דער טויט האָט שוין געלאָזט זיין אַנקער 
טיעף ביי איהם אין ברוסט . 


און ער אויך הערט דעם זיסען זינגער, 
עס צוגעהט זיין הערץ ; 

,אה ! זינג דו פויגעל, זינג, ווייל גרינגער 
דאַכט זיך, ווערט מיין שמערץ. 


מיט תאוה איז דער מענש בעטרונקען, 
טהיריש איז זיין פרייד, 

זיין גייסט איז טיעף, גאַנץ טיעף געזונקען, 
ווייס ניט יענעמס לייד. 


נאָר דו, מיין זינגער, פיהלסט די ליידען, 
טרויערסט טעג און נעכט -- 

דו ווילסט דיין האַרץ פאַר מיר אויסריידען, 
דיר מוז אויך זיין שלעכט . . . " 


3 


דערביי דאָרט זיצט אַ יונגץ מיידעל, 
וי אַ בלומע פיין, 

אין רעכטען בליהען, צאַרט און איידעל, 
און זי הערט זיך אַיין. 


זי הערט דעם פויגעל'ם זיסע קלאַנגען. 
מורמעלט שטיל ביי זיך : 


לט 


דעם נאכטיגאליס זינגען 


(סודות פון פּאַרק). 
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ויף איינעם פון די הויכע בוימער, 
אין דעם גרויסען פּאַרק, 

דער נאַכטיגאַל, דער זיפער טרוימער, 
לאָזט זיך הערען שטאַרק. 


נוצט אוים גאָט'ס געשאַנק ; 
דערביי א פַּאָאָר פערליעבטע זעעלען 
זיצען אויף אַ באנק. 


אַרומגענומען וי פער'שיכור'ט -- 
פון דעם ליעבעס-טראַנק. 

און זיי הערען, זיס פערצוקערט 
קלינגט זיי דער געזאַנג. 


,דער נאַכטיגאַל, ווי הערליך זינגט ער" 
-- זאָגט ער זאַנפט צו איהר -- 
,מיט זיין נעליעבטע אויך פערבריינגט ער 


' 
ער זינגט געפיהלפאָל, גיסט מיט טרעלען, 
פרעהליך, פּונקט ווי מיר". | 


די וואך פון שבעה 
די בילדער פּערהאַנגען, פערדעקט איז דער יע 
אין בעט שלאָפט אַ מאַן, און אַ קינד ליגט אין וויגעל. 


עס שמעלקט א קליין לעמפּעל, אַ פייער אַ בלאַס 
און דאָרט אויפ'ן פענסטער אַ גלאָז שטעהט מיט 


זי 
א 9-= 
5: 


אין גלאָז קומט און טובל'ט זיך אָפּ אַ נשמה, 
און ס'װואַקסט אויס אַ פרוי. דאָס איז זי מן הסתמא. 


זי לויפּט צו צום וויגעל און פאַנגט אַן צו וויגען, 
און דעקט צו די פּיסעלאַך, טרייבט אָפּ די פליגען 1 


דאָס קינד, מיט די ליפּעלאַך, מאַכט וי ס'װואָלט זויגען. 
דער פּאָטער, ער עפענט אויף לאַנגזאַם די אויגען -- 


און ,, שמע ישראל" ! האָט ער שרעקליך געשריען. 
ער האָט זעלבסט געזעהן איהר פון הויז אַרױס פליהען. 
* אל * 


אום שרעק צו פערמיידען, זי זאָל מעהר ניט וע 
האָט ער גלייך נאָך שבעה אַ צווייטע גענומען . 


,יי יי יי 
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טי 


אַ גראָהע האָר 


עס פלעגען אָפּט אין קאַמפּף אַרױס 
מיין יוגענד און די אַלטקײט. 

די ערשטע האָט געקעמפּפט מיט היץ 
די צו ווייטע מיט אַ קאַלטקײט. 


אַ צייט לאַנג װאַר דער פאַל ביי זיי, 
זיי האָבען זיך געטראַפען. 

די יוגענד העלדיש האָט געזיעגט, 
די אַלטקײט איז אַנטלאָפען- 


די יוגענד האָט אַ לאַנגע צייט 
דעם קאַמפּף פאַר מיר געוואונען, 
נאָר פלוצלונג האָב איך אויף מיין קאָפּ 
אַ גרויע האָאָר געפונען . 


די יוגענד, אַלזאָ, האָט געהאַט 
אַ גרויסע ניעדערלאַגע גב = 

איז דאָס פיעלייכט דער לעצטער קאַמפּף ? . 
וי שרעקליך איז די פּראַגע-. 


דער שטיין איז אַ מצבה, 
פאַר דיר בעשטעלט, מיר שיינט ; 
די לעצטע, גרעסטע טובה, 
פון דיינע בעסטע פריינד . . . 


אין גרוב דער הויפען ביינער, 
אָט דאָס ביסטו געווען, 

און איך, ווער בין פאַר איינער ? 
דער וום.. - צום ווידערזעהן. . . " 


יט2ור שטקײבלער 


דו האָסט פיעל געלויבט 
מיין טאַלאַנט, 

איך האָב דיר געגלויבט, 
און דיין האַנד 

געדריקט, און אַלס פריינד 
דיך בעטראַכט ; 

האָסט שפּעטער, מיר שיינט : 
גאָר געלאכט . . . 

נון, קיינער, נאָר דו 
ליידסט דערביי. 

א ליגנער ביסטו, 

סיי וי סיי . . 
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אטא 


און באַלד קומט מיר אַנטקעגען, 
אַ באַרג. אַך ! ! שרעקליך הויך. 


אַ מאַן זיצט וי אַ רייטער 
און האַקט אין שטיין געשווינד, 
דער אַלטער ווינקט מיר ווייטער, 
איך פאָלג איהם וי אַ קינד. 


מיר ציטערט יעדער אבר, 
עס שפּרינגט מיין האַרץ פון אָרט, 
באַלד זעה איך טיעף אַ קבר, 
מיט מענשען-ביינער דאָרט. 


.אה ! קומט, איך פאֵל אַ טויטער ! 
קומט, אַלטער, קומט אַװעק !" 

עס שמייכעלט מיין בעגלייטער, 
.ס'איז נאַרישקײט דיין שרעק. 


קענסטו געדולדיג הערען, 
און זיין ניט אויפגערעגט ? 
וועל איך דיר אַלץ ערקלעהרען : 
דיין היים, האָסטו געפרעגט ? 


נון, געהען מיר כפדר, 
די ווייסע זאַך. פערשטעה, 
דאָס וועבט מען דיינע קליידער, 
תכריכים הייסען זי . 
ידי יי יי 
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יי עו ייט 2 
8 = 


איך זאָג : , גוט מאָרגען, אַלטער, 
גאָט העלף דיין אַרבײט דיר" ! 

און ער, ער שטעהט אַ קאַלטער, 
קיין אַנטװאָרט גיט ער מיר. 


שרעקט זייער מיר זיין שווייגען, 
איך מוטהיג זיך און פרעג : 
פילייכט קען ער מיר צייגען 


ד חים... דעם נרארען ווע +.. + 


קיין װאָרט, קיין ענטפער גיט ער, 
די פלאַקס נעהמט ער זיך מיט, 
גיט מיר אַ וואונק, איך ציטער, 
דאָך פאָלג איך נאָך זיין טרים. 


מיר געהען שטיל, מיר שווייגען, 
און אַלעס װאָס איך מיין : 
ער וועט געוויס מיר צייגען 
דעם וועג אַהיים צו געהן. 


איך הויב אויף מיינע בליקען, 
צו זעהן וואוהין איך געה, 

און זעה וי מיידלאַך שטריקען, 
א זאַך וי ווייסער שנעע. 


נאָר איידער איך נעהם פרעגען. 
פערשווינדען זיי, וי רויך, 
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2 


אטא א שאה ה-י 


הי .ה"י 2 


חלום חלמתי 


די לופט איז פייכט, אַ מורא ! 
עס פּרעסט דער אָטהעם צו 
עס פּאַלט אַ מרה שחורה, 
אַ ביינקעניש נאָך רוה. 


די מיעדע שוואכע גליעדער, 
זיי זוכען זייער פריינד 
דעם שלאָף. איך פאַל אַנידער, 
איך דרעמעל און מיר שיינט : 


איך פליה ווי פייל פון בויגען, 
עס וואונדערט מיך וי גיך, 
איך הויב אויף מיינע אויגען, 
און איך דערזעה פיר זיך : 


אַ פעלד פון פלאַקס און פּראָסע, 
בעװואַקפען ברייט און וויים, 
אַ'ן אַלטער מיט אַ קאָסע, 
שניידט האַסטיג, שניידט און שניידם. 


א ר א א טע טי יי יי 
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אל : אל 


מיט שרעק האָט דער קאַליף דעם האָרן גענומען 

און איז אין דעם צימער זיין מוטער'ס געקומען. 

פון גינגאָלד איהר בעט, לעהר געשטאַנען איז דאָרטען : 
זי איז דאָרט געשטאָרבען -- נון וויל ער די װאָרטען 

פון איהר, איהרע לעצטע, כאָטש איין מאָל דערהערען, 
געװאָרען פול זיינען די אויגען מיט טרעהרען ; 

אָט רעדט שוין דער האָרן! נאָר האַלט! האַ? װאָס הער איך! 
איך פאַל גלייך אין אונמאַכט, משוגע אָט ווער איך ! 

מיין מוטער איז מודה . . . כ'פערליער מיין זכרון !! 

האַ ? איך בין ניט כשר ? נים עהרליך געבאָרען ! 

אה !! מוטער, וי גיפטיג, װוי שארף איז דיין װאַפע. 
איך בין... איך געהער, וי ? צו דיין ווייסען שקלאַפע ? 
מיין פאָטער בעטראָגען! אה ! שרעקליך! אה. שענדליך! 
ער כאַפּט זיך צום דעגען און לויפּט אַרױס ענדליך, 

לויפט צו צום ערפינדער, און האָט איהם דערשטאָכען ! 
דעם האָרן האָט ער אויך אויף ברעקלאַך צובראָכען. 
,מען דאַרף קיין ערפינדונג, װאָס מאַכט צופיעל וויסען 
דאָס טהייערסטע האָט עס פון מיר אויסגעריסען ! 

מען דאַרף ביי די טויטע קיין סודות ניט פרעגען" . . 

און האָט דורכגעשטאָכען זיין ברוסט מיט דעם דעגן. 


** * א 


דערפאַר נאָך ביז היינט זיינען ביי די דעספּאַטען -- 
די קונסט אונטערדריקט און דאָס וויסען פּערבאָטען. 


דער צױבּער-האָרן 


(לעגענדע) 


;אָה, קאַליף, דו הייליגער פון אַלע גלויביגץ ! 

זיי אויך אין דעם צאָהל פון די נביאים די אייביגע, 

און זאָל זעהן דיין אויג פון דיין קנעכט זיין ערפינדונג : 

אַ צויבער : אַ האָרן װאָס האָט אַ פערבינדונג 

מיט סודות פון צעהנדליגע טויזענדע יאָהרען. 

עס ווערט אָנגערופען : ,דער שפּרעכענדער הנ { 
ווילסט הערען די שפּראַך פון דיין באָבען, דיין זיידען ? 

דיין פאָטער'ס ? דיין מוטער'ס ? װאָס זיי פלעגען ריידען? 
לייג צו אָט דעם האָרן צו זייערע טהראָנען, 

צו זייערע בעטען, און דו וועסט דערקאַנען 

די שטימע פון יעדען אַזױ דייטליך, נרינדליך, 

קיין אונטערשייד גאָר, װוי געהערט װאָלסט עס מינדליך. 
ערלויב מיר דאָס דייטליכער דיר צו ערקלעהרען, 

דעם שכל דערפון, מעגסטו, קאַליף. יא הערען. 

אַ װאָרט פון אַ מויל ווערט קיין מאָל ניט פּערלאָרען, 

דאָס בלייבט אין די ווענד, אין די מעבעל אויף יאָהרען, 
איך האָב לאַגג געקלעהרט, פיעלע נעכט ניט געשלאָפען, 
דעם האָרן געגאָסען פון זעלטזאַמע שטאָפען, 

און ער ציהט אַרױס פון פערשיעדענע ערטער 

גאַנץ אַלטע געשיכטעס, געשפּרעכען און ווערטער. 


אָה! גיט מיר 


אה ! ניט מיר, איך בעט אַייך, אַ שטיקעלע פּלאַץ, 
איך מיין ניט אַ פּלאַץ פאַר אַ מויער, 

אַ פּלאַץ צו בעהאַלטען אַ טהייערען שאַץ, 
מיין שוועסטער, נאָך וועלכע איך טרויער. 


אה ! ניט מיר, איך בעט אַייך, זעהט גיט מיר אַ שמיין, 
איך מיין קיין בריליאַנט, קיין קאַרעלען, 

אַ שטיין פאַר מיין שוועסטער, נאָך וועלכע איך וויין ; 
אַ שטיין, אַ מצבה צו שטעלען. 


אה ! גים אַ פּאָאָר ליידיגע ציילען פאַר מיר, 
איך מיין היינט קיין וויטצען צו שרייבען, 

מיין האַרץ אויסצוריידען אויף דיזען פּאַפּיער, 
און דאָס זאָל צום אַנדענקונג בלייבען. 


* * * 


אַ יונגינקע בוימעלע, קיין דרייסיג יאָהר, 
געכאַפּט האָט דער טויט פאַר אַ קרבן, 
עס זיינען געבליבען יתומים אַ פּאָאָר, 
און מיר איז מיין שוועסטער געשטאַרבען- 


און דאָ מיין מוטער שרייט : 
איך בין אַ גאָטעס שטראָף, 
דורך מיר מיין שוועסטער ליידט. 
אויך זי וועלקט פאַר דער צייט, 
און װאָם וועט זיין מיין סוף ? 


מיין סוף ? ניין, לאָזט צורוה ! 

אֶה ! מעהר פון דעם ניט רעדם. 
וואו איז מיין אָנפּאַנג, וואו ? 
יא, מאַמע, רעכט האָסטו. 

איך פּאָלג, אויב ס'איז ניט שפּעט . 


יק" טא עס == = - 


דאַן ליעבען אַלע ראַסען: 
עס קומט אַמאָל אויך דער געפיהל, 
זיי ווייכען און פערהאַסען. 


עס קומט אַ צייט : מיין זעעלע האָפט, 
מוזיק, געזאַנג צו הערען. 

עס קומט אַ צייט ביי מיר אויך אָפט, 
איך וויל נאָר גיפען טרעהרען. 


מיין ווילען, אַך ! איז גרויס און וויים, 
איך וויל די וועלט געפעהלען ! 

איך וויל . . . דערוויילע לויפט די ציים, 

באַלד הער איך אויף צו וועלען . 
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די פארטגעשריטענע 


איך געה אין קאַמפּף, איך געה ! 
דאָך שקלאַפּין בלייב איך נאָך. 

איך ווייס שוין, איך פערשטעה, 

מעהר פיהל איך, מעהר טהוט וועה, 
און בין אַ שפּיעלצייג דאַך. 


אַ שפּיעלצייג, ווייל איך פאַל 
אַ קרבן סאַי וי סאַי ; 
וי וועניג איז דער ואַהל, 
עס קומט אַלץ צו מעהר גאַל, 
און באַלד איז אַלץ פערביע יען: 
אה ! גיט אַ פּאַאַר ליידיגע ציילען פאַר מיר, 
איך מיין היינם קיין וויטצען צו שרייבען, 
מיין האַרץ אויסצוריידען אויף דיזען פּאַפּיער, 
און דאָס זאָל צום אַנדענקונג בלייבען. 
* א א 
אַ יונגינקע בוימעלע, קיין דרייסיג יאָהר, 
געכאַפּט האָט דער טויט פאַר אַ קרבן, 
עס זיינען געבליבען יתומים אַ פּאַאָר, 
און מיר איז מיין שוועפטער געשטאָרבען. 


ווייסען קיין זאַנענשײן, האָבען קיין ליכט, 
האָבען פּערשקלאַפט זיך. פי רד ונגען, 
געלזוכט און טויטקייט אויף זייער געזיכט, 

שפּייען ניך אויס זייער לונגען. 


אָט ווערט די זונן, דוכט זיך, צאָרענדיג רויט, 
אָט איז זי אונטערגעגאַנגען. -- -- -- 

אין שװואַרצע שאָטענס געהילט קומט דער טויט, 
שלעפּט די קרבנות געפאַנגען . - . 


איך וויל 


עס קומט אַ צייט : איך ליעב און וויל 
דאַן ליעבען אַלע ראַסען- 

עס קומט אַמאָל אויך דער געפיהל, 
זיי ווייכען און פערהאַסען. 


עס קומט אַ צייט : מיין זעעלע האָפט, 
מוזיק, געזאַנג צו הערען. 

עם קומט אַ צייט ביי מיר אויך אָפט, 
איך וויל נאָר גיסען טרעהרען. 


מיין ווילען, אַך ! איז גרוים און וויים, 
איך וויל די וועלט געפעהלען ! 

איך וויל . . . דערוויילע לויפט די ציים, 

באַלד הער איך אויף צו וועלען - - 


אויפגאנג און אונטערגאנג 


מי יחיה ומי ימות. 


שטיל איז געװאַרען דער שטורמישער ווינד, 
אויפגעהערט האָט אויך דער רעגען, 
שטיקערווייז װאָלקענס אַנטלויפען געשווינד, 

ווייט אין פערשיעדענע וועגען. 


גלייך האָט געצייגט זיך אין הימלישען צעלט, 
די זיבען פערשיעדענע פאַרבען. 

דאָס איז דער צייכען אַז גאָט זאָל די וועלט 
היטען און קיין מאָל פּערדאַרבען - - . 


באַלד איז געקומען די זונן מיט איהר פּראַכט, 
שמייכלענדיג און מיט אַ לייכטקייט, 

האָט זי מיליאָנענדע שטראַהלען געבראַכט, 
גלייך אויסגעטריקענט די פייכטקייט. 


און האָט גערופען צו אַלעס װאָס לעבט, 
ווער פ'איז צום לעבען א בעלן : 

?קומט צו מיר נעהענטער, חיות, קומט שעפּט, 
פון די ערקוויקענדע שטראַהלען". 


רייכע לייט, גליקליכע, די קומען צו, 
נאַשען פון לעבען און שפּאַסען, 

וואו אָבער זיינען די אָרימע, וואו ? 
קריינקען אין קעלער אין נאַסען. 


י ליעבּע 


בעזינגען די וועלטען. די שטערען, 
די הערליכע ווערק צו פערשטעהן, 
װאָס פיין איז, װאָס עדעל צו עהרען. 
דאָס קען נאָר די ליעבע אַלײן. 


די שעהנהייט פון אַלערלײ בלומען, 
די שפּראַכע פון יעטווידער קווייט, 

די סודות װאָס ברענגען פּאַרפיומען, 
די ליעבע, נאָר זי עס פערשטעהט. 


דעם פויגעל'ם גוט מאָרגען און טרעלען, 
דעם נגון אין ווינד, ווען ער פּײפֿט, 
די שעהנע ערהאבענע זעעלען, 
די ליעבע, נאָר זי עס בעגרייפט. 


דאָס גוטע אין גרויזאַמען לעבען, 

דעם שמייכעל פּ ון ברויזענדען מעער, 
די ליעבע, נור זי קען עס געבען : 

אָהן ליעבע, איז פּוסט אַלץ און לעהר. 


8 יי ידע יי יי יי 
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בויען, מאַכען גרויסע נעסטען, 

אום די לופט נאָר צו פּערפּעסטען. 
ווען די שלאַכט איז שוין פּערגאַנגען, 
נעהמט דער טוים קרבנות פאַנגען. 
ס'ווערט די לופט מיט גיפט-מאַטעריע, 
װאָס פעראורזאַכט אַ כאָלעריע. 

און עס הערט זיך קלאַגען ווידער, 
איז ניט גלייכער, מענשעךברידער, 
געטצענדינער, קריסטען, אידען, 

אַז עס זאָל שוין הערשען פריעדען ? 
און די שווערדען, ביקסען, שפּיזען, 
די קאַנאָנען, שיפען-ריזען, 

זאָלען דאָך צובראָכען ווערען, 

זייער קראַך זאָל זיך ניט הערען: 
און די הארטע שטאָל און אַייזען, 
זאָל קיין אַנדער גבורה ווייזען, 


וי צו אַקערען, גראָבען מינען, 
און צו נוצליכע מאַשינען. 


אום די אַרבײט מאַכען לינדער, 
פאַר די אַלע מענשען-קינדער. 


רי ם להמה 


אַ פערוויסטונג : רויך און פייער, 
די מלחמה קאָסט אונז טהייער. 

עס צערשטערען די קאַנאָנען, 
מענשען לעבענס אין מיליאָנען. 

יעדער איינער ווערט אַ רשע. 

אין דעם ים טיעף, אויף יבשה, 
זינקען, פאַלען, מענשען פיעלע : 
ווינדען טראָגען קרעכצען שטילע +. . 
אויף די פעלדער הויך און נידער, 
ליעגען טויטע מענשעך-גליעדער. 
פויגלען האָבען דאָ אַ זול-צייט, 
מאַכען פון דעם מענש אַ מאָהלצײט. 
אויך אין ים פאַר פיש אַ שפּייזע, 
ווערט דער העלד, דער מענש, דער ווייזע. 
פאַר די ערד -- אַ טרונק אַ זאַפטער, 
פליגען, ווערים, שפּייזץ שאַפּט ער. 


און זיי עסען אָהן אַ ברכה, 
און עס מעהרט זיך די משפּחה. 
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און זאָגט איהר  :‏ איך בעשווער דיר, קינד, 
דו זאָלסט מיר אַלץ דערצעהלען, 

אויך זאָג דעם מיטעל מיר געשווינד, 
מיט װאָס מען קען דיך היילן ען": 


א * אל 


געענטפערט האָט זי אַלץ אין שלאָף : 
?עס איז אַ שטראָף אַ גאָטעס שטראָף, 
פּאַר מיר קיין מיטעל איז ניטאָ, 

עס איז געווען אַ בעזץ שעה 


פון ליעבע רייד, פון זיסע רייד, 
און יעצט אין מיינע אַלע לייד, 
איז ער פערשוואונדען ווייט אַװעק, 
און איך, איך טראָג אַ שאַנד, אַ פלעק. 


אַ שאַנד פיר אַלע מיינע פריינד, 
איך װאַנדעל ווען די לבנה שיינט. 
איך קוק אויף איהר, זי קוקט אויף מיר, 
און הויד זיך אוים מיין האַרץ פאַר אֵיהֶר.--- -- 


ווען זי, די טאָכטער האָט ערװאַכט, 
האָט ער די אויגען צוגעטאַכט . 


אד ידידי יי 


װאָס קען דאָס זיין ? װאָס טהוט זיך דאָ ? 
אָט זיינען איהרע קליידער. 


איז זי 8 נאַקעטע אַװעק ? 
עס הויבט איהם אויף דער מח, 

עס טרייסלען איהם די פים פאַר שרעק, 
אָט געהט איהם אויס זיין כח. 


עס גיט אַ יאָג, אַ טראָג איהם ווילד, 
צום יו שטאַרק ערביטערט, 
און ער דערזעהט פיר זיך אַ בילד, 


ערשטוינט, זיין קערפּער ציטערט. 


דאָרט אויף אַ בוים, דערזעהט ער באַלד, 
זיין טאָכטער. אָט, זי קלעטערט, 

עס שרעקט זיין האַרץ. אָט, אָט, זי פאַלט, 
און אָט, ווערט זי צושמעמערט. 


און װוי ער שטעהט פערטיעפט, פּערטראַכט, 
דערווייל געהט זי אַרונטער, 

די אויגען האַלט זי צוגעמאַכט, 
ון געהט צום פענפּטער אונטער. 


אַ שפּרונג אין הויז, גאָר גלייך זי שוועבט, 
דעם אַלטען ווערט דאָ גרינגער ; 

אַבי זי איז דאָ, אבי זי לעבט, 
ער נעהמט איהר קליינעם פינגער : 


יי יי יי ייא יי 
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א אע אי עי 


- יי יי 


איהם האַלטען געפאַנגען, 
ביז ער רייסט זיך אויס מיט גװאַלד. 


זיין האַרץ ווערט צוגאָסען, 
פאַר פרייד גאָר אָהן מאָס ען, 
און טראַכט ביי זיך, געהענדיג אין שוהל : 
אַך ! גאָט, הימעל'ס וועכטער, 
אַ זאָלכענע טעכטער, 
בעציערען דיין הימלישען שטול. 


אל אל א 


אַ צווייטע נאַכט, אַ מיטען נאַכט, 
אַ דריי חדשים שפּעטער. 

די לבנה שיינט מיט גלאַנץ און פּראַכט, 
אין דונקעל-בלויען עטהער, 


פון לבנה'ס שיין, דעם רב'ס געזיכט, 
אין שלאָף זעהט אויס נאָך בלאַסער, 
שטעהט אויף צו טהאָן פאַר גאָט זיין פּפליכט, 
ער גיסט אָפּ נעגעל-װואַסער. 


געהט שטיל פאַרביי זיין טאָכטער'ס בעט, 
ניט שטערען איהר אין שלאָפען. 

וויל ווייטער געהן, דאָך, גאָט ! ער זעהט, 
דער פענסטער איז גאָר אָפען. 


די בעט איז לעהר, זי איז ניטאָ. 
ער זוכט אין צווייטען חדר, 
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א 
איהר פאָטער דער פרומער, 
שטעהט אויף פון זיין שלומער, 
און זעצט זיך אַװעק פּראַװוען חצות. 
מיט ביט'רע רעיונות, 
אויף ציונ'ס חורבונות, 
און ס'גיסען זיך טרעהרען אָהן מאָס. 


אָנגעװיינט זיך, און אין פיבער, 
| איז זי ענדליך איינגעשלאָפען. 
| א 2 
דער אַלטער מקונן, | 
ער האַלט אין איין וויינען, | 
אויף גלות השכינה, אָהן צאָהל ; 
און הערט ניט אויף בעטען, | 
אַז גאָט זאָל שוין רעטען, 
דעם אידען פון גלות, אַמאָל. | 
דאַן הויבט עס אָן טאָגען, 
ער הערט אויף צו זאָגען, 
עס ווערט אויפ'ן האַרצען איהם פריי 
ער נעהמט זיך אין שטילען, 
זיין טלית און תפילין, 
און געהט פאַר זיין טאָכטער פערביי. 


זי זאָלען זיך קוויקען. 
צו פיעל מיט איהר שעהנער געשטאַלט. 
נאָר עטװאָס וי צװאַנגען, 


שי יה 


פערגינט ניט די בליקען, 


די נאכטוואנדלערין 


ווען די לבנה, נאַכט-פּרינצעסין, 
האָט פערציערט דעם רבינס גאָרטען, 
זיינען צוויי פערליעבטע דאָרטען, 
לאַנג און שטיל, און ליעב געזעסען. 


און זיי האָבען זיך פּערלאָרען - * . 

און געקוקט האָט די לבנה 

אויף דער אונשולד, נאָט'ם מתנה, 
װאָס פון איהר איז דאָ געװאָרען - . . 


און אויס קרענקונג, שמערץ און באַנגען, 
װאָס די מענשען זיך ערלויבען, 
און זי דאַרף עס זעהן פון אויבען, 
איז זי ליעבערסט גאָר פערגאַנגען. 


מיט אַ װאָלקען-רויך, אַ שואַרצען 
האָט דער הימעל זיך פערצויגען : 
און די מיידעל איז געפלויגען, 

מיט אַ קלאַפּונג אין איהר האַרצען. 


האָט דעם פענסטער קוים געטראָפען, 
וועלכען זי איז שטיל אַריבער, 


יי א א 2 
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שטעט 


זוסער-ליעדער 


דער זיפער פריהלינג איז פערביי, 

און וואו האָט מיך מיין נויטה געטריעבען ? 
מען האָט צוכאַפּט, צופליקט די מאַי, 

פאַר מיר קיין פּיצעל איז געבליבען. 


דער פלעכט אַ קראַנץ, דער טראָגט אַ בלום, 
דער איז ערפרישט, און דער געזעטיגט. 
אָט וי איך אַייל זיך, וי איך קום, 
האָב איך מיין פריהלינג דאָך פערשפּעטיגט . . . 
אי אֹל אל 


עס איז זומער, 
גרויסע הימצען. 
אויב אין צימער 
בלייבסטו זיטצען, 
ווייכסט פון פעלד, פון װאַלך ? 
ווייס איך -- דו ביסט אַלט . . . 
האָסט פאַרלאָרען, 
מוטה צום שטיפען, 
לוסט צום פאַהרען, 
זיך צו שיפען. 
ביסט צו אַלעס קאַלט ? 
ווייס איך -- דו ביפט אַלט . . . 
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דעם וואונק פון זונענשטראַהל, 
דעם ערשטען קינדער-שמייכעל. 


און אַלעס װאָס איז פיין, 

װאָס הימליש איז. ערהאַבען, 
נאָר צום ערוועהלטען מיין, 

ברענג איך דאָס דיעזע גאַבען. 


ער ווערט וי ניי בעלעבט, 
בעגייסטערט מיט אַ'ן אמת, 
מיט פרייד-גענוס ער שעפּט 
פון דאַנען זיינץ טהעמעס. 


איך בין די מוזע, ווייסט ! 
און האָב קיין אַנדער שטרעבען. 

וי זיין דעם דיכטער'ס טרייסט, 

זיין אידעשל אין לעבען. 
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איך װוער בין ? איך בין די דאגה, 

זאָג זשע, טאָכטער מיין, 
טראָגסט אַ פּעקעל אויך אַ שווערען ? 

מעגליך אויך פול פּיין ?י 

* * * 

,מיין זאַק איז מיר ניט שווער, 

ער קען מיך מיעד ניט מאַכען, 
און אָנגעפיהלט איז ער, 

מיט זעהר גוטע זאַכען. 
צום ביישפּיעל : בלומען דופט, 

די טהוי פון מאָרגען-הימעל, 
די פרישע אַלפּעןדלופט, 

די אונשולד אין איהר דרימעל. 
די שטילקייט פון דער נאַכט, 

פון ווינד די בלעטער-קלאַנגען, 
דעם מאָרגענשטערענ'ס פּראַכט, 

דעם נאַכטיגאַל'ס געזאַנגען- 
די שטריכען פון דעם בליץ, 

די פּאַרב פון רעגענבויגען, 
דעם שאַרפען, קורצען וויץ, 

דעם קוק פון קלוגע אויגען. 
דעם רויש פון װאַסער-פאַל, 

פון וועלט-סיסטעם דעם שכל, 

0 
(עט 
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נאָר איהר לאַסט, דאָס קען מען מערקען, 
לעסטינט איהר נים שטאַרק. 


,א גוט מאָרגען" ! קלינגט די שמימע 
פון דער שעהנער רויז. 

אויך די אַלטע זאָגט גוט מאָרגען, 
אָבער האַרט און בעז. 


פּרעגט די יונגע איהר : ;װאָס טראָגט איהר 
אין דעם שווערען לאַסט" ? 

און די אַלטע ענטפערט : 6צרות, 
וי פאַר וועמען פּאַסט. 


פּעקלאַך צרות, איך צוטהייל דאָס, 
אַלעס איך צושענק : 

דעם קדחת, יענעם מכות, 
דעם אַ'ן אַנדער קרענק. 


גיפט און ביטערקייט און טרעהרען, 
קיין בערוהטע שעה, 

לשון הרע און רכילות, 
אַלעס האָב איך דאָ. 


גראָהע האָר און טיעפע קנייטשען, 
אַלטקײט פאַר דער צייט, 
האַס, פּעראַכטונג און פערניכטונג, 
טהייל איך ברייט און וויים. 
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די דאנה און די מוזע 


אַיינגעקאָרטשעט, אַיינגעבויגען, 
אויפ'ן קאַרק אַ זאַק, 

שלעפּט זיך קוים אַ פרוי א'ן אַלטע, 
מיט'ן שווערען פּאַק. 


פון צוקנייטשטען פּאַרמעט פּנַים, 
געלבליכען קאָליר, 

קוקען מאַמע, טויטע אויגען. 
בעז אַרױס פון איהר. 


= פון דעם לאַסט, איהר שווערע משא, 
= קוים די פים זי ריהרט, 
און זי שלעפּט זיך צו דעם קװאַרטאַל, 
וואו די נויטה רעגיערט. 


דאָרט בעגעגענט איהר אַ צווייטץ, 
שעהן װאָס שעהן זיין קען : 

הויך און שלאַנק, אַ פערגעניעגען 
איז איהר אָנצוזעהן. 


אויך אַ זאַק אַ פול געפיהלטען. 
טראָגט זי אויף איהר קאַרק, 


און האָבען צוטאַנצט זיך, צוזונגען, 
און האַלטען דאָס ניט פאַר קיין חטא, 
די עלטערן ווערען צושפּרונגען, 
דעם טאַטען -- איהם הויבט אַזש פון בעם. 


ער װאָלט זיי די הויט אָפּגעשונדען, 
ער האָט שוין אַזאַ מין געוועהר, 

אַ רימען װאָס מאַכט גאַנצע וואונדען, 
נאָר ריהרען זיך איז איהם צו שווער. 


די מוטער שפּאָרט צייט אָפּ אַ וויילע, 
פון צרות דער צאָרן איז גרויס, 

זי שלאָגט און זי קלאַפּט, נאָר פון אַיילע 
קומט קיין מאָל קיין גוטס נים אַרױס. 


עס איז שוין ניטאָ יענער ליאָרעם, 
וי שעפעלאַך שטיל זיינען זיי, 
נאָר שפּעטער, אַהאַ ! ס'זיינען װאַרעם 
די קינדערשע קעפּעלאַך צוויי . . 


אַ וועהטאָג דער מאַמען, אָט לויפט זי, 

שוין האָט זי דעם דאָקטאָר בעשטעלט, 
לויפט ווייטער, רפואות אָט קויפט זי, 

און זעהט ניט די ליכטיגע וועלט. 


דער פינסטערער שיקזאַל, דאָרט האָט ער 
דעם ראָד האַסטיג איכערגעדרעהט, 
געזונד איז געװאָרען דער פּאָטער ; 
נאָר ליידער --- צוויי קינדערלאַך טוים ! 
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52 2 
א ריע קה" ---- ++ 


ים און מענש 


דער ים-גאָט, נעפּטון, זאָגט מיט צאָרן 
צו זיינע משחיתים : , בעטראַכט 
וי פרעך איז דער מענש'ל געװאָרען, 
;װאָס גלויבט אין זיין אייגענע מאַכט. 


זיין עהרפּורכט, רעספּעקט און זיין ציטער : 
פאַר אונז איז אין גאַנצען אַװעק, 

ער לאַכט אויס דעם שטורעם-געוויטהער, 
דער ים איז פּאַר איהם מעהר קיין שרעק. 


ער בוים אויף איהם ריעזען-געביידען, 
פּאַלאַצען טיט לוקסום אַ וועלט, 

און שיקט זיי די וועלען צו שניידען, 
און שטאָלץ איז ער, זיעגרייך, אַ העלד ! 


ער טראַכט אויס מאָדערנע מאַשינען, 
ערפינדונגען נייע, ער שאַפט ! 

און האָפט אויך, אַז באַלד וועט איהם דיענען, 
די איבערנאַטירליכע קראַפט. 


שיקט דראָטהלאַזע שטראַהלעןךשטאַפעטען, 
קריעגט אַנטװאַרט אויך באַלד שװאַרץ אויף וויים, 


אע אי יי יי ם 
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אין רעדאקציע 


פּערלאַנגט איהר װאָס, ר' אידעל ? 
קען איך פאַר אַייך װאָס טהאָן ? 

האַ, װאָס ? איהר האָט אַ ליעדעל ? 
מיר נעהמען דאָס ניט אָן. 


איהר זאָגט : עס איז אַ גוטע, 
אַ ריינע פּאַעזיעץ ? 

איך גיב דערפאַר קיין פּרוטה, 
אַ שאָד איז אַייער מיה. 


איהר זאָגט : איך זאָל דאָס לעזען 
בעפּאָר איך קריטיקיר ? 

אַ פּלאַן, איך װאָלט געוועזען 
משוגע פּונקט וי איהר. 


איהר רופט מיר אָן בעל העזה ? 
איהר זיים אַ קריינק, ר' איד, 

די וועלט פּערלאַנגט יעצט פּראָזץ, 
און געהט מיט אַייער ליעד . . . " 


52 
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ייט 


און העמדעלאַך די קינדער, 
דו דאַרפסט ניט קלעמען זיך. 


דאָס קען נאָר בלויז דיר שאַדען, 
היט אָפּ כאָטש דיין געזונד, 
דו ביסט דאָך אַזאַ שװאַכע, 
און וויינען האָט קיין גרונד". 


דאָ שריים זי אויס : אָה ! גוטער ! 
דיין גוטס מאַכט קאַלט מיין בלוט, 

מיין שמערץ איז מיר נאָך גרעסער, 
ווייל דו ביסט אַזױ גום. 


אוי, גאָטעני, איך בעט דיר ! 
פערניכטע דאָך מיין שרעק, 
ניט נעהם אַ יונגען טאַטען ! 
ניט נעהם מיין טרייסט אַװעק ! 


?ניט וויין" זאָגט ער, און ס'ווערט גלייך 
פון הוסט זיין פּנים רויט, 

אַ בלוט-שטורץ איז געקומען, 
און מיטגעבראַכט דעם טוים . . . 


און מאָרגען צו דער אַרבײט, 
צו געהן בין איך גענויטה, 
ווייל ערשטענס, איז יעצט ביזי, 
און צווייטענס. פעהלט אויף ברוים. 


איך קען מיין שטעל פערליערען, 
איך מוז פון בעט אַראָפּ !" 
דער דאַָקטאָר וויל איהם טרייסטען, 
און שאָקעלט מיט'ן קאָפּ. 


פרעגט װאָס דער קראַנקער מאַכט, 
,צו שפּעט", זאָגט שטיל דער דאָקטאָר, 
.ער שטאַרבט נאָך דיעזע נאַכט". 


זי לויפּט מיט שרעק אין צימער, 
פּלאַצט אויס אין אַ געוויין, 

ער זעהט און זאָגט : ,נאָר וויינען ? 
דאָס דאַרפּסטו ניט, אָ, ניין ! 


ערלויבט האָט מיר דער דאָקטאָר, 
שוין מאָרגען געהן אין שאַפּ, 


איז קרענקעזיך, ניט נויטהיג 


אפילן ניט אַ קאַפּ. 


און שבת וװעט זיין ,פּיידיי", 


די פרוי געהט נאָך דעם דאָקטאָר, 
וועל איך דיר קויפען שיך, 
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דער בּלוט-שמורץ 


(אַ בילר) 


אין בעט ליעגט קראַנק אַ טאַטע, 
פון קליינע קינדער ניין, 
די קינדער שרייען עסען. 
דער דאָקטאָר קומט אַרײן. 


און געהט גלייך צו צום חולה, 
בעטראַכט איהם ערנסט, גוט, 

ער זעהט דעם שליים פון קראַנקען, 
איז אויסנעמישט מיט בלוט. 


ער הערט, אין ברוסט, אין לונגען, 
דער טוידט שוין דאָרט קװאַמירט . . . 

און פרעגט : ,זאָגט, וועלכער דאָקטאָר 
האָט פריהער אַייך קורירט ?" 


,קיין איינציגער, הערר דאַקטאָר, 
ווען קוק איך גאָר אויף זיך, 
בעזאָרגען מיינע קינדער 
ווער וועט ? אַז אוב ניט איך ? 


אויך אין פאַבריק וואו דיך מען מאַכט, 
.דאָרט װועט מען לאַנג ניט ברייען, 
,ווען אויסברעכען זאָל נאָר אַ שלאַכט, 

{דד ער סטו אוניך א כלי זיין. -. 


,דאַן קומסטו ערשט צום רעכטען ציעל, 
.ווערסט מעכטיג, קומסט צום שכל" =- -- 


דער אַקער האָט געענטפערט שטיל : 
עה סיז אה! מוחל מוחל!..." 


,ברענג איך דאָרט ציװויליזאַציאָן, 
,און מאַך זיי ווערען מילדע, 


,גאָט'ס גלויביגע, וי שעהן ! וי פיין ! 
;נו, יעצט פערשטעהסטו, גולם 

;אַז דו קענסט מיר קיין חבר זיין ? 
,אָט זעהסטו, מיט'ן צלם, 


,מיט איהם, יא, געה איך האַנד אין האַנד, 
,אונז האַלט ניט אָפּ קיין סבה . . . 

,און איבעראַל אין יעדע לאַנד, 
,פערפלאַנצען מיר די ליעבע 


פון קריסטום, און וי איינס איז דריי, 
,און נאָך פון װאַזשנע זאַכען. 

.היינט פון דיין נביא'ס פּלױדערײ 
,איז טאַקי גאָר צום לאַכען. 


,אִ'ן אַקער ווערען וועט פון שווערד, 
.קיין מאָל וװועט דאָס פּאַסירען ! 

,עס וועט פּאַר יעדע שטיקעל ערד, 
,מלחמה עקפעסטירען. 


,און פּונקט פאַרקעהרט ווי דיין בעגריף : 
זאָל פון אַ שלאַכט זיך האַנדלען, 

;וועט תיכף יעדע תבואה-שיף, 

אין קריעגס-פלאָט זיך פּערװאַדלען. 
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דער אַקער האָט נאָך דיעזע רייד, 
זיך עפּעס וי פּערלאָרען, 

נאָר באַלד האָט ער געזאָגט מיט פרייד : 
,איך בין יעצט ניי געבאָרען- 


,דאָס ביסטו דו ? דער שווערד, אה ! װאַרט, 
,פערצייהע נאָר אַ רגע, 

,איך בין דער אַקער, כ'האָב געגאַרט 
.דיך לאַנג שוין זעהן, קאָליעגע ! 


און פרעגען דיר פון דעם פּראָפעט 
,ישעיה, װאָס וויל ווייזען, 

,אַז פון דעם שווערד אויך, ווערען וועט 
אַ פריעדליך אַקער-אַײיזען." 


-- ,אה ! שווייג דו דום קאָפּ, גראָבער קנעכט ! 
,געהערט אַזאַ מין פּגץ ? 

.װווער האָט עס דיר געגעבען רעכט 
,צו רופּען מיך קאָלעגעץ ? 


,ווער מאַכט אַ וועזען פון דיין ריהר ? 
,דו ביסט ניט זיס, ניט ביטער, 
,דאָך ווען מען נעהמט אין האַנד נאָר מיר, 
?דאַן גיט די וועלט אַ ציטער - - . 


און ווען און וואו איך קום נאָר אָן, 
,אויך צווישען האַלבע ווילדע, 
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דער שװוערד און דער אקער 


(אַ פאַבעל). 


א'ן אַקער, גראָבענדיג די ערד, 
אום פרוכטבאַרקייט זאָל טראָגען, 
אָגען 
האָט צופעליג זיך אָן אַ שווערד, 
מיט אימפץ זט * נגעשלאָגען. 


דאָ האָט דער שווערד געמאַכט אַ גװאַלד, 
גענומען זידלען. שרייען 


האָט איהם דער אַקער-אַייזען באַלד, 


דוד ר זי ען צו ערצייהען. 


, 


אי ען ש 6 
געענטפע נרט האַרט און קאַלט : 


דער שווערד פון גרויסען אָפיציר, 
,װאָס איז אין שלאַכט געפאַלען, 

אויף דיעזען פעלד, אָט נעבען מיר, 
,זיין אַנדענקען זאָל שטראַהלען". 
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א פערלאנג 


,וואו קריג איך אַ דופטיגץ בלום ? 
אַ שעהנהייט, מיט אַלע קאָלירען, 
װאָס האָט נאָך דעם גאַנצען פּאַרפּיום, 
מיט איהר װאָלט איך וועלען זיך ציערען. 


וואו קריג איך אַ בלום, װאָס געשיקט 
האָט קיינער קיין גיפטיגע בליקען ? 
קיין בלעטעלע ניט אָפּגעפליקט, 
מיט איהר װאָלט איך וועלען זיך קוויקען - . . 


וואו קריג איך אַ בלום װאָס געציערט 

האָט קיינעם נאַך פון מענשען-קינדער ? 
װאָס קיין האַנד נאַך האָט זי בעריהרט, 

נאָר איך זאָל זיין זעלבסט איהר ערגרינדער". 


נאָר באַלד האָט אַ קול זיך דערהערט : 

אה ! זינדיגער מענש ! זאָלסט פערשטומען ! 
דו ביסט דאָך קיין דאָרן ניט ווערטה, 

וי װאַגסטו צו זוכען גאָר בלומען 4 . . . 
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און יעצט ווען זי איז אויפגעבליהט, 
פערוועלק איך וי אַ דאָרן, 

וי נאַריש בין איך דאָס געווען ; 
אַזױ פיעל צייט פערלאָרען. 


און יעצט, ווארום אַן אָפּפער זיין ? 
איז דען ניט אַזױ וויכטיג, 

מיין לעבען מיר, וי איהר 'ם ביי איהר ? 
זאָגט מענשען, אויב ס'איז ריכטיג ? 


װאָרום האָב איך אין גאַנצען גאָר 
געדארפט אַזױ סטראַדאַיען ? 

איז דאָס כדאי ?7" נאָר אָט זי הערט 
איהר טאָכטער קרעכצען, שרייען. 


און האַסטיג גיט זי זיך אַ יאָג, 
אַזױ וי אין אַ שרפה : 

מיין קינד ! װאָס איז דיר ? װאָס ? דער קאָפּ ! 
אי וועה ! אויף גיך דעס רופא ! 


מיין מעכטער'ל ! אוי ! מיר פאַר דיר, 
דיין גאַנצער קערפּער שוידערט, 

אוי, א ! פערצייהע מיר, 
װאָס האָב איך היינט געפּלױדערט ? 


- 


אַך, נאַרישע געדאַנקען גאָר 

אין קאָפּ ביי מיר זיך טרייבען 
איך וויל קיין זאַך, איך דאַרף קיין זאַך ! 
א מאַמע וויל איך בלייבען" ! - - . 
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קאַקעטיש שמייכעלט זי, דאָס מיינט : 
,אָט איך בין דאָך צום האַבען 

און קוקט מיך אָן, איך בין אַ פרוי, 
געבענשט מיט גאָטעס גאַבען. 


אַ ביסעל געלד, א'ן אייגען הויז, 
אַ היים אַ צוגעגרייטץ". 

און װוי דער בחור דאָס דערהערט, 
אַזױ מאַכט ער אַ פּליטה. 


דאָ גנב'עט זיך אין האַרץ אַרײין, 
אין מאַמעס האַרץ אַ שנאה, 

מיין אייגען קינד, מיין פלייש און בלוט, 
װואַרפט מיך אַראָפּ פון ביהנע. 


מיין אייגען קינד שטעהט מיר אין וועג, 
היינט געה און האָב אַ טענה, 
אַזױ פיעל טעג. אַזױ פיעל נעכט ! 
אָה ! האָפענונגען מיינץ ! 


ס'איז שוידערליך, עס כאַפּט אַ שרעק ! 
פּיעל גליק האָב איך פערשטויסען, 

מיין קינד צו שטעלען אויף די פים 
געווען בין איך נאָר אויסען. 


כ'האָב ניט געװאָלט א פּיצעל קינד 
אַ פרעמדען אנפערטרויען, 
געטרוימט האָב איך צו זעהן זי גרוים, 
און דאַן מיין וועלט'ל בויען. 


פרוי און מוטער 


(דער קאַמפּף צווישען ליידענשאפט און צערטליכקייט). 


די מאַמע אַ'ן אַלמנה איז, 
צעהלט יאָהרען פינף און דרייסיג, 
נאָך פריש און שעהן, פול לעבענם לוסט, 
איז אַרבײטזאַם און פלייסיג. 


די טאַכטער איהרע 48 צעהן יאָהר, 
איז אויפגעבליהט וי צואנציג, 

און דאָ פאַנגט זיך די דראַמאַ 
קומט נאָר אַ יונגערמאַנטשיק 


צו זיי אין הויז מיט אַ וויזיט, 
מיינט אָנפֿאַנגס די אלמנה, 

נאָר גיט אַ שטראַהל די העלע זונן, 
ווערט טונקעל די לבנה . 


די טאָכטער האָט מאַגנעטען- קראַפט, 
וערסט גלייך אַ'ן אָבגעקאָכטער, 
ו װאַרטסט ניט לאַנג, פּערלאַנגסט די האַנד, 

פערשטעהט זיך, פון דער טאָכטער. 

דער מאַמעם טענה, אָבער, איז : 
זי איז נאָך ניט פוליעהריג, 

זי האָט נאָך ציים . . . און דאָ מאַכט זי 
אַ חנ'דעל וי געהעריג. 
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ווער ס'האָט נאָר נעגעל, שאַרפע ציין, 
זאָל געבען איהם צו פיהלען. ‏ 
ס'איז אונזער פּפליכט און אונזער ציעל, 
די חיה-רעכט בעװאַכען ! 
אויב ער אַליין קיין מענש זיין וויל, 
דאַן וועלען מיר איהם מאַכען - - . 
מיט אונז זאָל בלייבען דער סאָקסעס, 
מיר דאַרפען מעהר ניט שווייגען, 
דער מענש דאַרף קיין מאָל אין פּראָגרעס, 
אונז, חיות, איבערשטייגען . . . " 
נון, ווער א לאַפּע, ווער אֵן עק, 
האָט אויפגעהויבען גערען 
און יעדער האָט געזאָגט מיט שרעק : 
מיר שווערען ! יא מיר שווערען !" 
8 אֹל אֹל 
נאָך דעם געווען איז אַ באַנקעט, 


וואו יעדער איז געגאַנגען, 
פון אידעאַל האָט מען גערעדט, 
אין זעלבער צייט געפאַנגען 
די שװאַכע שאָף. אָהן קראַפּט, אָהן מוטה, 
מען האָט זיי דאָרט צוריסען, 
זאַט אָנגעטרונקען זיך אין בלוט 
און מיט דעם פלייש פערביסען. 
צופרידען זיינען זיי אַװעק, 
בעגייסטערט פון קאַנװענשאָן, 
מיט פּפליכט צום אידעאַלען צוועק : 
צו אויסמענשלען די מענשען  .‏ . 


בעקלאָגט פאַר מיר האָט זיך דער שלאַנג : 
דער מענש קען גיפטיג בייסען. 

דער חזיר זאָגט : אין שוויינעריי. 
איז פיעל דער מענש געשטיגען. 

דעם שפּין'ס בעהויפּטונג איז גאָר ניי : 
דער מענש, אין נאָז האָט פליגען. 

דער הונד דערצעהלט : דעם מענשען'ס ביל, 
איז הינטיש גאָר פאָלקאָמען. 

דער עזעל זאָגט : דעם מענשען'ם ציעל, 
איז אויסנוצען זיין נאַמען. 

דער װאָלף, פּאַר מיר האָט זיך בעקלאָנט : 
דער מענש קען אויך פערצוקען. 

און װאָס דער פוקס האָט מיר געזאָגט, 
דאָס דאַרף מען פּשוט דרוקען. 

ער זאָגט : דער מענש בעהערשען וויל 
דעם לייב, דעם בעער, דעם טיגער. 

עס דאַרף ביי איהם ניט נעהמען פיעל, 
ער ווערט פון טאָג אַלץ קליגער. 

ער איז געלערענט שוין כמעט, 
אַזױ וי אונזער קעמעל. 

מען דאַרף אַלזאָ -- הערט איין מיין ראַטה -- 
ניט געבען מעהר קיין דרעמעל, 

עס זאָל ניט זיין די בעזע שעה, 
דער מענש, ער ווערט געפעהרליך ! 

נון, שווערט מיר חיות, אַלע דאָ, 
צו בלייבען טריי און עהרליך, 

אין קאַמפּף צוזאַמען טהעטיג געהן, 
דער מענש זאָל זיך ניט שפּילען. 


א סיטינג כּײ היות 


(אַ פּאַבעל). 


עס איז אַ ליאַרעם און אַ גװאַלד, 
ביז די הימלען ממש : 
עס שטורעמט אויף די לופט פון װאַלד, 
דער פוקס, דער בית-דין שמש, 
ער לויפּט אָהן אָטהעם איבעראַל, 
ער קלאַפּט אין אַלץ גריבער, 
אין יעדע נאָרע, אין יעדען שטאַל, 
צום שװאַכסטען װוי צום גבור. 
בעפויהלען האָט דער לייב, דער העלד, 
בעפּאָר ס'וועט ווערען ליכטיג, 
אַ מיטינג מאַכען אויפ'ן פעלד. 
פּערהאַנדלען װאָס ס'איז וויכטיג. 
פּערזאַמעלט האָבען זיך אָהן צאָהל, 
פון אַלע סאָרטען חיות. 
דער לייב האָט מיט זיין שטורמיש קול 
געברומט : יאיך האָב װאָס נייעס ! 
הערט צו, רבותי ! חיות, פריינד, 
עס לאָזט זיך פיהלען. שפּירען, 
דער מענש, ער איז גאַנץ אַנדערש היינט, 
ער וויל אונז קאַנקורירען. 
דער בעער האָט מיר געזאָנט ניט לאַנג, 
דער מענש קען אויך צורייסען, 


באט 


שוין מאַכט דער שד אַ פום און צוויי 
צום שטוהל, דאָך גאָט פערניכטעם זיי, 
ער שיקט אַראָפּ זיין שטראַהל. 


און לאַכט און טראַכט : ,מיין ווילען איז, 
דעם בעזען פירשט פון פינסטערנים 

זאָל ניט געלינגען, ניין ! + - . 
און װאָס עס קומט פון זיינע הענד, 
זאָל ווערען פון מיין שטראַהל פערלענדט, 


זיין ווערק זאָל ניט בעשטעהן"-. . 


און פ'מיהט דער גייסט זיך אָהן אַ סוף, 

און קלייבט און זאַמעלט טרעהרען-שטאָף, 
פערגליווערט זיי, און מאַכט 

אַ נייע פוס, פאַנגט וויעדער אַן, 

און וועבט און פלעכט, און בוים זיין מטהראָן, 


און גאָט צערשטערט און לאַכט . .. 
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אַהאַ ! ס'איז דאָ, עס געהט אַ גאַנג, 
עס איז אַ טייפעלשער געדאַנק ! 
און טאַקי גאָר אַ פּראַכט". 


ער קוועלט : ,דער פּלאַן, פּאַרדאַמט איז, פיין, 
ניין, נים פון פייער װעט ער זיין, 
פון טרעהרען, טרעהרען פיעל" . . . 
באַלד פאַנגט ער אָן זיין אַרבײט מהאָן, 
און וועבט און פלעכט און בויט זיין טהראָן, 
ס'געלינגט זיין טייפעל-שפּיעל. 


ער זעלבסט די טרעהרען פּראָדוצירט, 
ער נעהמט צונויף און קאָלעקטירט ; 

די זאַפט פון נוימה און פּיין, 
ער שיקט אַן עלענד, קראַנקהייט, שרעק, 
און אַלע בייזע וויסטע שלעק, 

אום טרעהרען זאַלען זיין - - . 


עס האָט דער טייפעל זיך צושפּיעלט, 
און תיכף האָט די ערד דערפיהלט, 
דעם שווערען, בייזען יאָך. 
עס זיפצט אַ יעדער בימער, שווער, 
עס גיסט זיך איבעראַל דער טרעהר, 
עס מעהרט זיך קלאָג און בראָך. 


און וואו מען זאָל ניט געהן, ניט שמעהן, 
הערשט אונגליק, טרויער און געוויין, 
עס פליסט אַ יאמער-קוואַל. 


נאם און טייפעל 


פּריצים ווען זיי פיהרען קריעג 
זיפץ איך און בכעדויער, 
ניעדערלאַגע אָדער זיעג ? 
פאַלען פאַלט דער פּױער. 


דאָרט הויך אין הימעל אויבען אָן, 

פון שטראַהלען העלע שטעהט אַ טהראָן, 
פון גאָט אַלײן געמאַכט. 

דער בייזער גייסט מים קנאה פול, 

אויך איהם פערגלוסט זיך אַזאַ שטוהל, 
נאָר גאָט אין הימעל לאַכט. 


און זאָגט צו זיך : .איך װעל שוין זעהן, 

דעם טייפעל'ס וואונש זאָל ניט געשעהן, 
כאַטש ער האָט זיך געפלייסט, 

וואו וועט ער נעהמען מאַטריאַל ? 

פאַר פייער --- איז שוין לאַנג אַ כלל -- 
אַנטלויפט דער שלעכמער גייסט". 

,פון וועלכע שטאָף" ? -- בי אויך צוגלייך 

דער שד פון שװאַרצען ק יגרייך 
,זאָל זיין מיין ‏ א הל געמאַכט ? 
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שי יט 2 


פאר געלד און אָהן געלר 


עס קומט אַ זינגער און בעשטעלט 
אַ ליעד ביי מיר צום זינגען, 

איך מאַך עס איהם און קריג מיין געלד, 
מיר דאַרפען זיך ניט דינגען. 


ער גיט מיר נאָך אַ קאָמפּלימענט : 
?עס האָט זיך אַיינגעגעבען", 

און איך ווייס אַז עס האָט קיין הענד, 
קיין פיס, קיין לייב און לעבען. 


דען נאָר ווען ס'קומט די זאַך אַלײן, 
מיט ניט פערקויפטע פּפליכטען, 

ווען נאָר די מוזע קומט צו געהן, 
און זי בעפעהלט מיר דיכטען. 


אָ, דאַן װאַכט אויף -- עס נעהמט ניט לאַנג -- 
דער גייסט װאָס ליעגט אין דרימעל, 

איך דיכטע דאַמאָלסט אַ געזאַנג ; 
װאָס אַטהעמט לויטער הימעל . . . 


4 
אט 


אה ! דאַמאָלסט האָב איך דיר געגעבען 
מיין אַינפּלום, זאָלסט דיכטען אַ שיר, 
פון עלענדען יתום'לס לעבען", 
פון אַלץ װאָס פּאַסירט האָט מיט דיר. 


נון האָט עס דיד זעהר געלונגען, 

די ווערטער וי אויך דער געזאַנג ; 
האָסט אומעדיג-זים דאָס געזונגען, 

אין האַרץ איז אַרײין יעדער קלאַנג. 


ווער פ'האָט דיר געהערט -- האָט בעגאָסען 
מיט טרעהרען דיין על = און נויטה ; 
= סט דערפון שוין ג אָסען 


נו שטילען דיין הו נגער 6 ברוים. 


פון דאַן האָסטו אָבער און וויעדער, 
געפאָדערם פון מיר מיין בעזוך ; 

ביזט רייך שוין אין הונדערטע ליעדער, 
איצט ברענגסטו דער וועלט דיינם אַ בוך. 


איז דיין פרייד, דיין שמחה אויך מיינע ! 
פון האַרץ דיר מיין ברכה איך שיק ; 


אַז די אַלע ליעד, עלאך דיינע 
זאָל'ן ברענגען דיר כבוד און גליק. 


די פהן". 


א - - = = = 


אנשטאט אַ פאָרװאָרט 


(די מוזע ברענגט מיר אַן עראינערונג פון מיינע קינדער- 
יאָהרען צוזאַמען מיט איהר ברכה). 


איך האָב דיר אין גאַס אָנגעטראָפען, 
אַ באָרפּוסען וויינענדיג שטעהן, 

קיין עסען, קיין היים וואו צו שלאָפען, 
אַ יתום'ל, איינער אַלײן. 


די גאַס נאָר, געווען איז דיין שוהלע, 
אומאַרעמט דיך האָט נאָר דער ווינד ; 

דו ביסט נאָך קיין דרייצעהן יאָהר פולע 
ניט אַלט געווען, עלענדעס קינר. 


און דאַמאָלס געדאַרפט האָט ענטשיידען 
דער שיקזאַל דיין צוקונפט, דיין זיין, 

צו וועסטו בעזיעגען די ליידען ? 

צו דיך וועט בעקעמפּפען די פּיין ? . . 


אינהאַלט פערצייכניס 


שטיונער פאַר שטיינער 

לכבוד שבועות 

הין-הער-פּלעט 

די געזונקענע 

נאָך דער חופּה 

די מאַמע 

פערשיעדענע געזאַנגען 

ווען אַ דראַמאַ פאַלט דורך 

די מוזע 

דער אַיינדרוק װאָס ה' שמולעוויטש 
האָט געמאַכט אויף רעוו. צבי 
הירש מאַסליאַנסקי 

מען דאַרף ביי גאָט קיין קשיות 
פרעגען 

יום הכפּורים 

דאָס תהלים'ל 

דאָס טלית'ל 

אַ אידיש קינד 

ויתן לך 

אידעלע פערגעס ניט ווער דו ביסט 

הייליגע מאָמענטען 

די אידישע פרוי 

דאָס אמת'ע אידישע האַרץ 

דאָס דעפּעשעלע 

די סדר נאַ 

די צוויי דורות 


אל תשלוכנו 


אכט 
כפ. - 


אַ בריוועלע צו גאָט 
בריוועלע דער מאַמען 
בריוועלע דעם טאַטען 
יתום'ל, יתומה'לע 

די בלומענקרענצע 

דער נאַסער קבר 

עליס אַיילאַנך 

מוטער'ס געבעט 

דער ערשטער חבר 

די ליידען פון אַ פרוי 
די פיילכען | 
חוה 
דער ענג 


שיו 


אַ 


שבת 

שלש רגלים - 

װאָס אַמעריקא האָט 
שטעדטעל האָט ניט 

די קהל'שע קליאַמקע 

קליינע גנבים הענגט מען און גרוו- 

מען 

אַ פויגעל אין אַ גאָלדען שטויג 

דער הערינ 

נדן-געלד 

קומט צום פּאָונט 


סע באַנדיטען שענקט 


ס'פעהלט דעם חזיר הערנער אַ פֵּאָר 
איהר זייט אַ גרינער 


זאָל מיינס איבערגעהן 


בטיי יי טי --- בי ייר יהי 


4 


אינהאַלט פערצייכניס 


אַ פּאָר ערנסטע ווערטער פון מאָריס 


ראָזענפעלד 


מיינונג פון אַלכסנדר האַרקאַװי 


אנשטאט אַ פאָרװאָרט 
פאר געלד און אָהן געלד 
גאָט און טייפעל 

אַ מיטינג ביי חיות 
פרוו און מיטער 

אַ פערלאַנג 

דער שווערד און דער אַקער 
דער בלוט-שטורץ 

אין רעדאַקציע 

ים און מענש 

דער סקוהליבאָו 

גלייכהייט 

די קינדער 

די דאגה און דוי מווזע 
זומער-ליעדער 

די נאַכטװאַנדלערין 

די מלחמה 

דו ליעבע 

אויפגאַנג און אונטערגאַנג 


איך וויל 

די פאָרטגעשרוטענע 
אין טרוים און װואַכענד 
אֶה { גיט מיר 

דער צויבערהאָרן 

די היים 

דער שמייבלער 

אַ גראָהע האָר 

די װאָך פון שבעה 
דעם נאַכטיגאַל'ס זינגען 
פּאָעט און פאָרטונאַ 
נעבאך די רייכע 

דער שלים-מזל'דיגער 
מיט עהרליכקייט 

צו איהר געבורטסטאג 
אַלטע פעלקער 
אונשטערבליכקייט 
נאַטור-:געזעטצע 

שלום 

אַ קאַפּיטעל דניאל 
פּוסי-קעט 

שבת'דיגע טרעהרען 


1- 
פן 
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מיינונג פון ה' אַלכסנדר האַרקאַװי, 


דער פערפאַסער פון דיזער ליעדער-זאַמלונג איז דעם אידיש- 
שפּרעכענדען פּובליקום גאַנץ גוט בעקאַנט. שוין אַ צואַנציג 
יאָהר ערשיינען פון ה' שמולעוויטש'ן שירים אין פערשיעדענע 
צייט-שריפטען, װאָס ווערען אַרױסגעגעבען אין אונזער מוטער- 
שפּראַך. ער דאַרף אַלזאָ, גלויב איך, קיינע רעקאַמענדאַציעס, 
קיינע פאָרשטעלונגען ; ער האָט זיך אָבער אַיינגערעדט, אַז 
ער האָט צו זיין בוך נויטיג מיין הסכמה, און אַלס אַלטער בע- 
קאַנטער קען איך איהם דיזען ביליגען פערגניגען ניט ענטזאנען. 

ה' שמולעוויטש פּרעטענדיױט ניט צו זיין אַ יהוא ש אָדער 
אַ ראָזענפע לד -- ער איז איבערהויפּט אַ בעשיידענער 
עניוות'דיגער מענש אֶהן פּרעטענזיעס ; אָבער מען מענ זיין 
ניט אַזאַ דיכטער וויא איינער פון דיזע און דאָך פערנעהמען אַן 
אָרט אויף דעם פעלר פון דיכטונג. מען דאַרף וויסען, דאס ה' 
שמולעוויטש'ס פעהינקייט ליעגט דער עיקר אין פאָלקס-שירים 
צום זינגען. אין דיזער אַרט דיכטונג אין אידיש אין אַמעריקא 
שטעהט ער גאַנץ אַליין. דער פערשטאָרבענער י צ ח ק ריי נ- 
ג אַ ל ד, איז געווען דער ערשטער דיכטער פון דיזען מין אין 
דיזען לאַנד; זיינע ליעדער זיינען אָבער ניט געווען אַזױ אַריגינעל 
און וועניגער וויכטינ אין אינהאלט וי שמולעוויטש'ס. 

אַחוץ פאָלקס-ליעדער צום זינגען האָט ה' שמולעוויטש אויך 
פערפאַסט דידאַקטישע געדיכטע, באַללאַדעס, עפּינראַמען א.ז.וו., 
וועלכע פערדיענען נעלעזען צו ווערען. 

ה' שמולעוויטש'ס בוך פערדיענט אַן אָרט אין יעדען איריש- 
שפּרעכענדען הויז. 

אלכסנדר האַרקאַװי. 
ניו יאָרק, 14. יאַנ. 1913. 


א 


אַ פּאַר ערנסטע ווערטער פון מאָריס ראָזענפעלר 


דער פּערפאַסער פון דיעזעס ווערק בעטראַכט זיך ניט אַלְס 
געניאַלער דיכטער און קינסטלער, ער פאָדערט אָבער פאַר זיך די 
אַנערקענונג אַלס פעהינער און בעגאַבטער מענש, װאָס האָט גע- 
שאַפען מיט ערפאָלג מאַנכע בעריהמטע פאָלקס-ליעדער, װאָס 
ווערען געזונגען אין דער גאַנצער וועלט. 

זיין ליער ,א בריעוועלע דער מאַמען" איז דאָס ליעבלינגס- 
געזאַנג אין טויזענדע אידישע הייזער, און עהנליכע פאָלקס- 
ליעדער מיט שעהנע מעלאָדיען זיינען אַראָב מיט שמולעוויטש'ס 
פעדער. 

אויף וי ווייט איך האָב געלעזען מאַנכע פון זיינע ליעדער 
מוז איך זאָגען, דאָס ווען דיעזער פעהיגער פאָלקס-מענש װאָלט 
געהאַט די געלעגענהייט אין דער יוגענר צו בילדען און צו ענט- 
וויקלען זיך, װאָלט ער געווען אַ בעוואוסטער טאַלאַנט. 

ער האָט אָבער סיי װי סיי דער אידישער ליטעראַטור קיין 
שאָדען ניט געבראַכט. זיין אויפטרעטען אויף די ניאָרקער וואָ- 
דעוויל ביהנעס אַלס זינגער און דעקלאַמאַטאָר פון זיינע אייגענע 
זאַכען, האָט פיעל בייגעטראָנען צו די רייניגונג פון דער דאָזיגער 
ביהנע, מען האָט זיך גענומען בעמיהען אַװעק צו װאַרפען די 
שמוציגע צינישע קופּלעטען און זינגען מעהר ערנסטע ליעדער, 
מען האָט גענומען נאָכטהאָן שמולעוויטש'ען. 

שמולעוויטש מעג דערפאַר מיט רעכט פערלאַנגען, אַז אידען 
זאָלען קויפען זיין ווערק. זיי וועלען דערמיט די אידישע ליטע- 
ראַטור ניט שאַדען. זיי מעגען דעם שרייבער פּאַטראָננָזירען, דען 
ער נויטינגט זיך אין סימפּאַטיע און פריינדשאַפט, װאָס זאָלען 
איהם קענען העלפען. 

: מאָרריס ראָזענפעלד. 

ברוקלין, נ. י., דעצעמבער 22, 1919. 
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